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ceneqmJeveer
(efJeÜlmeceeref#elee cetu³eeef¹lee ®e MeesOeHeef$ekeÀe)

1. S<ee  efle©HeeflemLee-jeefä̂³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³em³e <eeCceeefmekeÀer MeesOeHeef$ekeÀe~

2. Dem³eeë ÒekeÀeMeveb ÒeefleJe<e¥ peveJejer-peguewceeme³eesë YeJeefle~

3. Dem³eeë ÒeOeevecegÎsM³eb mebmke=Àle%es<eg mJeesHe%eevegmevOeeveÒeJe=Êes©ÂesOeveb Òeeslmeenveb efJeefJeOe-
¢äîeeçvegmevOes³eefJe<e³eeCeeb ÒekeÀeMeveb ®e~

4. Dem³eeb efle©HeeflemLejeefä^³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³emLeeveecev³es<eeb ®e efJeog<eeb mJeesHe%eefJe®eejHetCee&
DevegmevOeeveÒeOeeveefveyevOeeë ÒekeÀeM³evles~

5. DeÒekeÀeefMeleeveeb ogue&Yeeveeb Òee®eervee®ee³e&jef®eleeveeb ueIegûevLeeveeb mecHeeove-YeeJeevegJeeo-
efìHHeC³eeefoHegjmmejb ÒekeÀeMeveceH³em³eeb ef¬eÀ³eles~

6. Dem³eeb Heef$ekeÀe³eeb efJeefMeäeveeb mebmke=ÀleJee*dce³emecye×eveeb efJeefJeOeemeg Yee<eemeg ÒeCeerleeveeb ûevLeeveeb
meceeuees®evee DeefHe ÒekeÀeM³evles~ leoLe¥ Üs ÒekeÀeefMeleÒeefleke=Àleer Òes<eef³eleJ³es~

7. Dem³eeë MeesOeHeef$ekeÀe³eeë meom³eleeMegukebÀ  kegÀuemeef®eJeë, jeefä̂³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë,
efle©Heefleë, DeevOe´ÒeosMeë-517507 Fefle me¹slesve yeQkeÀ[^eHì Üeje Òes<eCeer³eced~

8. Heef$ekeÀe³eeb MeesOeuesKeÒekeÀeMevemecye×ë meJe&efJeOeë He$eJ³eJenejë mecHeeokeÀë, ceneqmJeveer-
MeesOeHeef$ekeÀe, jeefä̂³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, DeevOéÒeosMeë, efle©Heefleë-517507
Fefle me¹slesve efJeOes³eë~

õ mecHeeokeÀë

met. õ MeesOeuesKeÒeCesleejë ³eLeekeÀeueb mJekeÀer³eeved mebmke=Àlee*diueYee<eeÒeCeerleeved Meem$eefJe<e³ekeÀeved
         DevegmevOeeveuesKeeved Òes<e³evleg,   ³eLeeJemejb  mecHeeokeÀceC[uem³eevegMebmeevegªHeb  uesKeeë
         ÒekeÀeMeef³e<³evles~





ceesoÒeceesoevevoë
efkeéepeveerveceske SlelmetkeÌleced õ

Glmeenë heew©<eë meÊkeb  yegef×ë MeefkeÌleë heje¬eÀceë~
<e[sles ³e$e efleÿefvle  le$e  oskeë mene³ekeÉÀled ~~ Fefle ~

DeeY³egoef³ekesÀ keÀce&efCe hetkees&keÌleeë <e[diegCeeë Yekevl³eske~ lewë iegCewë Yeiekeeveefhe
mene³ekeÉÀled Yekeefle~ cev$eeslmeenMeefkeÌleY³eeced DemceekebÀ efkeéeefkeÐeeue³eeled DeveskeÀeë keÀe³e&¬eÀceeë
meHeÀueb ieleeë ³eMem³eeë Yekeefvleë~ Sles<eg keÀe³e&¬eÀces<eg DeOe&meebkelmeefjkeÀMeesOeheef$ekeÀe-
ÒekeÀeMeveceefhe Yekeefle~ le$e ³egkeeveë Dem³eeë MeesOeheef$ekeÀe³eeë mkemkeÀvOes<eg mLeeheef³elkee
³eLeemece³eb ³eLee³eLeb ÒekeÀeMeveb kegÀke&efvle~ Deef®ejeoske 2025 pevekejerceemeced DeejY³e
peguewceemehe³e&vleb efveefce&lee cenefmkeveer Fl³eeK³ee Òeefme×e MeesOeheef$ekeÀe Yekeleeb keÀjkeÀceues<eg
efkejepeles Fefle ceneved ceesoë~ le$e DeveskesÀ efkeÜebmeë efkeefYeVeMeem$eefke<e³es<eg MeesOehe$eeefCe
Òemleglekevleë Fefle ceneved Òeceesoë~ kesoevegmevOeeveced DeejY³e Oece&Meem$ehe³e&vleced DeveskesÀ
efke<e³eeë De$e Devemebefnleeë~ De$e efkeÐeceeveeefve MeesOehe$eeefCe mebmkeÉÀleeYee<eeefueefKeleev³eske
ve Deefhe leg Dee²dueYee<e³eeefhe mev¢yOeeefve~ ve kesÀkeueb heejchejerCeeë efkeÜebmeë Deefhe leg
DeeOegefvekeÀefke<e³e%eeë Deefhe Dem³eeë heef$ekeÀe³eeë G×ejCes keÉÀleYetefjheefjÞeceeë Yekevleerefle
ceneved Deevevoë~
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DejC³eeskeÀmeesçefhe mevlees ueeskeÀ%ee ke³eced Fefle keÀeefueoemeke®eveced DevegmeÉl³e
mebmkeÉÀle%eeë DeeOegefvekeÀkew%eeefvekeÀeë Yekes³egë, DeeOegefvekeÀkew%eeefvekeÀeë mebmkeÉÀle%eeë Yekes³egë Fefle
efkeéeefkeÐeeue³em³e ue#³eb hegjmkeÉÀl³e F³eb heef$ekeÀe Yeejleer³eefke%eevemeccesuevemevoYe&ced DeeefÞel³e
ÒeekeÀeM³eleeced Sefle Fefle n<ees&lkeÀ<e&ë~ Dem³eeë heef$ekeÀe³eeë efvejvlejÒe³eemewë Deefkeef®íVeªhesCe
ÒekeÀeMeë Òe®eejë Yekeleg Fefle DeeMeemeeveë...

Skeced Dem³eeë heef$ekeÀe³eeë mecheeokeÀeveeb MeesOehe$emecehe&keÀeCeeb ®e
DeefYevevove®evoveeefve mebefueh³e efkejceeefce Meced~

FlLeb
efJeog<eeb JeMebJeoë

ieerleepe³evleer, meescekeemejë,
efo 01.12.2025, efle©heefleë~      (iegÈUHeequue ÞeerjeceJe=À<Cecete|le:)
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MeesOemene³ekeÀë, DevegmevOeeveÒekeÀeMeveefJeYeeieë, jeefä̂³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, efle©Heefleë
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meeefnl³eefJeYeeieë, jeefä̂³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, efle©Heefleë, DeevOéÒeosMeë

Dee®ee³e&ë S.efJe. veeiemeefcHeies
efveJe=ÊeefveosMekeÀë, HetCe&Òe%emebMeesOeveceefvojced, yes²Ut©ë, keÀCee&ìkeÀced

Dee®ee³e&ë HesVee ceOegmetoveë
efveosMekeÀë, mebmke=Àle-DekeÀeoceer, nwojeJeeoë, lesue²eCee

Dee®ee³e&ë ef[. jeceke=À<Ceë
mebmke=ÀleefJeYeeieeO³e#eë,

ceeefjme mìsuee ceneefJeÐeeue³eë, efJepe³eJee[e, DeevOéÒeosMeë

Dee®ee³e&ë njske=À<Ce Deieefmleë
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keÀefJekegÀueieg©keÀeefueoememebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, jeceìskeÀced, cenejeä̂ced

Dee®ee³ee& efMeJeeveer efJe.
Dee®ee³ee&, J³eekeÀjCeefJeYeeieë, keÀCee&ìkeÀmebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë,  yes²Ut©ë, keÀCee&ìkeÀced



mecHeeokeÀer³eced

efkeÐee³eeë meeceL³e¥ keÀewefìueer³es DeLe&Meem$es memeece¡em³eb Òeefleheeefoleced FlLeb ³eLee -
``Þegleeef× Òe%eeshepee³eles Òe%e³ee ³eesiees ³eesieeoelcekeÊesefle efkeÐeemeeceL³e&ced'' Fefle ~ leoslevceveefme
efveOee³e jeefä̂³emebmkeÉÀleefkeéeefkeÐeeue³em³e ue#³ekeekeÌ³eceskeb efvejceeef³e ³eled mebmkeÉÀleYee<ee³eeb leLee
Meem$es<eg yengkew<eef³ekeÀÒe³eesiesCe men mlejeefYekeÉef×Üeje, mecego³evesve mebmkeÉÀlecetueme´eslemeë
efmLejerkeÀjCeÜeje, mebmkeÉÀlem³e leLee efke%eeveyeesOevem³e ®e Òe®eejCeÜeje leLee Yeejleer³eeveeced
DeevegkebefMekeÀöheejche³e&ömebmkeÉÀleerveeb j#eCeÜeje ®e Meem$e%eevemebkeefueleefke%eevekeÉefÊecel³eeë
vekehejcheje³eeë efvecee&Ceced Skeced DeelceeefYekeÉ×îee Òeyeg×îee meHeÀuepevemeske³ee men meceepem³e
mekeÀejelcekeÀ³eesieoevesve meefnlem³e DeO³eslegë efvecee&Ceced Fefle ~ leLewke mebmkeÉÀles
vetleveiekes<eCehe×efleefvecee&Ceced, jeefä̂³emlejs Meem$eeLe&ÒeefMe#eCeMeeueeveeced Dee³eespeveced, efMe#eCes
leLee iekes<eCehe×leew Yee<eeÒe³eesieMeeueeÒeYeÉleerveeb vetleveewÐeesieeveeced Ghe³eesieë, mecego³evesve
mebmkeÉÀlecetueméeslemeë efmLejerkeÀjCeced, meevmkeÀdövesìd Üeje mebmLeeveeced efkeog<eeb iekes<eCekeÀeCeeáe
meceke³evem³e j®eveced, keeuceerefkeÀjecee³eCeceneYeejlesefleneme³eesë hegjeCeeveeáe efkeéem³e ÒecegKeemeg
Yee<eemeg DevegkeeoÜeje Òe®eejë, Òee®eerveMeem$eeCeeced DeeOegefvekeÀmeceepeeshe³eesefieleeb mevoM³e& les<eeb
hees<eCeced, mebmkeÉÀlem³e leLee efke%eeveyeesOevem³e ®e Òe®eejCeced, mebmkeÉÀles efke%eeveced Fefle
ÒeoefMe&veermecee³eespeveced, mebmkeÉÀlem³e efke%eevemecyevOes iekes<eCeced, mebmkeÉÀles efke%eevemecyeefvOeveeb
e fke<e³es kesÀvêmLeeheveced, leodÜeje heeþd³eÒeCeeueerj®eveáe, Òee®eerveMeem$eefkeog<eeced
DeeOegefvekeÀkew%eeefvekeÀeveeáe hejmhejmecyevOee³e ieesÿerj®eveced, ceeleÉkeÀeCeeb met#cele³ee mekes&#eCeb
meáe³eveb heefjj#eCeáe, leemeeb meceer#eelcekeÀmecheeoveeefve ®e, ceeveke®ewlev³eefke<e³es leLee
³eesieefke%eeveefke<e³es iekes<eCem³e ¢{erkeÀjCeced, Yeejlem³e mebmkeÉÀefleotleªhesCe íe$eeCeeb ÒekeÀuheveced
Fl³eeoerefve ue#³eeefCe DeefOeue#³e ÒekeÉÊees³eb efkeéeefkeÐeeue³eë MeesOee³e MeesOemlejkeOe&vee³e ®e



efkeefkeOeeved Ghe¬eÀceeved keÀjesefle ~ le$e MeesOehe$eÒekeÀeMeveªhee cenefmkev³eefhe Dev³elecee ~
Yeejjleer³e%eevehejchejeceeefÞel³e vekeerve¢efä³egkeÌleeë DeveskesÀ uesKeeë he³ee&³esefmceved ÒeekeÀeM³eceeveerleeë~

uee sk e Àe shekeÀejkeÀ¢äîee Deve gmevOeeveie ´ vLeÒekeÀeMeveee foe fYeë Deie ´ smejlee
DevegmevOeveÒekeÀeMeveefkeYeeiesve MeesOeheef$ekeÀe³eeb cenefmkev³eeb Yeejleer³e%eevehejchejeÐeeslekeÀeë ®elego&Me
MeesOeuesKee ÒeekeÀeM³evle ~ mebmkeÉÀleYee<ee³eeb oMe (10) MeesOeuesKeeë, Dee²dueYee<ee³eeáe
®elkeejë (04) MeesOeuesKe Fefle Deenl³e De$e ®elego&Me meefvle ~

Sles<eg jecee³eCemecye×eë, oC[veereflemecye×eë, oMe&veMeem$emecye×eë, Deue¹ejmecye×eë
Òee®eerveekee&®eerveleÊkemebkeefueleeë efke<e³eeë mebmkeÉÀleevegjeefieCeeb heeþkeÀeveeb MeesOe®íe$eeCeeáe keÉÀles
Deleerkeesheeos³eeë Yekes³egë Fefle cece ê{er³eeved efkeéeemeë ~

Fleë hetJe¥ ÒekeÀeefMeleemeg cenefmkeveer<eg ³es efke<e³eeë Òeefleheeefoleeë lesY³eë efkeue#eCele³ee
efkeMeole³ee ®e heefC[leeveeb MeesOekeÀle&==Ceeb ®eel³evleeshekeÀejkesÀçefmceved keÀe³es& Òeeslmeen³eveevegketÀu³ele³ee
menkeÉÀlekeodYe³eë Þee rceÓîeë kegÀueheefleceneYeeiesY³eë Dee®ee³e& iegÈUheefuue
ÞeerjecekeÉÀ<Cecetefle&ceneYeeiesY³eë, Dem³eeë meefáekeÀe³eeë ÒekeÀeMeves mkeevegketÀu³eÒeoevesve menkeÉÀlekeÓîeë
kegÀuemeef®ekesY³eë, mecheeokeÀmeom³eheefC[lesY³eë efkeYeeieer³emenkeÀefce&Y³eë Dev³esY³e½e mekes&Y³eë
neefo&keÀOev³ekeeoeë meceh³e&vles ~

~~ efkekeÀmeleg jeä̂b mebMeesOevesve ~~

FlLeced
     efMeJejeceYeÆë
mecheeokeÀë, ceneqmJeveer
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वदेो�धम�स�ब�श�दाना ंभाषा�तर�ण िवक�ताथ�िस�ःे सा�यदश�न� 
अि�नः ए� ; डा. प�ावती ए� िसगंारी 

शोधप�सारः -  

 सुराणा ंसंवहनभाषा सं�क�त� बभूव । भाषाया ं��थरता ंिविवधता ंच संसाधनाय महाका�यानां 

कोश��थानां च मूलमव�यम�वेशणीयं भवित । का�याना ं मूल� आिदका�य ं �ीम�ा�मीक�यरामायणं 

तथा �ीम�महाभारत� अ��त । कोश��थाना� आिदः िन��� । वेदो�श�दाना� अवगमनाय िन��� 

यु�� िक�तु सामा�यजनाना ं सुलभावगमनाय कोशाना� अ�वेषण ं जात� । त� अमरिसहं�य 

नामिल�ानुशासन� ��थादार�य वामनिशवरामआ�ट� The Practical Sanskrit English 

Dictionary 1890 पय��त ं क�चन �िस�कोश��थाः प�रिचताः । पा�ा�याना� आ�मणान�तर ं

सािह�य�े�ऽेिप �िच� �य�यासः ��ः । त� कोशे�विप अस�ब��योगाः संशयं जनय��त । अतः, 

अ�बु��योग ेश�दाना� अथ�िवकार� च िक� कारणं �या�? 1अ�य ���य समाधानं पा�ा�यलेखकाना� 

अिभ�ाय�य अवलोकनेनवै �ायत े। त� अ� लेशमा�ेण िविल�य संशय�य समाधान ंक��पत� । 

भिूमका -  

  2“वदेोऽिखलो धम�मलू ं �मृितशील े च ति�दा�” उ�याधार�ण आ��तकाना ं मूलं वेदः इित 

�प�� । धम�िविहतश�दाना� अथा��वेषण ेपािणिन�याकरण ंसहकरोित । वेदो�श�दाना� अथ�िनधा�रणे 

वेदा�ाना� अ�ययन� अव�यं काय�� । चतुिव�धपु�षाथ�ष ुआिदमः धम�ः तेन च सा�य ंमो�ः । अनयोः 

तट�थानीययोः धम�मो�श�दयोः अथ�ः �यु�प�याधार�ण शा��ीय��थाः कथं सूचय��त? तथा च 

सं�क�ता�लकोशाः त�य अथ� �यु�पि�रािह�येन कथं सूचय��त? इ�य� संशयः । अथ��दानऽेिप 

पा�ा�यमानिसकतैव अथ�िवकार�य सा�यं दश�यित । भाषासािह�य�य अ�ययन ेआ��ले�यः आसि�ः, 

तत� तट�थानीययोः शा��ो��खः, न�यकोशानामपु�थापन�, शा��कोशयोः स�तुिलत�समी�णिमित 

�मः अ��म� लेखन ेआि�तः । 

१. भाषासािह�य�य अ�ययन ेआ��ल�ेयः आसि�ः  

 आ��ले�यः सं�क�तभाषासािह�य�य िश�णे �ेरणा उ�ेशः च कारण�य�। वैिदक� �ाचीनरह�य ं

च अवलोकनाय िज�ासा इित �ेरणा �या� । उ�ेश�त ु�यावहा�रकता इित �ायते। अ�य �यावहा�रका� 

आव�यकतां च म�वा 3“Warren Hastings” माग�सूच� योजयामास । �ाथ�येन ब�ालं िनय��णे 

�वीकरण� अव�य� आसी� । येन च �व�य योजना िनदेशक�यायालये िलिखत�पेण आमोिदता 
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�या�। अनेन च सं�थायाः शासन�यव�था �व�य िनय��णे भिव�यित इित �रालोचन� । येन च शा�तं 

भारत े�थातु� अिधकार ंच र�णाय अनुक�लं जनयित इित िच�तन� । अनुभवेन सािधता इय ंयोजना त ु

सामा�यिनरी�ण�य तथा त�क�ताधार�ण �यायिस�ा�त�य च आ�मसा� क��वा �व�य लाभः भवे� इित 

उ�ेशः। भारतीयिनयमानां पुनः समीकरणेन अनुक�ल�य �य�नः तत� जनाना ं िश�ाचारा� अवग�य 

आव�यकतां च पूरणाय देश े प�रवत�न�य आशां जागृतव�तः। ताव� िनकटतया आि�ताः सं�थाः 

ह���ट��� इ�य�य िस�ा�ते च �प�ः आस�, य� भारतीया� शासन ंकतु� िविधस�ब�भारतीयिस�ा�ताः 

िवशेषतया प�रवत�नीयाः इ�य� न संशयः इित । �यावहा�रकः ��ः उदेित य� आ��लाः कथं 

�ाचीन�ान�य उपयोग ं�ा�ुयुः? इ�य� उ�प� ंसमाधान ंसं�थायाः िनमा�ण� । इदमु�र ंपया��ं सुलभं च 

सा�ी अभिव�य� । िह��ना ं िवचार� ह���ट��� �वोि�ः "Had been in possession of laws 

which continued unchanged, from remotest antiquity." ई�शाः िनयमाः भवेयुः इित । 

२. धम�मो�श�दयोः भाषा�तर�ण िवक�ताथ�िस�ःे सा�यदश�न�  

१. धम�ः (प०ु) ि�यतेsनेन लोकः, धरित िव�ं वा धृ� धारण,े  

(वदेिविहतकमा�ः,आचारः, नीितः, पु�य,ं सोमयािजः, �वभावः, यमः) 

१.१ शा����थाः  

“न जात ुजातः कामाना� उपभोगेन शा�यित । हिवषा क��णव�मैव भूय एवािभवध�ते” ॥ 

(मनु�मृितः २.९४) “यतः अ�यदुयिनः�येसिसि�ः सः धम�ः” इित या�शेन आचार�ण या�शया 

जीवनप��या समेषाम�युदयः िस�यित । यतः च मो�ः �ा�यते सः धम�ः । स च धम�ः वेदे�यः �मृित�यः 

आचार��यः च �ात�यः। धम�मो�ौ चतुिव�धपु�षाथ�षु तट�थानीयौ। “धृितः �मा दमोs�तेय ंशौचिम���य-

िन�हः । धीिव��ा स�यम�ोधः दशक� धम�ल�ण�” ॥ (मनुसृितः ६.९२) धम��व�पाः सदाचारस�प�ाः 

�ये�ाः य� मानवाचार ं�शंस�त ेसैव धम�ः। “अ�य ेक�तयुगे धमा���ेतायां �ापर�sपर�। अ�य ेकिलयुग ेनृणां 

युग�ासानु�पतः”॥ (मनु�मृितः १.८५) अय ंधम�ः युग�माणेन िभ�ायते। “तपः परं क�तयगु े�तेाया ं

�ानम�ुयत।े �ापर� य�मवेा�दा�नमके� कलौ युग”े॥ (मनु�मृितः १.८६) “वदेोsिखलो धम�मलू ं

�मृितशीले च ति�दा�। आचार�ेव साधूनामा�मन�तुि�र�व च”॥ (मनुसृितः २.६) “यः कि��क�य-

िच�म� मनुना प�रक�ित�तः । स सव�sिभिहतो वेदे सव��ानमयो िह सः”॥ (मनु�मृितः २.७) “वदेः 

�मिृतः सदाचारः �व�य च ि�यमा�मनः। एत�तिुव�ध ं�ा�ः सा�ा�म��य ल�ण�”॥(मनु�मृितः २.१२) 

वेदोि�ः, ति�दां �मृितः शील�, साधूनामाचारः, कदािच� आ�मनः तुि�ः वा �माण�वेन �वीकत��यः ।  
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“न �ातं तात य�न�य पौवा�पय�ममु�य त े। शािसतु ंयेन मा ंधम� मुिनिभ�तु�यिम�छिस” ॥ 

(िकराताजु�नीय� ११.४२) मो�धम�ः मो�साधन�य अनु�ान ं तथा काया�चरण� । �व�ृं च िनव�ृ ंच 

ि�िवधं कम� विैदक� । अ�युदयसाधनभूतः �वृ�धम�ः, मो�साधनभूतः िनवृ�धम�ः, �वृ�धम�ः सा��वकः, 

राजिसकः, तामिसकः च। वण�धम�ः, आ�मधम�ः, वणा��मधम�ः, गौणधम�ः, नैिमि�कधम�ः इित प�धा 

िवभ�ः धम�ः । वण�धम�ः ि�जाना� उपनयनसं�कारिविहतः आचारः । आ�मधम�ः ��चया�� द�डधारणा 

िभ�ाचरणािदकम�सु, प�य�ः, अितिथस�कारः, दान ं य�ािदष ु गृह�थाः, तपः वान��थाः, �ानाज�न ं

मो�ोपायाः स�यािसनः िविहताः । वणा�ः आ�मेषु िविहतः धम�ः वणा��मधम�ः । गुणसूचकः गौणधम�ः । 

य��कि�� िनिम� ं�व�� नैिमि�कधम�ः ।   

“धारणा� धम� इ�या�ः धम� धारयत े�जाः । य�मा� धारणसंयु�� स धम� इित िन�यः ॥ 

(�ीम�महाभारत� कण�पव� ६९.५८) धम�व हतो ह��त �शंस��त धम�sर�ित रि�तः” ॥ (मनु�मृितः 

८.१५) यः धम� र�ित त ंधम�ः पालयित । अतः धम� न नाशये� । धम� नाशिय�वा वय ंनाशं ग�छामः । 

कदािचदिप धम��य िवषये संशयः न उदीया�, कः अय ंधम�ः? इित । िक� �माण�वेन �वीकरणीयिमित 

संशये, 4मनुः एव �माण� ।  

“प�र�ाणाय साधूनां िवनाशाय च ��क�ता� । धम�स�ंथापनाथा�य स�भवािम युगे युगे” ॥ 

(�ीम�गव�ीता ४.८) पु�याना ंमोचनाय ��ाना ंच संहाराय धम�संर�णाय पुनः �थापनाय च अह� �वयं 

युगे युगे अवतरािम । 

“काप��यदोषोपहत�वभावः पृ�छािम �वां धम�स�मूढचेताः। य���यः �याि�ि�त ं �ूिह त�मे 

िश�य�तेsह� शािध मां �वां �प��” ॥ (�ीम�गव�ीता २.७) अह� कत��य�ा�तः िच��या म�दबुि�ः च 

अ��म । अह� तव िश�यः, �विय समिप�तः अ��म । मा ं �ेयः िनि�त�पेण उपिदश । “�ेया��वधम� 

िवगुणः परधमा���वनुि�ता� । �वधम� िनधन ं �येः परधम� भयावहः”॥ (�ीम�गव�ीता ३.३५) 

दोषयु�� �वभाव ंिविहत ंकत��य ंयु�� अिप पर�य िविहत ंकत��य ंकतु� �ेय�कर� । व�तुतः अपायपूण��य 

माग��य अनुसरणापे�या �वकत��यिनव�हण े मृ�युः �ेयः । “�येा��वधम� िवगणुः परधमा���वनुि�ता� । 

�वभाविनयतं कम� क�व��ा�ोित िक��बष�”॥ (�ीम�गव�ीता १८.४७) अिस�े अिप �वधम� वर ं

स�य�वsेिप परधम� कतु� । सहज ंकत��य ंक��वा पाप ंन लभेत । 

न िकि�दिप धमा�� उ�तर ंभिवतुमह�ित। �ब�लं बलव�र ंधम�ण जयते । स�यमेव सः धम�ः अतः 

“स�य ं वद, धम� चर” इित उभय ं िह वा�य ं वद��त (तैि�रीयोपिनष� १.११)। स नैव �यभव�, 
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त���यो�पम�यसृजत धम��; तदेत� ���य ��ं य�म�ः, त�मा�मा��पर ं ना��त; अथो अबलीया� 

बलीयांसमाशंसत े धम�ण, यथा रा�ैव�; यो व ै स धम�ः स�य ं व ै त�, त�मा� स�य ं वद�तमा�ः, धम� 

वदतीित, धम� वा वद�त� स�यं वदतीित, एत�ेवैत�भय ंभवित ॥ (बृहदार�यकोपिनष� १.४.१४) 

तािन धमा�िण �थमा�यास�”(पु�षसू��) । वाजसनेयसंिहता (११.३), (५.२७), (१०.९.१७) च 

धम�ः पिठतः। 

१.२ 5न�यस�ंक�तकोशाः  

१.१ श�दाथ�कौ�तुभः (�ायौिगक सं�क�त कणा�टक श�दकोशः)- �ಶ� ಧಮ�, ಜಗ�� ನ �� � 

ಮ��  ಅದರ ಅ�� ದಯ ಮ��  �� ಯಸಮ� ತ ವ� ವ�ರಗ� 
��ದ��  ಅವಲಂ�����ೕ ಅಂತಹ ಒಂ� �ಣ. 

१.२ वामनिशवरामआ�ट� “The practical Sanskrit English dictionary -  धम�� [ध-ृमिन�] A 
preserver, maintainer, supporter. A religious rite. Support, stay. Religion duty. 
Law, custom. A mode, manner. Characteristic quality or mark.  

१.३ A Sanskrit – English Dictionary By Theodore Benfery - धम��  dharman, i. e. 
dhṛ + man, in Veda. language dharma. In the later language hardly ever used 
except as a substitute for dharma, when latter part of a comp. adj., e.g. vidita, 
adj. Knowing one's duty, adj. fulfilling the duty of a warrior. 
१.४ A Sanskrit-English dictionary By Sir Monier Monier Williams.- धम�� धम�/� ¦ 
m. bearer, supporter, arranger, of a son of Bṛhad-rāja and father of Kṛtaṃ-
jaya, established order of things, steadfast decree of a God, of Mitra-Varuṇa, 
any arrangement or disposition, will, pleasure, law, rule, duty, practice, 
custom, mode, manner in regular order, naturally; at one's own pleasure;  with 
the permission of, against the will of, nature, quality, characteristic mark or 
attribute. 

१.५ Cappeller Sanskrit-English Dictionary - धम�� धम�/�  bearer, supporter. 
foundation ; law, order, custom, manner, modality; arrangement, direction; 
right conduct, duty; nature, quality, characteristic, according to rule or nature; 
in (natural) order or succession. 
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१.६ Macdonell Sanskrit English Dictionary - धम��. dhar-man, m. bearer, 
supporter. dhar-man, n. support; settled order, law, usage, manner; law of a 
thingʼs being, characteristic, property; right conduct; duty towards  in order, 
duly. 
१.३ शा��कोशयोः स�तुिलत�समी�ण�  

 आर�भ े शा��ीय��थानां प��ः अ�वेषणेन उत �याकरणिदशा पद�य �यु�प�ेः अवलोकनेन 

धम��य अथ�ः �प�ः �या� । अ�यथा आधुिनककोशाणा� अ�वेषणेन स�देहः उ�प�ते । यतः शा��ेषु 

धम�श�दः वेदिविहतः कम�णः िवषये वत�ते । अ�य� कोशाः न त� �प�ीक�व���त य� वेदिविहत�य कम�णः 

पालनेन धम�ः रि�तो भवतीित । त� त ु क�वल ंकत��य�य पालनं, धािम�क� कत��य,ं धम�सं�थाः इ�यािद 

असम�स� अथ�� उि�खित । �िच� आधुिनककोशषे ु एक�यैव पद�य ब�था�ः उ�ाः । धम�पद�य 

�यु�प�याधा�रता� अथा�� आगािम कोशाः िव�मृताः इित भाित । क�षुिच� �थानेष ु धम��य कम�णः 

समान� अथ� �द�व�तः । येन च पद�य सापे�ाथ�दश�नेन भारतीय��थेष ु िव�मान�य पृथगथ��य 

प�रक�पना न�ा।  

 चतुिव�धपु�षाथ�ष ु आिदमः धम�ः । जीवन े धमा�थ�काममो��य पु�षाथ��य साधनेन साथ��यं 

िस�यित । अतः वेद�य �ान� अ�याव�यक� भवित । धम�ः जीवनसाथ��य�य �थमं चरण� । य� च 

गुणावगुणयोः भेदः ��यत ेयेन स�माग��य िदिश गमने सुगमं �या� । वेदिविहतकम�णः आचरणं, धम�माग� 

च आचरणेन पु�य�य उ�पि�ः । धम�माग�ण मो�ो�पि�ः इित सािधत� । धमा�धम�योः म�ये 

गुणावगुणभेदः। लोक�य क�याणमेव धम��य मूलम�� ं य�सव� जनाः सुिखनो भव���वित। 

महाभारतयु�ेsिप धमा�धम�योः गुणावगुणयोः भेदः ��ः । य� धम�ः िजतः �वाथ��य नाशः स�ातः।  

 यिददं चराचर ं जग�� िनयामक� । सृ��य अ�य लोक�य कारणं य��कि�� अगोचर ं

�यादेव। अतः अ�य �ान ं स�पादनीय� । सृ��ः �ान ं वेदे िनिहत� । वेदः क�वलं त�थाः पठ��त 

अवग�छ��त च । त ेवेदिविहत�य आचरणे आदर� उ�साह� च �थापय��त । वेदः धम�मूलमतः त�य �ान ं

स�पादनं िविधः भवे� । सव� समानाः न सृ�ाः इित सव�षामाधारो िवषयः । सव� िविभ��कार�ण शरीरं 

धर��त इ�यतः िभ��व ंिस�� । शरीरिभ� ेमितः अिप िभ�त े। येन च आचारः िच�तन ंन समान� । 

अतः सव� समान��ा न ���याः ।  

 6अविैदकाः ना��तकाः इित म�त�याः । धम�पदवाची मूलं �क�ितः अ�य ेत ुमतवाचकाः । अ� 

�प�� य� धम��य कता� न सूिचतः, धम�ः अिवनाशी । मताः �यु�प�ाः त� एकः कता� पूजनीयः भवित । 
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मत ेत ुकतु�ः वचः एव िनणा�यकः । धम�ः िवशाल ंवैिश�� अनुभव ंच �ददाित । वेदे अस�मताः सव�िप 

मतपदवाचकाः भव��त । वेद�य अ��त�व ेक�तब�ाः आ��तकाः ति��ाः ना��तकाः । ना��तकाः वेद�य 

आ��त�य ं ना�ीक�व���त । वेदो�कम�णः पालने अपूव��पि�ः यने च साथ��य� इित धम�ः बोधयित । 

वेदमनुसृ�य धम�शा����थाः �वत��त े । धम�शा����थाः मनु�मृितः, या�व��य�मृितः, �ीम�गव�ीता 

आिद धम��य वेद�य च स�ब�धं �ितपादय��त । अनेन च �ायते वेदः सव��य �ान�य मूलिमित । तथा च 

शा��ो�� इितचे� वेदो�कत��य�य पालनिमित सामा�याथ�ः म�त�यः । िक�तु आधुिनककोश��थाः 

कत��य�य िनव�हणिमित सूचय��त, तथािप त� वदे�य उ��खः ना��त । 

२. मो�ः (प०ु) मो�ँ मोचने (चुरािदः उभयपदी अकम�कः से� )  

अ� (३.३.५६) । मो�यत े�ःखमनेन । 

२.१ शा����थाः  

स चतुधा� बभौ �य�तः �सवः पृिथवीपतेः । धमा�थ�काममो�ाणामवतार इवा�वा� ॥ (रघुवंश� 

१.८४) तिद�यनिभस�धाय फल ं य�तपःि�याः । दानि�या� िविवधाः ि�य�त े मो�काि�िभः ॥ 

(�ीम�गव�ीता १७.२५) ��डापति�णोऽ�य�य प�र�थाः शुकादयः । ल�धमो�ा�तदादेशा�थे�-

गतयोऽभव� ॥ (रघुवंश� १७.२०) त�ाव�य ंजिनतसिललो�ारम�तः �वेशा�े�य��त �वां सुरयुवतयो 

य��धारागृह�व� । ता�यो मो��तव यिद सखे धम�ल�ध�य न �या���डालोलाः �वणप�षैग�िज�त-ै

भा�यये�ताः ॥ (मेघ�त� १.६१) 'मो��तु मृ�यौ म�ि�रौ' (वैजय��तकोशः) मृगाः ि�याल�मम�रीणां 

रजःकणैिव�ि�त�ि�पाताः । मदो�ताः ��यिनल ंिवचे�व�न�थलीम�म�रप�मो�ाः ॥ (क�मारसंभव� ३.३१)  

'मो�ोऽपवग� मृ�यौ च मोचन ेमु�कक�मे' (नानाथ�र�नाकरः) । 
7मो��य ल�ण� “अना�मिन च दहेादावा�मबुि��तु दिेहना� । अिव�ा त�क�तो ब�धः त�ाश े मो�ः 

उ�यत”े । “तदभावा� संयोगाभावो हान ंत�ृशेः क�व�य�” ॥ (पात�लयोगसू�� २.२५) अपवग�ः 

संसारा� िवमुि�ः, जननमरणा� मुि�ः, चतुिव�धपु�षाथ�ष ुअ�यतमः । 

मो�ः �ान� । �� यः वेद सः �� भवित । स यो ह व ैत� परमं �� वेद ��ैव भवित 

ना�या��िव�क�ले भवित। तरित शोक� तरित पा�मान ंगुहा���थ�यो िवमु�ोऽमृतो भवित॥ (मु�डकोप-

िनष� ३.२.९) । मो�ः व�ततुः �वा�मनः �ान� तने मिु�ः । �व�य आ�मनः अथा�� ��णः �ानेन 

मो��पं कत��य ंसाधनीय� । जाितनीितक�लगो��रग ंनाम�पगुणदोषविज�त� । देशकालिवषयाितवित� 

य� �� त�वमिस भावया�मिन ॥ (िववेकचूडामिणः २५४) जाितः क�ट��ब ं वंशा� पर� अनाम�पं 



वदेो�धम�स�ब�श�दाना ंभाषा�तर�ण ... 7 

 

क�समु� : जनवरी-जुल ै२०२५                                                               स�पटु� : �थम� 

 

पु�यदोषा� परं य�, अ�त�र�कालै���यिवषयाः परं य� �व ंसः एव ई�रः, एत� �व�य अ�तः �यायतु ।  

गजे��मो�ः अथवा गजे���य मुि�ः इित पिव���थ�य �ीम�ागवतपुराण�य अ�म�क�ध�य 

कथा अ��त। य ंधम�कामाथ�िवमुि�कामा भज�त इ�ा ंगितमा�ुव��त । िक� �वािशषो रा�यिप देहम�यय ं

करोतु मेsद�दयो िवमो�ण� ॥ (�ीम�ागवतपुराण� १९) िव�णोः त�कदेव�य �िस�ेषु शोषणेषु 

अ�यतम� अ��त। अ��म� �करण े िव�णुः गजे���य �हा� र�णाथ� पृिथ�या� अवातर�, यः मकरः 

अथवा ��ः (इ���ु�ः) इित ना�ा �िस�ः, िव�णुः साहा�येन गजे��ः मो�ं, अथवा ज�ममरणच�ा� 

मुि�� �ा�वा� । गजे���तदा देवतास�शं �प ं �ा�य िव�णुना सह वैक��ठ� गतः। एषा कथा शुक�न 

परीि�त�य आ�ह�ण किथता ।  

मो�ः परममुि�ः, जीवन�य परमं ल�यं गीतानुसार ं मो� इित, ज�ममरणच�ा� (संसारा�) 

मुि�ः। जरामरणमो�ाय मामाि��य यत��त य े । त े �� ति��ः क���म�या�मं कम� चािखल� ॥ 

(�ीम�गव�ीता ७.२९) मो�ः तदा भवित यदा आ�मा िन�येन िद�यचैत�येन सह ��णा सह �व�य 

एक�व ंसा�ा�करोित । �ीक��ण�य उपदेशः य� लोक�यागेन मुि�ः न भवित अिपत ु िनः�वाथ�कम�णा, 

भ�या, ��या च भवित । 

गीतायां मो��य �यः मागा�ः उि�िखताः । १. कम�योगः फलापे��य अनवलोचनेन कत��यािन 

िनव�ह� मुि�ः। िक� कम� िकमकम�ित कवयोऽ�य� मोिहताः । त�े कम� �व�यािम य��ा�वा 

मो�यसेऽशुभा�॥ (�ीम�गव�ीता ४.१६) २. भि�योगः अचला ��ा �े�णा च ई�र� समप�णबुि�ः। 

(�ीम�गव�ीता १२) �ानयोगः आ�या��मक��ानेन िव��य आ�मनः �वभाव�य च अ�वेषण� । 

�े��े��योर�वम�तर ं�ानच�ुषा। भतू�क�ितमो�ं च य ेिव�या���त त ेपर�॥ (�ीम�गव�ीता १३.३४) 

क��णः अजु�न� आ�ासयित य� एतेष ु माग�ष ु यः कोऽिप िन�कपटभावेन �यासं करोित स 

आ�या��मक�गितं साधयित, अ�त े च मुि�� �ा�ोित। �ीम�गव�ीता कम�धम�मो� ं च 

सम�वया�मकदश�नेन िस�यित। धम�स�ितं क��वा आ�या��मकबु�ौ �यान ं �दाय मो�ं याित इित 

उपिदशित । �ायः अिनि�ततािभः िव�ेपैः च िचि�ते जगित गीतायाः उपदेशाः अन�तकालं ित���त । त े

�यि�� उ�रदािय�वपूव�क� काय�करणाय, धम�समथ�नाय, मु�य ेच �ेरयित । 

“या�व��येित होवाच, यिददं सव� मृ�युना�,ं सव� मृ�युनािभप��, क�न यजमानो 

मृ�योराि�मितमु�यत इित; हो���व�जाि�ना वाचा; वा�व ैय��य होता, त�ेय ंवाक� सोऽयमि�ः, स होता, 

सा मुि�ः, साितमुि�ः”॥ (बहृदार�यकोपिनष� ३.१.३) एकवारं च छा�दो�योपिनषिद य� 



8   मह��वनी - िव��समीि�ता म�ूयाि�ता च शोधपि�का 

स�पटु� : �थम�  क�समु� : जनवरी-जुल ै२०२५ 

 

ना�य�प�यित ना�य�छ�णोित ना�यि�जानाित स भूमाथ य�ा�य�प�य�य�य�छ�णो�य�यि�जानाित तद�पं 

यो व ैभूमा तदमृतमथ यद�प ंत�म�यं्� स भगवः क��म��िति�त इित �व ेमिहि� यिद वा न मिह�ीित ॥ 

(छा�दो�योपिनष� ७.२४.१) य�िप अ�येषु ब�षु वा�येष ु अथ�ः �सा�रतः अ��त । �ेता�तर�ष ु

उपिनषदेष ु च अिधकतया ��यते । उभयोः स�तः श�दः मुम�ुःु इित मो�ं । मु� इित धातुिनपाताः 

िकि�� अिधकाः स��त । ��सू� े श�द�येन मुि�ः िनिद��यत े । “म�ुोपस�ृय�यपदशेा�” ॥ 

(��सू�� १.३.२) “एव ं मुि�फलािनयमः, तदव�थावधतृ”े ॥ (��सू�� ३.४.५२) “म�ुः, 

�ित�ाना�” ॥ इित (��सू�� ४.४.२) गीता ब�ना ं वा�याना� अित�र�� �योः श�दयोः �योग ं

ब�धा करोित । यथा गीतायां “�वृि�ं च िनवृि�ं च काया�काय� भयाभय े। ब�ध ंमो�ं च या वेि� बुि�ः 

सा पाथ� सा��वक�” ॥ (�ीम�गव�ीता १८.३०) उ��, ब�ध�य �वात���य च अवगमन ं बु�ेः 

सा��वक� (शु�) �व�पे आि�तं भवित । ब�धः अह�ार�य कम�णा� (कम�) इ�छां िनिद�शित य� शरीरं 

मनः च भोगा� (रागं) ददाित, �ःखं च प�रहरित (�ेषः), िवषयसंपक��ारा च । यथा िवषयाः अन�ताः, 

तथा कामाः अिप अन�ताः इव ��य�त े। भोगाः त ु�िणकाः, एकवार ं�ा� ेअ�ा�ेः वा हािनः वा �ःखेन 

सह �मेण भव��त । तेषां भोगतृ�णा इ���याणा ंिनरोधेन, �वकत��य�य च परमा�मनः (��) य��पेण 

प�रणामेण च �रीकतु� श�यते । 

क�व��ेवेह कमा�िण िजजीिवषे�छत ंसमाः । एव ं �विय ना�यथेतोऽ��त न कम� िल�यते नर� ॥ 

(ईशाव�योपिनष� २) “न कम� िल�यते नरः” |  अ�य�ा� ुपरः पु�षो �यापकोऽिल� एव च । य ं�ा�वा 

मु�यत ेज�तुरमृत�वं च ग�छित ॥ (कठोपिनष� २.३.८) “य ं�ा�वा मु�यत”े | यथा न�ः �य�दमानाः 

समु�ेऽ �तं ग�छ��त नाम�पे िवहाय । तथा िव�ा� नाम�पाि�मु�ः परा�पर ं पु�षमुपैित िद�य� ॥ 

(मु�डकोपिनष� ३.२.८) “नाम�पा� िवमु�ः” | “तदेष �ोको न प�यो मृ�यु ं प�यित न रोगं नोत 

�ःखतां सव� ह प�यः प�यित सव�मा�ोित सव�श इित स एकधा भवित ि�धा भवित प�धा स�धा नवधा 

चैव पुन�ैकादशः �मृतः शतं च दश चैक� सह�ािण च िवंशितराहारशु�ौ स�वशु�ौ �ुवा �मृितः 

�मृितल�भ े सव���थीना ं िव�मो��त�मै मृिदतकषायाय तमस�पारं दश�यित भगवा�सन�क�मार�त ं �क�द 

इ�याच�ते त ं �क�द इ�याच�ते”॥ (छा�दो�योपिनष� ७.२६.२) “सव����थणं िव�मो�ः”।  

“या�व��येित होवाच, यिददम�त�र�शमनार�बणिमव, क�ना�मेण यजमानः �वग� लोकमा�मत इित; 

��ण��व�जा मनसा च��ेण; मनो वै य��य ��ा; त�िददं मनः सोऽसौ च��ः, स ��ा, सा मुि�ः 

साितमिु�ः इ�यितमो�शाः; अथ संपदः” ॥ बृहदार�यकोपिनष� (३.१.६) “स अ मुि�ः, स 
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अितमुि�ः, इित अितमो�ः”। “स िव�क�� िव�िवदा�मयोिन�ः कालकालो गुणी सव�िव�ः । 

�घान�े��पितगु�णेशः संसारमो���थितब�धह�तःु”॥(�ेता�तरोपिनष� ६.१६) “संसार-मो�-��थित-

ब�ध-ह�तुः” । 

�ीम�गव�ीता- “तदथ� कम� कौ�तेय मु�स�ः समासर” (३.९), “य�िश�ािशनः स�तो 

मु�य�त े सव�िक��बषैः”(३.१३), “जरामरणमो�ाय मामाि��य यत��त य”े(७.२९), “�ान ं

िव�ानसिहतं य�ा�वा मो�यसेsशुभा�”(९.१), “अस�मूढः स म�य�ष ु सव�पापैः �मु�यत”े(१०.३), 

“भूत�क�ितमो�ं च य े िव�या���त त े पर�”(१३.३५), “दैवी स�पि�मो�ाय िनब�धायासुरी मता” 

(१६.५), “दानि�या� िविवधाः ि�य�त ेमो�काि�िभः” (१७.२५), “ब�ध ंमो�ं च या वेि� बुि�ः 

सा पाथ� सा��वक�” (१८.३०), “िवमु�य िनम�मः शा�तो ��भूयाय क�पत”े (१८.५३) । 
8ब�धिनिम��याभावा� कम�िव�छ�द�य काय�ण च सव�कम�णां �लयः मो�ः । “ब�धह��वभाव-

िनज�रा�यां क���कम�िव�मो�ो मो�ः”॥ (त�वाथ�सू�� १०.२) बौ�धम� मो�ः य� सः �वकम�णां 

प�रणामानां च अवगमनेन िनवा�णं, ज�मपुनज��मच�ा� संसारा� मु�ः इित मत� । मीमांसादश�ने मो�ः 

बा�कारकाणा� अवल�बन ं िवना �वकत��यं िविहतसं�कार ंवा कम� वा क��वा मुि�ः। �यायदश�न ेमो�ः 

स�य�ान�ाि�ः, अ�ान�य िनमू�लनं, परमं वा�तिवक�ान,ं भौितकलोका� िवरहः इित अव�था । 

२.२ न�यस�ंक�तकोशाः  

२.२.१ श�दाथ�कौ�तुभः (�ायौिगकसं�क�तकणा�टकश�दकोशः) 

ಅಪವಗ�, ಸಂ�ರ�ಂದ ��ಗ�, ಜನ�  ಮ��  

ಮರಣಗ�ಂದ �����. ಚ���ಧ���ಥ�ಗಳ�� ೕಂ�. 

�� ತಂತ� �  /ಬಂಧನ�ಂದ ��ಗ�. 
२.२.२ श�दक�प�मः  

मो�यत े�ःखमनेन (मो� + करण ेघ� । इित भरतः ।) मुि�ः ॥ (यथा, सां�यसार�  २. 

७.२५। “न मो�ो नभसः पृ�� न पाताले न भूतले । स�वा�शासं�य े चेतः�यो मो� इित �ुतेः ॥”) 

मो�ध�म��तु महाभारते शा��तप�व�िण ���यः ॥ पाटलवृ�ः । मोचन� ॥ इित मेिदनी । षे, २५ ॥ 

(यथा, मेघ�ते । ६३ । “ता�यो मो��तव यिद सखे ! ध�म�ल�ध�य न �या� ��डालोलाः 

�वणप�षैग�ि��तैभा�पये�ताः ॥”) मृ�युः । इित ह�मच��ः । १ । ७५ ॥ (िव�ेषः । यथा, 

�ीम�गव�ीताया� । ७ । १९ । “जरामरणमो�ाय मामाि��य यत��त य े । त े �� ति��ः 
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क���म�या�मं क�म� चािखल� ॥” “मो�ाय िव�ेषणाथ�� ।” इ�यान�दिग�रः ॥ आ�म�व�पदश�न�। 

इित रामानुजः ॥ िनरसन� । इित �ीधर�वामी ॥ पतन� । यथा, क�मारस�भव े। ३ । ३१ मदो�ताः 

��यिनल ं िवचे�व�न�थलीम��म�रप�मो�ाः ।” “म�म�रप�मो�ाः जीण�पण�पाताः ।” इित त�ीकाया ं

मि�नाथः ॥ 

२.२.३ वाच�प�य�  

मो�यित त े मो�ित अमुमो�� त अमो�ी� । १ अपवग� २ मोचन े “नीिवमो�ोिह मो�ः” 

सा० द० । ३ पाटिलवृ� ेमेिद० । ४ मरण ेह�मच० । 

२.२.४ Apte Practical Sanskrit-English Dictionary. 

Liberation, release, escape, freedom; साऽधुना तव बंध े मो�े च �भवित 

ल�धमो�ाः शुकादयः धुया�णां च धुरो मो� ं Rescue, deliverance, delivery. Final 

emancipation, deliverance of the soul from recurring births or transmigration, 

the last of the four ends of human existence; see अथ�; धमा�थ�काममो�ाणां य�यैकोऽिप 

न िव�ते । अजागल�तन�येव त�य ज�म िनरथ�क� ॥ Death, Falling down, dropping 

down, falling off; वन�थलीम�म�रप�मो�ाः Loosening, untying, unbinding; 

वेिणमो�ो�सुकािन. Shedding, causing to fall down or flow; बा�पमो�, अ�ुमो�. 

Shooting, casting, discharging; बाणमो�ः । 

२.२.५ Cappeller Sanskrit-English Dictionary 

मो� deliverance, release from final emancipation, death; loosening, 

unbinding, solution (of a question), shedding (of tears or blood), uttering (of 

a curse), throwing, shooting off; scattering, strewing; giving up, abandoning. 

२.२.६ Wilson Sanskrit-English Dictionary 

मो� To let go, to release, to discharge, to send, to cast or throw. Final 

and eternal happiness, the liberation of the soul from the body, and its 

exemption from further transmigration. 2 Death. 3 Liberation, freedom. 4 A 

plant, commonly Ghaṇṭāpārali. 5 Acquittance of an obligation, as by a son to 

his father. to let loose or free, aff. 
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२.२.७ Yates Sanskrit-English Dictionary 

मो� Final liberation; death. 

२.३ शा��कोशयोः स�तुिलत�समी�ण�  

 मो��य इ�छा मुमु�ा । मो�ः चतुिव�धपु�षाथ�षु अ��तमः । मुि�ः अथवा मो�ः कदा जायते? 

यदा धम�पराः िवमु�य ेअहा�ः भव��त तदा । एता�शं �ानं ���ानं क�यते । य� क�वलं वैिदकवा�याना ं

�वण,ं मनन,ं िनिद�यासन ंभवित त� त�य ���ान�प ंजायते । �वण�य अथ�ः ��या गुरोः िश�ायाः 

आदान� इित । क�वल� आचाय��य �वणेनैव सा�ा�कारः भिवतु� अह�ित । �ुत�य िवषये िच�तन ं

आव�यक� । िच�तनेन तक��य उपयोगः अिभ�ेतः �या� । अय ंत ुतक�ः शा��ानु�पः (�ुितः) भवे� । 

अव�य� अनुमान ं न िनिष�� । यदा ता�श�य आकांि�णः शा��िवषय े संशयः जातः तदा आ�मनः 

संशोधन ंकत��य� इित िन�कष� िस�� । आकांि�णः ��ा �ुतौ भवे� । 

* मो��य माग�ः - 

 िच�तन�ि�यायां संशयाः भव��त । एतां बौि�कानुभवैः िनिद�यासन ंकत��य� । अथा�� �ुते 

आ�मनः च �योग े��ा तथा �ान� इित धारये� । य� परमा�मना सह जीवा�मा ऐ�य ंअनुभूयते । तदा 

एव ं आ�म�ान ं अथा�� ���वेन सा�ा�क�त� इित भवित । मिथतः अथ�ः �ानेन मो�ः भवित इित 

ता�पय��। 

* 9मो�ः कः ? 

 पु�षाथ�संक�पतः मो��य अवधारणा संभवित । पु�ष� अ� िव��य �भव ंिनिद�शित । अय ं

पु�षः िल�िविश�ः न, ��ीपु�षयोः समावेशः भिवतु ं श�ोित इित िव�ांसः म�य�त े । अथ�ः जीवन�य 

�योजन� उ�े�यं च इ�यथ�ः । अतः पु�षाथ�ः जीवन े उ��ेया� िनिद�शित । जीवन�य ल�यं सुकम�णा 

यथाथ��य मो��ा�ेः �यासः स�भावनीयः । ज�मपुनज��मच�ा� आ�मानः मुि� एव मो��य �ाि�ः । 

आ�मा िन�यः कारणतः क�वलं शरीर�य नाशः । �ीम�गव�ीताया� उ�� य� मनु�यः पुरातनव��ािण 

िवसृ�य नूतनािन धारयित तथा आ�मा अिप ।  क�वलं पुरातन ं शरीर ं �य�वा नूतन ं �िवशित । 

ज�मपुनज��मच�ा� मु�ः मो�ं �ा�ोित । 

 आ��लभाषायां मो��य अथ�ः न िनिद��ः । सनातनजनाः कम�िस�ा�त े िव�ासं क�व���त । 

अ�य िस�ा�तानुसार ं जीवन े धम�ः (कत��य)ं, अथ�ः (धन)ं, कामः, मो�ः इ�यादयः च�वारः उ�ेशाः 

पूरय��त ।  ��येक� समान�पेण मह�वपूण� भव��त । पर�त ु मो�ः मानवजीवन�य (पु�षाथ�ः) परमः 
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आदश�ः अ��त । मो�मा�ोित ज�मपुनज��मच�ा� मु�ो भवित इ�यथ�ः । अतः सव�षा ं मनु�याणां 

मो�साधनाय �यासः अ�याव�यकः भवे� । स�कम�, पु�यभावना, धम��य आदशा�नुसार ंजीवन ंजीिवतंु च 

मो��ा�य ेसाहा�य ंकरोित । 

 श�दकोशेषु एक�न पदेन मो��य अथ�बोधः न संभवित । त�य िव�तृतं आ�मनः कम��य �ुतेः च 

�ान� अव�य� अपेि�त� । य� श�दकोशाः क�वलं स�दभ� सूचय��त अनेन सु�प�� �ानं न िस�यित । 

य� सं�क�तकोशाः अथ��दान े�ामािणक�य�नः क�तः । िक�तु अ�य ेआ��लकोशाः श�द�पश�न ेअसमथा�ः 

यतोsिह ��त�व�य �ानाभाव ेकथं त�य िन�क��मथ� �दा�य��त । क�वलं संसारा� िवयोगः इित अथ� 

श�द��थाः िलख��त । न क�वलं तदथ�पूण�ः त�य करणमिप िलखे� । लेखक�य अप�रपूण��ानेन श�द�य 

अथ�ः अस�ब�ः �या� । �ुतेः आधृत�य श�द�य अथ��दान े�िच� गुरोः िनद�शः अपेि�तः । अ�यथा 

वेदा���थाना� अ�ययन� अव�यं भवे� । वेद�य लेशमा��ान ेई�शसू�मधम�पदाना� अथ�ः न िस�यित। 

त�य गुरोर��तक� दी�ा�वीकार�ण त�य िवषये ��ाधारणेन यथाथ� �दातंु श�य ं�या� । 

उपसहंारः –  

 एव ंच वेदो�धम�स�ब�श�देष ुतट�थानीयोः धम�मो�श�दयोः भाषा�तर�ण िवक�ताथ�िस�ेः सा�यं 

दिश�त� । य� “अ�यदुयिनः�येसिसि�ः सः धम�ः” इित या�शेन आचार�ण या�शया जीवनप��या 

समेषाम�युदयः िस�यित, यतः च मो�ः �ा�यते सः धम�ः, “वदेोsिखलो धम�मलू�” इित शा����थाः 

पठ��त । अ�यथा कोश��थाः िलख��त, य� धम�ः नाम Relegion इित । Relegion इ�य�य अथ�ः 
10“The Belief in and or worship of a superhuman, especially a personal God”. 

उ�ः । अ� कोश��थेषु धम��य वेदमूल�वं न सा�यते इ�यतः, क��पताथ�ः ���ेशपू�रतः इित मम 

अिभ�ायः । य� धम��यैव अथ�ः संशया�मकः, ततः कथं मो��य तथाकिथताथ�ः िस�यित । अनेन च धम�ः 

Relegion इित अथ�ः, मो�ः 11Liberation इित अथ�ः अनथ� संशयं च जनयित इित अ�य लखेन�य 

आशयः ।     

स�दभा�ः - 

1.“Beginnings of Indian Studies in Europe” by J. K. Nariman 

2. मनुसृितः-२.६ 

3. Former Governor General of India 1774 

4. मनु�मृितः । 
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6. चावा�काः । 

7. अ�ैतवेदा�तिस�ा�ते पात�लदश�न ेच एव ंिन�िपत� । 

8. पिव�जैन��थानुसार� । 

9. Liberation, इित अनथ�ः ।  

10. Oxford Dictionary 

11. The act of freeing someone from their own life 
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श्रीमद्रामायण ेश्रीरामचन्द्द्रकतृवालिवधलवमर्शः 
डा.र्िरनारायण अलडगः 

प्रबन्द्धसारः – 
 रामायणस्य कथानायकः श्रीरामचन्द्द्रः इलतहासपुरुषः आदर्शचक्रवती धालमशकश्च वतशते। तादृर्स्य 
श्रीरामस्य जीवनचररते्र लजज्ञासूणाां नानासांर्याः सस्न्द्त। रामस्य व्यलक्तत्वां यथाथशतोऽपररर्ील्य आधुलनका 
अनेकान् आक्षेपान् कुवशस्न्द्त। तेषु एक आक्षेपः श्रीरामकृतवालिवधलवषये वतशते। तस्य लवमर्शः प्रबन्द्धेऽस्स्मन् 
कतुशमल्पः प्रयत्नो व्यधालय। 
लवमर्शः – 
 श्रीमद्वाल्मीलकलवरलचतां श्रीमद्रामायणमहाकाव्यां भारतीयसांस्कृतेः आधारभूतां वतशते। तत्र 
प्रचलितालन सवाशलण आख्यानालन नासम्बद्धालन भवस्न्द्त। तेषाां सवेषामलप र्ास्त्रीयत्वां प्रामालणकत्वां 
लनयमाबलहभूशतत्वां च वतशते। श्रीमद्रामायणस्य नायकः श्रीरामः आदर्शराजः गुणगणपररपूणशः र्ूरः 
अप्रलतमपराक्रमी च भवलत। तस्स्मन् श्रीरामचन्द्द्रे धमशज्ञत्वकृतज्ञत्वसत्यवाक्यत्वालदगुणाः समवेता-
स्स्तष्न्द्तीलत श्रीरामायणस्याऽलदमे सगे नारदमहलषशः वाल्मीलकिं प्रलत वदलत। 
  इक्ष्वाकवुांर्प्रभवो रामो नाम जनःै श्रतुः1॥ इलत॥  

लकञ्च, श्रीरामां सवे आराधयस्न्द्त पूजयस्न्द्त च। यतो लह स धमं सम्यग् जानालत। न केविां स 
धमं जानालत। लकन्द्तु धमशर्ास्त्रप्रलतपाद्यां धमं प्रलतक्षणां समाचरलत स्मेलत। अत एव वाल्मीलकमहलषशणोक्तम्–  
  रामो लवग्रहवान् धमशः2॥  इलत। 

एतादृर्स्य श्रीरामस्य चररते्र नानासांर्याः लजज्ञासूणाां भवस्न्द्त। तत्र श्रीरामस्य  व्यलक्तत्वां 
यथाथशतोऽज्ञात्वा अनेके आक्षेपाः लक्रयन्द्ते आधुलनकैः। तेषु एक आक्षेपः श्रीरामकृतवालिहत्यालवषये 
शू्रयते।  
 क्षलत्रयाणाां धमो भवलत यत् अग्रतः स्स्थतमायुधधाररणमररां साक्षादायुधेन हन्द्यालदलत। श्रीरामस्तु 
सुग्रीवेण साकिं द्वन्द्द्वसमरे लनरतां कलपराजां वालिनां वृक्षस्य पश्चाद्भागे लनिीयावधीत्। अयां तु अधमश एव 
लकि! न लह धमशस्य साक्षाद् लवग्रहधारी श्रीरामः क्षलत्रयधमं वालिवधेऽनुससार। स्वयां वािी इममेव लवषयां 

 
1 श्री.वा.रा.बािकाण्डः 1.8 
2 तत्रैव, अरण्यकाण्डः 37.13 
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रामां पृच्छलत – 
  पराङ्मखुवधां कतृ्वा कोऽन ुप्राप्तस्त्वया गणुः। 

 यदह ंयदु्धसांरब्धः र्रणेोरलस तालडतः॥  
 त्वां नरालधपतःे पुत्रः प्रालथशतः लप्रयदर्शनः। 
 किुीनः सत्वसम्पन्नः तजेस्वी चररतव्रतः॥  
 रामः करुणवदेी च प्रजानाां च लहत ेरतः। 
 सानकु्रोर्ो लजतक्रोधः समयज्ञो दृढव्रतः॥  
 इलत त ेसवशभूतालन कथयस्न्द्त यर्ो भलुव॥3 इलत॥  

एवां रीत्या वािी एव श्रीरामकृतपराङु्मखवधमालक्षपलत। लकञ्च, नृपैः अपरालधषु दण्डः 
लनपालततव्यः नानपरालधषु। भवान् तु अनपरालधलन मलय मरणरूपां दण्डं लनपालततवान्। नायां क्षलत्रयाणाां 
धमश इलत वािी राममालक्षपलत –  पालथशवानाां गणुा राजन् दण्डश्चाप्यपरालधषु4। इलत॥  

अस्याऽक्षेपस्य इमालन समाधानवचाांलस भवस्न्द्त।  
1. अपरालधलन वालिलन श्रीरामकतृदण्डपातः - 

वािी लकस्ष्कन्द्धप्रदेर्स्य नृपो वतशते। यलद कश्चन साधारणजनोऽपराध्यलत तदा राजा तां 
लर्क्षयेत् इलत लनयमो वतशते। यलद राजैव अपराधी भवलत, तदा तां चक्रवती दण्डयेत्। श्रीरामः भारतदेर्स्य 
तदानीन्द्तनः चक्रवती आसीत्। तस्मादपरालधनां वालिनां श्रीरामः मरणदण्डेनालर्क्षयत्। 
वालिनाकृतोऽपराधः क? इलत प्रश्ने श्रीरामः एवां वालिनां प्रलत वदलत –  

औरसीं भलगनीं वाऽलप भाया ंवाऽप्यनजुस्य यः। 
प्रचरते नरः कामात् तस्य दण्डो वधः स्मतृः5॥ इलत॥  

 सहोदयां अनुजपत्न्द्याां वा स्वेच्छाचाररणः पुरुषस्य वधो दण्डः स्मृतः। वाल्यलप सुग्रीवपत्नीम् 
अपहृत्य समगच्छत्। तेन कृतस्यापराधस्य वध एव दण्डः। इक्ष्वाकुवांर्स्य चक्रवती श्रीरामः वालिलन तां 
दण्डं प्रवतशयामास। वािी एकः कलपः र्ाखामृगः। मृगया तु क्षलत्रयाणाां धमशः। मृगयायाां प्रालणनाां वधः 
अदृश्येनालप कतुं र्क्यते। वृक्षान्द्तरे लविीय प्रालणहत्या न क्षलत्रयाणाम् अधमशकारणां भवलत। 

 
3 श्री.वा.रा लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 17.14-16 
4 तत्रैव, अरण्यकाण्डः 17.18 
5 तत्रैव, लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 18.22 
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2. अपरालधलनग्रह ेक्रमाभावः - 
अथवा अपरालधनः ग्रहणां येन केनालप तन्द्त्रेण कतुं र्क्यते। तथैव लर्क्षामलप कतुं र्क्नोलत 

राजा। तत्र राज्ञः कोऽलप लनबशन्द्धो नास्स्त। एतदृष्ट्या परनारीगन्द्तुः वालिनः श्रीरामेण कृतः वधः लनयमातीत 
इलत वकु्तिं न र्क्यते। एतत्सवं रामायणे श्रीरामो वालिनां प्रलत वदलत – 

भरतस्त ुमहीपािो वयां त्वादरे्काररणः॥  
त्वां च धमाशदलतक्रान्द्तः कथां र्क्यमपुलेक्षतुम्। 
गरुधमशव्यलतक्रान्द्तां प्राज्ञो धमणे पाियन्॥  
भरतः कामयकु्तानाां लनग्रह ेपयशवस्स्थतः। 
वयां त ुभरतादरे्ावलधां कतृ्वा हरीिर6॥ इलत॥   

अलप च 
  प्रलतच्छन्नाश्च दृश्याश्च गहृ्णस्न्द्त सबुहून् मगृान्। 
  प्रधालवतान् वा लवत्रस्तान् लवस्रब्धानलतलवलष्तान्॥  
  प्रमिानप्रमिान् वा नरा मासाांलर्नो भरृ्म्। 
  लवध्यस्न्द्त लवमखुाांश्चालप न च दोषोऽत्र लवद्यत॥े  
  यास्न्द्त राजषशयश्चात्र मृगयाां धमशकोलवदाः। 
  तस्मात् त्वां लनहतो युद्ध ेमया बाणने वानर॥  
  अयधु्यन् प्रलतयधु्यन् वा यस्माच्छाखामगृो ह्यलस7॥ इलत॥  
3. प्रलतज्ञापूलतशः प्रयोजनम् - 

श्रीरामः प्रलतज्ञामेकाां कृतवान् अह ं त्यजे न प्रलतज्ञाम् इलत। पूवं श्रीरामः सुग्रीवसलन्नधौ 
वालिवधप्रलतज्ञाां व्यधि। सुग्रीवाय कलपराज्यमलप लजत्वा दास्यामीलत। अस्याः प्रलतज्ञायाः पूत्यशथशमेक एव 
मागोऽस्स्त। यद् वृक्षस्य पश्चाद्भागे स्स्थत्वा तरोरन्द्तिीनो भूत्वा वा वालिनः सांहारः करणीयो भवलत। 
वालिनोऽग्रतः स्स्थत्वा युद्धाथं रामेण आहूयते चेत् तदा श्रीरामभक्तः सः वािी श्रीरामां र्रणां गच्छेत्। 
र्रणागतपािकः श्रीरामः र्रणागतां स्वभक्तिं वालिनां कथां वा हन्द्यात्। यतो लह श्रीरामः प्रपन्नेभ्यः 
सवशभूतेभ्योऽभयप्रदानाख्यव्रतां स्वीकृतवान् खिु। तथा च लवभीषणां प्रलत युद्धकाण्डे श्रीरामवचनम् – 

 
6 श्री.वा.रा लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 18.24,25 
7 तत्रैव, लकस्ष्कन्द्दकाण्ड 18.39-40 
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सकदृवेप्रपन्नाय तवास्मीलत च याचत।े 
अभयां सवशभतूभे्यो ददाम्यतेद्व्रतां मम8॥ इलत॥  

तस्माच्रीरामोऽदृश्यः सन् वालिनां जघान। एतत्सवं श्रीमध्वाचाययः स्वीय 
महाभारततात्पयशलनणशयग्रन्द्थे अलभलहतम् – 

 भक्तो ममषै यलद मामलभपश्यतीह पादो िवुां मम समषे्यलत लनलवशचारः। 
 यो्यो वधो न लह जनस्य पदानतस्य राज्यालथशना रलवसतुने वधोऽलथशतश्च॥  
 कायं ह्यभीष्टमलप तत्प्रणतस्य पवू ंर्स्तो वधो न पदयोः प्रणतस्य चवै। 
 तस्माददृश्यतनरुवे लनहस्न्द्म र्क्रपुत्रां स्त्वलत स्म तमदृश्यतया जघान9॥ इलत॥  

श्रीरामः स्वप्रलतज्ञापूरणाथं वालिनां जघानेलत श्रीमद्रामायणात् ज्ञायते। श्रीरामः बाणेन वालिनां 
पातलयत्वा आसन्नमरणां तां प्रलत वदलत – 

 सुग्रीवणे च म ेसख्यां िक्ष्मणने यथा तथा। 
 दारराज्यलनलमिां च लनःश्रयेलस रतः स म॥े  
 प्रलतज्ञा च मया दिा तदावानरसलन्नधौ। 
 प्रलतज्ञा च कथां र्क्या मलद्वधनेानवेलक्षतुम्॥  
 तदलेभः कारणःै सवयमशहलद्भधशमशसांलश्रतःै। 
 र्ासनां तव यद्यकु्तिं तद्भवाननुमन्द्यताम्॥10 इलत॥  

तत एतालन रामवचनालन अधःपलततो वािी अनुमनुते। भवान् धमाशनुसारेण माां ममारेलत च वािी 
वदलत। तथा च रामां प्रलत वालिवचनम् – 

 यत्त्वमात्थ नरः श्रषे् तत् तथवै न सांर्यः॥  
 प्रलतवक्तुिं प्रकषृ्ट ेलह नापकषृ्टस्त ुर्क्नयुात्। 
 यदयकु्तिं मया पवूं प्रमादाद्वाक्यमलप्रयम्॥  
 तत्राऽलप खि ुमाां दोषां कतुं नाहहलस राघव11। इलत॥  

 
8 श्री.वा.रा युद्धकाण्डः 18.33 
9 मा.भा.ता.लन 6.19-20 
10 श्री.वा.रा लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 18. 26-28 
11 तत्रैव, लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 18. 45-47 



श्रीमद्रामायण ेश्रीरामचन्द्द्रकतृवालिवधलवमर्शः 19 

 

कुसमुम् : जनवरी-जुि ै२०२५                                                               सम्पटुम् : प्रथमम् 
 

4. श्रीरामस्य भयाभावः - 
वालिभयेन श्रीरामोऽदृश्यः सन् वालिनां ममारेलत तु न युज्यते। वेदवेद्यः साक्षाच्रीनारायण एव 

दर्रथसुतात्मना भुव्यवततार। तथा चोक्तम् – 
वदेवदे्य ेपर ेपुांलस जाते दर्रथात्मज।े 
वदेः प्राचेतसादासीत् साक्षाद्रामायणात्मना12॥ इलत॥  

एतादृर्स्य श्रीरामस्य इन्द्द्रावतारभूताद् वालिनः सकार्ात् कथमलप भीलतनश युज्यते। 
“भीषास्माद् वातः पवत े भीषोदलेत सयूशः भीषास्माद् अलिश्चने्द्द्रश्च”13 इलत शु्रत्यनुसारेण वालिन एव 
श्रीरामाद्भयमस्स्त।  
 लकञ्च, श्रीरामः वालिना साधलयतुमर्क्यां सप्ततािवृक्षभेदनमकरोत्। एतदलप नोपपद्येत। 
वालिवचनेऽपीदां दृश्यते। यत् स्वयां वािी रामादपकृष्टः। श्रीरामः स्वस्मादुत्कृष्ट इलत। तथा च श्रीरामां प्रलत 
वालिवचनम् – 
 प्रलतवक्तुिं प्रकषृ्ट ेलह नापकषृ्टस्त ुर्क्नयुात्। 
 यदयकु्तिं मया पवूं प्रमादाद्वाक्यमलप्रयम्14॥ इलत॥  

5. वािी श्रीरामभक्तः - 
वािी श्रीरामस्य भक्त एवेलत पूवशमुक्तम्। एतादृर्स्य वालिनः पुरतो यलद श्रीरामो युद्धाथं यायात् 

तलहह वािी श्रीराममेव र्रणां गच्छेत्। वािी तु रावणस्य परमसुहृद्वतशते। यलद वािी रामस्य 
र्रणागतोऽभलवष्यत् तलहह रावणस्य वधोऽलप नाभलवष्यत्। तदा रामावतारस्य फिां न िभ्येत।  

रावणस्य वधाऽभावात् अवतारफिां न लह। 
इत्थमािोच्य रामणे ह्यदृश्यने हतः कलपः15॥ इलत॥  

श्रीरामेण वालिना साकिं मैत्रीसाधने स एव रावणापहृताां सीतामानीय रामायापशयलत स्म। परां 
वाल्यलप सुग्रीवस्य भायाशमपहृत्य अपराधी वतशते। तादृर्ेनापरालधना साकिं कायशसाधने श्रीरामेण 
सुग्रीवस्याप्यन्द्यायः कृतो भवेत्। दुष्टरावणसांहरोऽलप न जायते स्म। श्रीरामावतारोदे्दश्य एव भिो भवलत।  

 
12 श्री.वा.रा उिरकाण्ड 96.19 
13 तै.उ.2.16 
14 श्री.वा.रा लकस्ष्कन्द्दकाण्ड 18.46 
15 तत्रैव, उिरकाण्डः 99.15 
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6. कलपसनै्द्यरक्षणम् - 
लकञ्च, यलद श्रीरामो वालिसांहाराथं तां साक्षाद्युद्धाथशमाह्वयेत् तलहह वािी समराथशमपारां 

कलपसैन्द्यमानयलत स्म। तदा युदे्ध समग्रकलपसैन्द्यस्य नार्ो भवलत स्म। सुग्रीवस्य राज्यप्रालप्तवेिायाां राज्यां 
लनस्सैन्द्यां स्यात्। श्रीरामस्य ििायुदे्ध कलपसैन्द्यस्यावश्यकताऽसीत्। रामस्याऽलप कलपसैन्द्यनार्ः नेष्टः। 
तस्मात् सोऽदृश्यो भूत्वा वालिनां जघान। 
7. आध्यास्त्मकरीत्या वालिवधसमथशनम् - 

लकञ्च, आध्यास्त्मकरीत्याऽलप श्रीरामकृतवालिवधः सूपपन्न इलत भालत। इन्द्द्रावतारभूतेन 
वालिना स्वजीवनां श्रीरामसेवाथशमुपयोजनीयमासीत्। परन्द्तु स अनैलतकरीत्या दुजशनेनात्याचाररणा 
लनमशयाशदेन दर्ाननेन साकमलिसालक्षकिं मैत्रमकल्पयत्। एतच्च देवानाां सजनानाां चासम्मतां लवरुद्धां 
प्रलतकूिञ्चासीत्। तदथं श्रीरामः वालिनां मरणदण्डनेनालर्क्षयत्। 
8. आक्षपेः –  

वािी कश्चन र्ाखामृगः। मृगेषु भ्रातृजायासमागमः न दोषाय भवलत। तस्मात् वािी नापराधी। 
कथां वा श्रीरामः अनपरालधऩां वालिनां जघान?  

समाधानम् – जात्या वािी कलपरलप देवाांर्सम्भूतः। देवेन्द्द्रस्यावतारोऽस्स्त। सामान्द्यतः कलपषु 
अलवद्यमानकामरूलपत्वालद गुणर्ािी च स वतशते। भूिोकेऽवतीणशः सः मनुष्याणामृषीणाां च वैलदकलनयमान् 
अनुसरलत स्म। प्रातस्सायां सन्द्ध्योपासनां च करोलत स्म। सः धमशर्ास्त्रलवधीन् पाियलत स्म। एतादृर्स्य 
वालिनः भ्रातृजायालभमर्शः दोष एव आसीत्। श्रीमद्रामायणे वािी श्रीरामां प्रत्येवां वदलत- 

 त्विोऽह ंवधमाकािन् वायशमाणोऽलप तारया। 
 सुग्रीवणे सह भ्रात्रा द्वन्द्द्वयदु्धमपुागतः16॥ इलत॥  
अनेनेदां ज्ञायते - वािी श्रीरामाद्वधलमच्छन् युद्धाथं समागत इलत। एवां रीत्या 

श्रीरामकृतवालिवधः समीचीन एवेलत ज्ञायते। 
 

 
16 श्री.वा.रा लकस्ष्कन्द्दकाण्डः 18.57 
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�ीम�ामायण े�जापालकस�ब�धः 
आचाय�ः राजशेमीना 

उप�मः 

�ीम�ामायण ं वा�मीिकना िलिखतं सं�क�तमहाका�यं �ीराम�य कथां कथयित। इद� 

आिदका�य� इ�यिप क�यते। त�य रचियता 'आिदकिवः' इित उ�यते । सं�क�तसािह�यपर�परायां 

�ीम�ामायण-महाभारतयोः इितहास��थ�वेन �िसि�ः। उभौ सनातनसं�क�तेः �िस�तमौ लोकि�यौ च 

��थौ �तः । �ीम�ामायणे स� अ�यायाः स��त ये का�ड इित ना�ा �ाय�त े | ��थे अ��म� �ायः 

२४,००० �ोकाः स��त। स�मः उ�रका�डः ��ेिपतः, त�वमात��ड� अिप उ�रका�डः ��ेिपतः इित 

म�यते। अ�य महाका�य�य अन�तरसं�क�तािदभारतीयभाषासािह�ये महा��भाव अ��त। अनेक� �ब�धाः 

�ीम�ामायण�याधार�ण रिचताः। 

�ीम�ा�मीिकरामायण�य मह�व� 

�ीम�ा�मीिकरामायणं महाका�य� आष�महाका�य� अ��त। भगवतः �ीराम�य च�रतमु�मं 

त��म� विण�त� । तेन �थािपताः आदशा�ः जगित अि�तीयाः स��त। इ�फल�दं महाका�यं न िव�ते 

यथा एत� । �ीरामराजसभायां �ीम�ामायणं गाय�तौ लवक�शौ च �वगीते �य�ौ-  

एतदा�यानमाय�ुय ंपठ� रामायण ंनरः। 

सुप�ुपौ�ो लोक�ऽ��म���ेय चहे महीयत॥े1 

ये जनाः �ीम�ामायणं पठ��त ते दीघा�युषः भव��त, सुखं च �ा�ुव��त। मृ�योः अन�तरं �वग� 

ग�छ��त। एतदित�र�� परलोक� अिप आदरयो�याः भव��त। इतोऽिप-   

  अ�मेधसह��य वाजपयेायतु�य च। 

लभत े�वणादवे सग��यकै�य मानवः ॥2 

अ�य महाका�य�य एक� का�ड� �ु�वा एव अ�मेधय�सह��य दशसह�ाणां वाजपेयय��य च 

फलं �ा�ोित । त�य �वणमा�ेण अनेकया�ा�थानानां गमनलाभः �ा�यते। �यागािदषु या�ा, ग�ािदषु 

�ान�, अनेकवनानां दश�न�य च फलं �ा�ोित। 

 
1 उ�रका�डः 111/11 
2 त�ैव 111/12 
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प्रजापािकः इत्यस्य अथशः भवलत- 
प्रजापािकर्ब्दस्य अथशः जनरक्षकः राजा वा इलत । सामान्द्यतया तेषाां व्यक्तीनाां वा सांस्थानाां 

कृते एतत्पदां प्रयुक्तिं भवलत ये समाजस्य लहताय कायं कुवशस्न्द्त, जनानाां सेवाां च कुवशस्न्द्त । 
प्रजापािकस्य केचन मुख्यगुणाः सस्न्द्त-  
1. लनःस्वाथशता : िोकसेवकानाां कायं लनःस्वाथं भवलत, ते स्वाथाशय न अलप तु समाजलहताय कायं 
कुवशस्न्द्त। 
2. सवेाभावना : िोकसेवकस्य मुख्यम् उद्देश्यां जनानाां सेवा भवलत। 
3. न्द्यायप्रमे : जनाः न्द्यायप्रेलमणः समाजे न्द्यायां स्थापलयतुां प्रयतन्द्ते। 
4. दयाितुा : दयािवः जनानाां साहाय्याथं सवशदा लसद्धाः भवस्न्द्त। 

प्रजापािकस्य अवधारणायाः श्रीमद्रामायणे महत्त्वपूणं स्थानम् अस्स्त । भगवान् श्रीरामः 
प्रजापािकरूपेण दलर्शतः यः प्रजानाां सेवाथं रक्षणाथं च स्वजीवनां समलपशतवान्। 
श्रीमद्रामायणे भगवतः श्रीरामस्य प्रजारक्षकत्वस्य अनेकालन उदाहरणालन सस्न्द्त यथा -  
1. रामराज्य े न्द्यायः - भगवान् श्रीरामः स्वराज्ये न्द्यायां स्थालपतवान्, येन जनाः सुलखनः समृद्धाः च 
अभवन् । 
2. रामस्य दया : भगवान् श्रीरामः प्रजाः प्रलत दयाभावनया तासाां साहाय्यां कृतवान्। 
3. रामसवेा : भगवान् श्रीरामः प्रजानाां सेवामाध्यमेन समस्यानाां समाधानां कृतवान् । 
4. रामस्य सांरक्षणम् : भगवान् श्रीरामः प्रजानाां सुरक्षायै स्वप्राणान् समलपशतवान्। 
रामायणे प्रजापािकसिल्पनायाः महत्त्वम् - 
1. नतेतृ्वस्य आदर्श: भगवान् श्रीरामः प्रजापािकत्वेन नेतृत्वस्य उिमम् उदाहरणम् अस्स्त। 
2. सामालजकन्द्यायः- भगवान् श्रीरामः प्रजानाां रक्षकः इलत सामालजकन्द्यायस्य स्थापनायाः महत्त्वपूणं 
उदाहरणम् अस्स्त। 
3. सवेासमपशणम् : भगवान् श्रीरामः प्रजानाां रक्षकः इलत सेवायाः समपशणस्य च उदाहरणम् अस्स्त। 
प्रजापािकसांबन्द्धस्य प्रभावः 
1. जनतलृप्तः : भगवतः श्रीरामस्य उिमप्रजापािनकारणत्वात् तस्य प्रजाः तृप्ताः प्रसन्नाः च आसन् । 
2. राज्यस्य समृलद्धः : भगवतः श्रीरामस्य समृद्धप्रजाकारणात् तस्य राज्यां समृद्धां र्लक्तर्ालि च अभवत् । 
3. सामालजककैता : भगवतः श्रीरामस्य राज्ये सामालजकैकता सौहादशः च स्थालपतः।  
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उक्तिं च - 
प्रजापलतसमः श्रीमान् धाता ररपलुनषदूनः। 
रलक्षता जीविोकस्य धमशस्य परररलक्षता ॥3 
रलक्षता स्वस्य धमशस्य स्वजनस्य च रलक्षता। 
वदेवदेाङ्गतत्त्वज्ञो धनवुदे ेच लनलष्तः॥4  
सवशर्ास्त्राथशतत्त्वज्ञः स्मलृिमान् प्रलतभानवान्। 
सवशिोकलप्रयः साधरुदीनात्मा लवचक्षणः ॥5  
सवशदालभगतः सलद्भः समदु्र इव लसन्द्धलुभः। 
आयशः सवशसमश्चवै सदकैलप्रयदर्शनः॥6 

भगवतः रामस्य अवतारात् पूवशमलप राज्यव्यवस्था आसीत्, राजानः प्रजानाां पािनां कुवशस्न्द्त स्म, 
परन्द्तु तेषाां कस्यालप कमश प्रलत प्रजानाां प्रलतलक्रयायाः लवषये दुिशभाः एव लचन्द्तयस्न्द्त स्म । भगवान् श्रीरामः 
प्रजानाम् इच्छानुसारां राजनैलतकव्यवस्थाां लनलमशतवान् आसीत् । 

वनगमनसमये यदा िक्ष्मणः तेन सह गन्द्तुां प्रबितया आग्रहं कतुशम् आरब्धवान् तदा श्रीरामः 
िोकतन्द्त्रस्य अलद्वतीयसूत्रां प्रकटयन् अवदत्- हे भ्रातः! त्वम् अत्र (अयोध्यायाां) स्स्थत्वा सवाशन् तपशयलस। 
अन्द्यथा बहुदोषः भलवष्यलत। यस्य राज्ये लप्रयाः प्रजाः दुःलखताः लतष्स्न्द्त सः राजा नरकयो्यः इलत िुवम्। 

एतादृर्ानाां किोरनीतीनाां कारणात् सवे तस्य राज्ये सुलखनः एव आसन् । भगवान् त्रेतायुगस्य 
युगारुषः आसीत्। सत्ययुगे धमशः चतुषुश पादेषु स्स्थरः लतष्लत, त्रेतायाां तु केविां लत्रपादेषु एव लतष्लत, परन्द्त ु
तस्स्मन् कािे तस्य श्रीरामराज्ये एतादृर्ः अलद्वतीयः कािः आगतः, यः सत्ययुगापेक्षया दुष्टतरः अभवत्। 
लनषादराजां लनम्नजातीयां सन्द्तमलप मयाशदापुरुषोिमः श्रीरामः सलखधमं तेन सह लनरूढवान् । तदलप अलप 
िोकतन्द्त्रस्य मूििक्ष्यम् अस्स्त । भगवान् श्रीरामः तां कथयलत- हे लमत्र ! त्वां मम भ्राता भरत इव।  

भगवान् सवेषाां दोषान्, दुःखालन, दाररद्र्यां च न्द्यूनीकरोलत। आदर्शप्रजातन्द्त्रे जनप्रलतलनलधः 
स्वगृहं न पूरयलत, अलप तु प्रजानाां दुःखां दाररद्र्यां च स्वगृहात् बलहः लनलक्षपलत। एतादृर्स्स्थतौ नेतुः कृते 

 
3 बािकाण्डः 1/13 
4 तत्रैव 1/14 
5 तत्रैव 1/15 
6 तत्रैव 16/1 
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मतां यालचतुां, मतदातृभ्यः उत्कोचां दातुां, प्रचाराथं धनां व्यलयतुां वा आवश्यकता न भवलत । अधुना 
श्रीरामभलक्ततरङ्गात् छत्रपलतलर्वराजः, गुरुगोलवन्द्दलसांहः इत्यादयः देर्भक्ताः योद्धारः उद्भूताः । वस्तुतः 
त्रेतायुगे अवतारां प्राप्य श्रीरामेण स्थालपता श्रीरामराज्यस्य आदर्शव्यवस्था प्रत्येकयुगे र्ासकानाां प्रजानाां 
च मागशदर्शकः अभवत् । 
समकालिकराजनीलतः 

अद्यतनसन्द्दभे यलद दृश्यते तलहह श्रीरामराज्यस्य अवधारणा अस्माकिं देर्स्य सवशकारस्य प्रजानाां 
च कृते प्रकार्स्य दीपकरूपेण कायं कतुं र्क्नोलत। भ्रष्टसिाकेस्न्द्द्रतर्ासकानाम् आतिवालदनः पुनः 
नक्सिसदृर्ानाां राक्षसानाां च लवनार्ः, लनरङ्कुर्र्ासनलवरुद्धां युद्धाय सम्पूणं समाजां प्रेरलयतुां समये एव 
क्षमता श्रीरामराज्यस्य कल्पनायाां वतशते। श्रीरामस्य जन्द्म तस्स्मन् कािखण्डे अभवत् यदा मानवजालतः 
लहन्द्ू-मुस्स्िम-ईसाई इत्यालदवगेषु न लवभक्तम् आसीत्। अतः श्रीरामराज्यस्य अत्यन्द्तां 
व्यावहाररकव्यवस्था कस्यालप सम्प्रदायस्य, भाषायाः, प्रदेर्स्य, जनस्य वा प्रलतलनलधत्वां न करोलत अलप 
तु समग्रस्य मानवजातेः आदर्शस्य प्रलतलनलधत्वां करोलत । वतशमानभारतस्य सन्द्दभे श्रीरामराज्यां 
तीव्रसाांस्कृलतकरािवादस्य पयाशयवालच अस्स्त । 
अलभमानी राजा, लनस्वाथशकमशयोगी 

चतुदशर्वषेभ्यः लनरन्द्तरां सङ्घषं कुवशन् सांन्द्यासी श्रीरामः यदा राजत्वेन सिाां प्राप्तवान् तदा सः 
स्वप्रजानाां सम्मुखे भारतात् आगतानाां सवेषाां राज्ञाां सम्राजाां च सम्मुखे श्रीरामराज्यस्य अलद्वतीयान्  
आदर्ाशन् उद्घोलषतवान् । राज्यालभषेकसमये तस्य मुखे लकलञ्चत् अलप गवशस्य िक्षणां नासीत् । 
अहिारहीनः लनःस्वाथशः कमशयोगी राजा श्रीरामः सवशसफितायाः शे्रयः स्वसहचराणाां मध्ये लवतीणशवान् । 
श्रीरामः कदालप एकमात्रः नेता इलत स्वस्य मलहमामण्डनां न कृतवान् । एतत् तस्य आदर्शनेतृत्वकौर्िम् 
आसीत् । 

श्रीरामस्य आदर्शः अद्यकािे अस्माकिं देर्े र्ासनकेस्न्द्द्रतराजनीलततः मुलक्तिं प्राप्तुां 
राजनैलतकव्यवहारस्य सूचकः भलवतमु् अहहलत। यलद अद्यतनराजनैलतकव्यवस्था, दिव्यवस्था च श्रीरामस्य 
समाजकेस्न्द्द्रतराजनीलतम् अनुसरलत तलहह रालियराजनीलतषु लनःस्वाथशता समपशणां च सहजतया उद्भलवतुां 
र्क्नोलत। एतत् तदा एव सम्भलवष्यलत यदा श्रीरामः जालतमतप्रदेर्सीमालभः न बाध्यः रािमहापुरुषः इलत 
र्ासनव्यवस्था अवगच्छेत्। अन्द्यथा श्रीरामराज्यस्य लवर्ाितायाः समन्द्वयस्य च अवधारणा अलप 
साम्प्रदालयकतायाः आरोपाणाां वर्ां भलवष्यलत ।  
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जनसमलपशतां रामराज्यम् 
'मयाशदापरुुषोिमस्य श्रीरामस्य आदर्शपौरुषां केविां पररवारस्य सीमान्द्तरे एव न लतष्लत। 

सावशजलनकराजनैलतकलर्ष्टाचारस्य उदयः अलप अत्र भवलत । एतदेव कारणम् आसीत् यत् 
भारतीयस्वतन्द्त्रतासङ्घषशस्य परमनायकः महात्मा गान्द्धी अलप स्वराज्यस्य पररभाषायाः आधाररूपेण 
रामराज्यस्य उपयोगां कृतवान् । अतः यलद देर्े प्रचलितां जालतवादां भाषावादां क्षेत्रवादां च लनमूशल्य  
भारतीयाः एकेन सूत्रेण बन्द्धुां र्क्यन्द्ते तलहह श्रीरामस्य जीवनचररत्रम् आदर्शभूतां भवलत। 
सिािोभने लवना राज्यव्यवस्था 

श्रीरामराज्ये स्थालपतानाां प्रर्ासलनकलवधीनाम् आिोके र्ासकस्य अलधकारकतशव्यपररभाषाः 
अवगन्द्तुां र्क्याः । श्रीरामराज्यस्य राजनैलतकव्यवस्थायाां स्वाथशस्य, अहिारस्य, र्ासनिोभस्य च स्थानां 
नास्स्त । श्रीराम-िक्ष्मण-भारत-सीताः एतेषाां व्यवहारे सहकायं, सहास्स्तत्वां, सहलचन्द्तनां, 
सवोदयालदमानवीयमूल्यानाां प्रधानता वतशते । श्रीरामः श्रीरामराज्यव्यवस्थायाः सवाशन् आदर्ाशन् 
स्वव्यवहारे कायाशस्न्द्वतां कृत्वा जगतः समक्षां प्रस्तुतवान्। अवतारः सन् अलप सः मानववत् वतशयलत स्म, 
आदर्शराजा इव र्ासनलनयमान् सम्पादयलत स्म । 
भारतीयत्वस्य प्रबिा अलभव्यलक्तः 

लकर्ोरावस्थायाां महलषशलविालमत्रेण सह भारतस्य मूल्यालन द्रष्टुं, अवगन्द्तुां, रक्षणां च कतुं, 
भारतस्य ऋलषपरम्परायाः समक्षां प्रणामां कतुं च वनेषु गमनम् एव तस्य जीवनस्य आरम्भः आसीत् । अत्रैव 
सः भारतीयरािस्य साांस्कृलतकाखण्डतायाः लवघातकदुष्टर्क्तीः पूणशतया नार्लयतुां प्रलतज्ञाां कृतवान् । ततः 
सः स्वसूयशवांर्क्षलत्रयपरम्पराां सवशिोकराजभ्यः पररचालयतवान् ।  

श्रीरामः वनेषु गत्वा वनवालसनः रािरक्षणाय सजीकृतवान्। श्रीरामः लनषादराजम् आलिङ्ग्य 
भ्रातभृावां प्रदलर्शतवान्। पलक्षराजस्य जटायुषः दाहसांस्कारां कृत्वा लपतृसम्माननां कृतवान् । र्बयाशः पादौ 
स्पृष्वा मातृभावां प्रदलर्शतवान्। अलहल्याां पापलवमुक्ताां कृत्वा समाजे सम्माननां दिवान्। एवां प्रकारेण 
श्रीरामः भारतीयरालियजीवनस्य सवेषाां लसद्धान्द्तानाम् अलभव्यलक्तः अस्स्त । 
लनम्नवगशस्य मोक्षः 

श्रीरामस्य सम्पूणं जीवनां दुबशिवगशस्य उत्थानाथं समलपशतम् आसीत्। अवहेलितवगाशणाम् उत्थानां 
श्रीरामस्य लवर्ािां कायशक्षेत्रम् आसीत् । एते वगाशः श्रीरामस्य सवाशसाां िीिानाम् आधाराः अभवन् । 
श्रीरामः जीवनादर्ेषु समाजस्य सवेषु वगेषु सामञ्जस्यस्थापने समथशः आसीत् ।  
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आसरुर्क्तीनाां लनमूशिनम् 
श्रीरामः भारतसलहतस्य सम्पूणशस्य जगतः आसुरर्लक्तलवनार्स्य योजनाां कृत्वा राक्षसानाां 

महान्द्तां नेतारां लनयन्द्त्रकिं च ििालधपलतां स्वदेर्े एव लनमूशिलयतुां महत्कायं कृतवान् । तैः जीवने ये लनणशयाः 
कृताः ते सवे रािस्य समाजस्य च रक्षणां, उत्थानां च उलद्दश्य एव कृताः । तेषु मतयाचनस्य तुष्टीकरणस्य 
वांर्राजनीतेः च स्थानां नासीत् । एष एव श्रीरामराज्यस्य दृढः आधारः आसीत् । 

श्रीरामराज्यस्य उिमराज्यव्यवस्था श्रीरामस्य सम्पूणशजीवनां च भारतीयसांस्कृतेः रािजीवनस्य च 
पयाशयः अस्स्त । तस्य आदर्यः सम्पूणशः लविः भारतां ज्ञातवान् अस्स्त ।  
उपसांहारः 

श्रीमद्रामायणां भारतीयसभ्यतायाः सांस्कृतेः च प्रलतलनलधग्रन्द्थः अस्स्त । सम्पूणं भारतम् 
एकस्स्मन् सूत्रे स्थापलयतुां जनव्यवहारां समुलचतां कतुं च सहायको भवलत। उदािकाव्यलर्ल्पेन लिलखतां 
प्रथमां महाकाव्यम् एतत् । 

कजून्द्तां राम रामेलत मधरुां मधरुाक्षरम् । 
आरुह्य कलवतार्ाखाां वन्द्द ेवाल्मीलककोलकिम्॥ 

काव्यरूपेण र्ाखायाम् उपलवश्य श्रीरामनामकसुमधुराक्षरालण गुञ्जयन्द्तां वाल्मीलकिं नमालम। 
प्रजापािकसम्बन्द्धस्य अवधारणायाः श्रीमद्रारामायणे महत्त्वपूणं स्थानम् अस्स्त । भगवान् श्रीरामः 
नेतृत्वस्य सामालजकन्द्यायस्य सेवायाः समपशणस्य च उिममुदाहरणम् अस्स्त । एषा अवधारणा अस्मान् 
लर्क्षयलत यत् अस्मालभः स्वप्रजानाां सेवायै सुरक्षायै च कायं कतशव्यम् इलत। 
ग्रन्द्थसचूी 

1.  श्रीमद्वाल्मीकीय रामायण (प्रथम एवां लद्वतीय खांड), सलचत्र, लहंदी अनुवाद सलहत, प्रकार्क एवां 
मुद्रक: गीतापे्रस, गोरखपुर. 

2.  रामायण के कुछ आदर्श पात्र, प्रकार्क एवां मुद्रक: गीतापे्रस, गोरखपुर 
3.  वाल्मीकीय रामायण, प्रकार्क: देहाती पुस्तक भांडार, लदल्ली 

                                आचायशः, अनुसन्द्धानप्रकार्नलवभागः, 
सालहत्यसांस्कृलतसांकायः, 

रालियसांस्कृतलविलवद्याियः, लतरुपलतः 
❏❏❏
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दण्डनीलतसम्बद्धानाां लवलर्ष्टाांर्ानाम् अनरु्ीिनम् 
डा. रा. सबु्रह्मण्य लभड े

 
सुलवलदतमेव र्ास्त्रलवलद्भः यत् अनालदकािादलप अस्माकिं भारतीय-सनातन-वैलदक-सांस्कृतौ 

धमशर्ास्त्रलवलहता एका दण्डनीलतव्यवस्था राजलभः तत्प्रयुक्तपररषदा वा यथाकािां यथापराधां प्रयुज्यत इलत, 
इदानीं कािेऽलप न्द्यायाियाख्यव्यवस्थया सा दण्डव्यवस्था प्रयुज्यत इलत च। 
दण्डस्य उत्पलिः  

दण्डयलत अपरालधनम् अनेनेलत, (दण्ड+घञ्) दाम्यलत र्ान्द्तां करोलत (दण्डनां करोलत अनेनेलत 
वा (दम्+ञमन्द्तात् डः इलत डः। उणा.१.११३) दण्डः। अस्य ‘दण्डस्य उत्पलिः धमशरक्षणाय’ इलत 
र्ास्ते्रषु कथ्यते । यथा – ‘तां धमश न लवचाियते्’ (म.स्मृ.७.१३) इत्युक्त्वा, धमं व्यवस्थापयतः राज्ञः 
प्रयोजनाथशम् ईिरः दण्डं पूवशम् अस्राक्षीत् इलत, दण्डभयात् सवाशलण भूतालन स्वधमाशत् न चिन्द्तीलत 
वचनेनानेन ज्ञायते -  

तस्याथे सवशभतूानाां गोप्तारां धमशमात्मजम् । 
ब्रह्मतजेोमयां दण्डमसजृत्पवूशमीिरः॥  
तस्य सवाशलण भूतालन स्थावरालण चरालण च ।   
भयाद्भोगाय कल्पन्द्त ेस्वधमाशन्न चिस्न्द्त च॥(म.स्मृ.७.१४-१५) 

अयां दण्डः राजनीतौ साम-दान-भेद-दण्डाख्येषु चतुषुश अस्न्द्तमोपायः। लकन्द्तु महदधालमशक-
कमशकाररणाम् अपरालधनाां दण्डप्रदानकािे अयमेव अस्न्द्तमोपायः आश्रलयतव्यो भवलत । तथा चाऽयां दण्डः 
राज्यस्स्थलतप्रयोजकः, अवश्यप्रयोक्तव्यः एकः धालमशकः कतशव्यो भवलत राज्ञः। 
दण्डस्य लत्रवगशत्वम्  

अस्य दण्डस्य धमशरक्षणे, तद्द्वारा धमाशनुसाररणोः अथश-कामयोः रक्षणे च कारणत्वलमत्यतः 
‘दण्डः लत्रवगशः’ इलत युलक्तकल्पतरुवाक्क्यमुदाहरलत र्ब्दकल्पद्रुमकारः। यथा - 

दण्डः सांरक्षते धमं तथवैाथं लवधानतः। 
कामां सांरक्षत ेयस्मात् लत्रवगो दण्ड उच्यत॥े इलत ।(र्.क.द्रु.भा.२) 

इमां दण्डं राजा देर्-काि-र्लक्त-लवद्यालदकिं समीक्ष्य यस्स्मन्नपराधे यः यां दण्डमहहतीत्यालदकिं 
र्ास्त्रानुसारां तत्त्वतो लनरूप्य अपरालधषु प्रवतशयेलदलत, एलभवाशक्यैज्ञाशयते - 
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अनबुन्द्धां पररज्ञाय दरे्कािौ च तत्त्वतः। 
सारापराधौ चािोक्य दण्ड ंदण्यषे ुपातयते् ॥(म.स्मृ.८.१२६) इलत, 
तां दरे्कािौ र्लक्तिं च लवद्याां चावके्ष्य तत्त्वतः। 
यथाहहतः सम्प्रणयने्नरषे्वन्द्यायवलतशष ु॥ (म.स्मृ.७.१६) इलत, 
दरे्कािवयःर्लक्तिं सांलचत्यां दण्डकमशलण । (या.स्मृ.२.२७५) इलत च । 

दण्डस्य अनाचरण ेदोषाः  
यलद राजा इमां दण्डं दण्ड येषु न प्रणयेत् तदा, मत्स्यान् यथा र्ूिे कृत्वा पचस्न्द्त, तद्वत् 

बिवन्द्त: अधलमशणः, दुबशिान् अपक्ष्यन् । हलवरनहहः काकः पुरोडार्ां अखालदष्यत्, र्ुनकश्च पायसालद 
हलवः अिेक्ष्यत् । कस्यलचत् कुत्रलचत् 'स्वाम्यम्' इलत नाऽभलवष्यत् । ‘उिमां अधमम्’ ‘अधमम् उिमम् 
अभलवष्यत्’ इत्येवां सवशम् अस्तव्यस्तता, अव्यवस्था च अभलवष्यलदलत दण्डस्य सावशकालिकी आवश्यकता 
इत्थमुच्यते –  

यलद न प्रणयदे्राजा दण्ड ंदण्ड यषे्वतस्न्द्द्रतः। 
र्िू ेमत्स्यालनवापक्ष्यन् दुबशिान् बिविराः॥ 
अद्यात्काकः परुोडार्ां िा च लिह्याद्धलवस्तथा। 
स्वाम्यां च न स्यात्कस्स्मांलश्चत्प्रवततेाधरोिरम् ॥(म.स्मृ.७.२०-२१) इलत। 

एवमुक्त्वा अग्रे, स्मृतौ  ‘िोकानाां सवाश स्स्थलतः दण्डायिा’ इलत बहूनांर्ान् सांसूच्य, दण्डस्य 
अनाचरणात्, अनुलचतप्रवतशनाद्वा सवे वणाशश्रमाः दुष्येयुः, सवशर्ास्त्रीयलनयमाः चतुवशगशफिाः उत्सीदेयुः, 
चौयशसाहसालदना परस्य अपकारात् सवशिोकसांक्षोभश्च भवेत् इलत एवां कथ्यते – 

दुष्ययेःु सवशवणाशश्च लभद्यरेन्द्सवशसेतवः। 
सवशिोकप्रकोपश्च भवदे्दण्डस्य लवभ्रमात् ॥(म.स्मृ.७.२४) इलत । 

एवञ्च एतावत्पयशन्द्तां दण्डस्य अनाचरणे के के दोषाः सम्भवन्द्तीत्यत्र लकलञ्चलद्वचायश दण्डर्ब्दस्य 
नानाथशकत्वे लकलञ्चलद्वचायशते । 
दण्डर्ब्दस्य नानाथशता  

अयां दण्डर्ब्दः नानाथशकः। ब्रह्मचारर-समावृि-सांन्द्यालसनाां पािार्-बैल्व-वैणवालद-दण्डानाां 
धालमशकसांस्काराङ्ग त्वेन धायशमाणानाां लवषये प्रथमः। पलक्ष-र्ुनकालद-जन्द्तूनाां ूरीकरणे ‘दण्डं दर्गुणां 
भवेत्’ इलत वचनानुसारां सवयरलप प्रयुज्यमानः िगुडकाष्लवषयकः लद्वतीयः।  
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तृतीयः - राज्ञाां महताम् अलधकाररणाां वा गौरवसूचकालदषु छत्रालदषु अङ्गलवर्ेषः। चतुथशस्तु -  
मण्डिासांहतो भागो दण्डास्ते बहुधा शृण ु। 
लतयश् वलृिस्तु दण्डः स्यात् भोगोऽन्द्या वृलिरवे च ॥ (अलि.पु.२४२.४९) 

इत्याद्युक्तरीत्या व्यूह भेदे अथे भवलत । 
पञ्चमस्तु - वा्दण्डोऽथ मनोदण्डः कायदण्डस्तथवै च । (म.स्मृ.१२.१०) इलत मनूक्तरीत्या 

इस्न्द्द्रयाणाां दमने लनयमने वा दण्डर्ब्दप्रयोगः भवलत । कायशसाधने सामालदषु उपायेषु सत्सु यः अस्न्द्तमः 
दण्डोपायः प्रयुज्यते तत्र दण्डर्ब्दप्रयोगः षष्ः।  

पालपनाां दोलषणाम् अपरालधनाां च लवषये यः राजलभः पररषलद्भवाश र्रीरलर्क्षारूपः, 
धनालदग्रहणरूपः, 'दण्डनीलतः' इत्यस्स्मन् लवषये मुख्यतया प्रयुज्यमानः दण्डर्ब्दः सप्तमः। 

राज्ञा देर्रक्षणाथं ग्रामाधीर्-नगराधीर्-ग्रामरक्षक-नगररक्षकालदलवषये सवाशसाां प्रजानाां लहताथं 
च या या व्यवस्था लक्रयते, ये ये प्रक्रमाः प्रक्रम्यन्द्ते ते सवे लवषयाः दण्डनीतौ अन्द्तभशवस्न्द्त । 
अस्स्मन्नथेऽलप दण्डर्ब्दः अष्टमः। 

तथा च र्रणागतरक्षणलदलवषयेष्वलप दण्डर्ब्दः प्रयुक्तः इलत र्ब्दकल्पद्रुमकारः महाभारतवाक्यां 
प्रदर्शयलत - 

र्रणागतसन्द्त्राणां भूतानामप्यलहंसनम् । 
बलहवलेद च यद्दानां दण्डलमत्यलभधीयते ॥ (र्.क.द्रु.भा.२) 

इलत र्रणागतरक्षणलदलवषये दण्डर्ब्दः प्रयुक्तः नवमः। 
एवञ्च - इतः पूवशम् उक्तान् अथाशन् लवहाय इतोऽलप अयां दण्डर्ब्दः सैन्द्ये, यमे, मान,े अि,े 

सूयाशनुचर,े मन्द्थाने, (वृक्षस्य) प्रकाण्डे, कोण,े वगे, अलभमाने, ग्रहभेदे, इत्येवम् आहत्य, लवांर्लतष ु
अथेषु भवलत । अत्र कोर्कारवचनम् एवां भवलत - 

दण्डो यम ेमानभदे ेिगडु ेदमसनै्द्ययोः। 
व्यहू भदे ेप्रकाण्डऽेि ेकोणमन्द्थानयोरलप ॥ 
अलभमान ेग्रह ेदण्डश्चण्डाांर्ोः पाररपालिशक े। (अ.को.व्या.३.३.४२) इलत, 
... दण्डः सनै्द्य ेयम ेदम े। 
मान-व्यहू प्रभदेषे्विऽेकाशनचुर ेमलथ । 
प्रकाण्डे िगडु ेकोणे चतुथोपायवगशयोः॥ (अ.को.व्या.१.३.३१) इलत च । 
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सामदण्डयोः प्रर्ांसा 
यद्यलप राज्ञाां कायशसाधने सामादयः चत्वारः उपायाः उपलदष्टास्तथालप नीलतज्ञैः रािालभवृद्ध ये 

‘सामदण्डौ प्रर्ांस्यते’ इलत अनेन वचनेन ज्ञायते । यथा -  
सामादीनामपुायानाां चतणुाशमलप पस्ण्डताः। 
सामदण्डौ प्रर्ांसस्न्द्त लनत्यां रािालभवदृ्धये ॥ (म.स्मृ.७.१९) इलत । 

प्रथमां सामोपायः, कालप हालननाशस्स्त । दाने कोर्स्य हालनभशवलत । भदेे असत्यालदना पापः 
सम्भवेत् । अलप च दानभेदोपायौ व्यथं च भवेताम् । अत: ‘सामदण्डौ प्रर्ांस्येते ’ इलत लवज्ञातुां र्क्यते। 
रामायणालदष ुदण्डर्ब्दप्रयोगः 

रामायणालदष्वलप दण्डर्ब्दः प्रयुज्यते । रामायणे श्रीराम-भरतयोः वने मेिनकािे श्रीरामः भरतां 
प्रलत कुर्िप्रश्नव्याजेन राजनीलतसम्बद्धान् बहूनांर्ान् उपलदर्लत । तत्र - 

कस्न्द्चनोग्रणे दण्डने भृर्मदु्वेलजताः प्रजाः। (अयो.१००.२७) इलत, उग्रदण्डेन प्रजानाम् 
उदे्वजनां न भवलत खिु ? इलत दण्डलवचारां प्रस्तौलत श्रीरामः। एवञ्च - मनु-याइवल्क्य-नारद-गौतमालदषु 
बह्वीषु स्मृलतष्वलप दण्डनीलतलवषयकलवचारां बहु उपिभामहे । रघुवांर्ालदकाव्येषु च - राज्ञाां वणशने 
‘यथापराधदण्डानाां’ (रघु.१.६) ‘स्स्थत्य ै दण्डयतो दण्यान्' (रघ.ु१.६) फिान्द्यपुायङु्क् स दण्डनीतःे 
(रघु.१८.४६) इत्यादीलन ।  पुराणेषु च - 

लवना दण्ड ंकथां राज्यां करोलत जनकः लकि । 
धम ेन वतशत ेिोको दण्डश्चने्न भवदे्यलद ॥(दे.भा.१.१७.३) इत्यादीलन । 

इमां दण्डं राजा सम्यक् प्रणयन् धमाशथशकामैः लत्रवगेण अलभवधशते । यलद पुनः लवषयालभिाषी, 
कोपनः, छिान्द्वषेी राजा भवलत तदा तेन दण्डेनैव सः हन्द्यते । यत:, दण्डः प्रकृष्टतेजःस्वरूपः, 
असांस्कृतात्मलभः दुधशरो भवलत । अतः राजधमशरलहतां नृपां पुत्रबन्द्धुसलहतां नार्यलत । 
दण्डमहत्त्वम्  

एष दण्डः मस्न्द्त्र-सेनापत्यालदसहायरलहतेन, मूखेण, िोभवता, र्ास्ते्रण असांस्कृतबुलद्धना राज्ञा 
र्ास्त्रतः प्रणेतुां न र्क्यते । तलहह केन पुनः प्रणेतुां र्क्यः? इत्यत्र अथाशलदर्ौचयुक्तेन, सत्यसन्द्धेन, 
यथार्ास्त्रव्यवहाररणा, सुसहायेन, बुलद्धमता राज्ञा अयां दण्डः प्रयोक्तुिं र्क्य इलत, राज्ञः दण्डधारणे 
कीदृर्ाः गुणाः भवेयुः ? दण्डो नाम लकयान् दुधशरः ? इलत दण्डमहत्त्वां च एलभवाशक्यैरुच्यते- 

तां राजा प्रणयन्द्सम्यक् लत्रवगणेालभवधशत े। 
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कामात्मा लवषमः क्षदु्रो दण्डनेवै लनहन्द्यत॥े 
दण्डो लह सुमहिजेो दुधशरश्चाकतृात्मलभः। 
धमाशलद्वचलितां हस्न्द्त नृपमवे सबान्द्धवम् ॥ (म.स्मृ.७.२७-२८) 
सोऽसहायने मढूने िबु्धनेाकतृबलुद्धना।  
न र्क्यो न्द्यायतो नेतुां सक्तने लवषयषे ुच ॥ 
र्ुलचना सत्यसन्द्धने यथार्ास्त्रानसुाररणा । 
प्रणेतुां र्क्यते दण्डः ससुहायने धीमता ॥(म.स्मृ.७.३०- ३१) इलत । 

दण्डनीतौ लवलर्ष्टाांर्ाः 
दण्डनीलतलवषये मनुस्मृतौ अष्टमाध्याये महता लवस्तरेण कलथतम् । तत्र आदौ -  

तषेामाद्यमृणादानां लनक्षपेोऽस्वालमलवक्रयः। 
सम्भयू च समतु्थानां दिस्यानपकमश च॥ 
वतेनस्यवै चादानां सांलवदश्च व्यलतक्रमः। 
क्रयलवक्रयानरु्यो लववादः स्वालमपाियोः॥ 
सीमालववादधमशश्च पारुष्य ेदण्डवालचक े। 
स्तयेां च साहसां चवै स्त्रीसङ्ग्रहणमवे च ॥  
स्त्रीपुांधमो लवभागश्च द्यतूमाह्वय एव च । 
पदान्द्यष्टादर्तैालन व्यवहारस्स्थतालवह ॥ (म.स्मृ.८.४-७)  (इलत।) 

इत्येवम् अष्टादर्लववादस्थानान्द्युक्त्वा, ततः धमो लवद्धस्त्वधमणे (म.स्मृ.८.१२) इलत, अधमे प्रवृिानाां 
सभासदाां दोषां, धमश एव हतो हस्न्द्त (म.८.१५) इत्यालदना अधमाशलतक्रमणे दोषमुक्त्वा,  

एक एव सहुृद्धमो लनधनऽेप्यनयुालत यः।  
र्रीरणे समां नार्ां सवशमन्द्यलद्ध गच्छलत॥ (म.८.१७) इलत, 

धमश एव सवशदा सवशथा कतशव्य इलत धमशमहत्त्वां सांसूच्य, 'बाि-वन्द्ध्या-लवधवा-रोलगण्यालद धनां 
राज्ञा रक्षणीयम्’ इत्यादीन् अनेकान् दण्डनीलतस्थलवषयान् उपक्रमते । तत्र उपिक्षणरूपेण केचन लवषयाः 
अत्र प्रस्तूयन्द्ते । तत्र स्यादीनाां बान्द्धवाः 'वयां अनन्द्तरालधकाररणः’ इलत मत्वा ‘इदां धनां वयां रक्ष्यामः’ 
इत्यालदव्याजेन यलद धनां हरेयुः, तथा चौरदण्डेन राजा तान् दण्डयेत् । (म.८.२७-२९) तथा 
अज्ञातस्वालमकिं धनां राजा 'लकिं प्रणष्ट'लमत्येवां पटहालदना उ द्घोष्य, राजद्वारादौ वषशत्रयां रलक्षतां स्थापयेत् । 
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वषशत्रये यलद धनस्वामी आगच्छलत तथा तस्मै दद्यात् । वषशत्रयाूध्वं राजा एव लवलनयुञ्जीत । (म.८.३०) 
वषशत्रयमध्ये नष्टद्रव्यस्य पुनःप्रदानकािेऽलप धनस्वालमनः लनगुशण-सगुणत्वापेक्षया षड भागां, दर्मां, द्वादर्ां 
वा रक्षालदलनलमिां स्वीकृत्य, अवलर्ष्टं स्वालमने दद्यात् । (म.८.३३-३५) यलद अस्वीयां स्वीयलमलत यः 
पुरुषः वदलत, तद्धनस्य अष्टमां भागां सः दण्यः, अथवा सः (अलकञ्चनश्चेत्) यथा अवसादां न प्राप्तोलत 
लवनयां च िभते तथा दण्य:। (म.८.३६) 

एवमेव चोरै: अपहृतां धनां, राज्ञा चोरेभ्य: हारलयत्वा धनस्वालमभ्यः सम्पूणं देयम् । इतरथा 
लकस्ल्बषी भवतीलत इदां वचनां भवलत - 

दातव्यां सवशवणभे्यो राज्ञा चौरहैृशतां धनम् । 
राजा तदुपयञु्जानश्चौरस्याप्नोलत लकस्ल्बषम् ॥(म.८.४०) इलत। 

एवां लनके्षपलवषये, यलद सत्येन चौरैमुशलषतम्, उदकेन देर्ान्द्तरां प्रालपतम् , अलिना वा द्धां, 
लनके्षपां लनके्षपधारी दातुां न र्क्नोलत इलत, तथा लनलक्षप्तधनां यः न प्रत्यपशयलत, अलनलक्षप्तां च यः प्राथशयलत तौ 
द्वावलप चौरवत् दण्डनीयौ  इलत इदां वचनद्वयां सूचयलत - 

चौरहैृशतां जिनोढमलिना द्धमवे च । 
न दद्याद्यलद तस्मात्स न सांहरलत लकञ्चन ॥ 
यो लनक्षेपां नापशयलत यश्चालनलक्षप्य याचत े। 
तावभुौ चौरवच्छास्यौ दाप्यौ वा तत्समां दमम् ॥ (म.८.१८९, १९१) इलत। 

एवञ्च अस्वालमना यत्कृतां यद्दिां लवक्रीतां वा तदकृतमेव भवलत (म.८.१९९)। तथा 
दोषवत्कन्द्यायाः दोषान् पूवशमेव कथलयत्वा कन्द्यापक्षीयः दण्डाहो न भवलत। (म.८.२०५) अनाख्याय 
दाने, षण्णवलतां पणान् दण्डयेत् ।(म.८.२२४) तथा यः कन्द्याम् ‘अकन्द्ये’लत दे्वषेण प्रब्रूयात् , उक्तदोषम् 
अदर्शयन् सः र्तां दण्डं प्रापु्नयात् । 

यज्ञे कश्चन ऋस्त्वक् लकलञ्चत्कमश कतृ्वा व्याध्यालदना यलद कमश त्यजलत तदा, इतरऋस्त्वस््भः 
पयाशिोच्य कृतानुसारेण दलक्षणाांर्ो देयो भवलत । लकन्द्तु दिासु दलक्षणासु अवलर्ष्टकमश व्याध्यालदना (न 
तु र्ाठ्यालदना) यलद त्यजलत तदा कृत्नाां दलक्षणाां िभते ।(म.८.२०६-२०७) 

तथा च, येन यागालदकमाशथं कस्मैलचद्याचमानाय धनां दिां प्रलतशु्रतां वा, पश्चात्, याचकः यागाथं 
न लवलनयुञ्जीत, तदा दिां धनां ग्राह्यां, प्रलतशु्रतां च न देयम् । यलद याचकः िोभादहिाराद्वा दिां न द दालत, 
प्रलतशु्रतां च धनां बिेन गृह्णालत तदा राज्ञा (स्वणं) दण्डः दाप- नीयो भवलत ।(म.८.२१२-२१३) 
लवषयोऽयां धमशसम्बद्धः। 
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लकन्द्तु भृलतलवषये, यः भृलतपररक्रीतः व्याध्यालदना अपीलडतः यथालनरूलपतां कमश अहिारालदना न 
करोलत तदा कमाशनुरूपेण अष्टौ कृष्णिालन दण्डनीयः। वेतनमलप न देयम् । यलद व्याध्यालदना पीलडतः, 
कमश अकृत्वा, स्वास्थ्यानन्द्तरां यादृक् भालषतां तादृक् कमश करोलत तदा वेतनां लचरकािादलप प्राप्नोत्येव ।  

लकन्द्तु यत्कमश यथाभालषतां पीलडतः अन्द्येन न कारयेत्, सुस्थो वा न कुयाशत् , नालप कारयेत् तदा 
तस्य, लकलञ्चच्छेषस्य कृतस्य कमशणोऽलप वेतनां न देयम् ।(म.८.२१५-२१७) 

यस्त्कलञ्चत् धनजातां समक्षां प्रीत्यालदव्यलतरेकेण परैः दर् वषाशलण भुज्यमानां स्वामी प्रेक्षते, ’मा 
भुङ्क्ष्व’ इत्यालदप्रलतषेधां न करोलत तत् जड-पोगण्ड-दास्यालदस्त्री-राज-श्रोलत्रय-बाि-व्यलतररक्तधनां, 
लनके्षप-उपलनलधव्यलतररक्तिं धनां, आलध-सीमाव्यलतररक्तिं च धनां भोकु्तः स्वाम्यां गच्छलत । (म.८.१४७-
१४९) 

तथा यो याज्यः कमशसमथं पातकालददोषरलहतां ऋस्त्वजम् , ऋस्त्व्वा अदुष्टं याज्यां त्यजलत, 
तयोः र्तां र्तां दण्डः भवलत ।(म.८.३८८) एवां मातृलपत-ृभायाशपुत्राः त्याग-अपोषण-
र्ुशू्रषणाद्यकरणात्मकिं नाहहस्न्द्त । एतान् पातकालदरलहतान् पररत्यजन् पुरुषः, एककैपररत्यागे राज्ञा षट् 
र्तालन दण्ड यो भवलत । (म.८.३८९) 

एवमेव लपत्रा प्रलतभूत्वेन यद्देयां धनां, पररहासलनलमिां पण्डालदभ्यः देयत्वेन धनां, दण्डलनलमिां 
अङ्गीकृतां धनां, द्यूतलनलमिां सुरालनलमिां च देयां धनां, रु्ल्कलनलमिधनां, र्ुल्कर्ेषधनां च लपतरर मृते पुत्रः दातुां 
न प्रभवतीलत, (म.८.१५९-१६१) मि-उन्द्मि-रोलग-अस्वतन्द्त्र-बाि-वृद्ध-असम्बद्धपुरुषैः कृतो 
व्यवहारो न लसद्ध्यतीलत, (म.८.१६३) यो राजा प्रजा अरक्षन् कर-र्ुल्कादीन् गृह्णालत, सः सकिजनःै 
कृतस्य पापस्य भागी भवलत, मरणानन्द्तरां नरकिं  गच्छतीलत च लवज्ञायते । (म.८.३०७-३०९) 

एवञ्च सालक्षदै्वधे र्पथालदना लनणशयः, (म.८.१०९) वृथा र्पथलनषेधः (म.८.१११) 
वागालददण्डचतुष्टयम्, (म.८.१२९) सीमालववादलवचारः (म.८.२४५) धनस्य वृलद्धां कथां स्वीकुयाशलदलत 
लवचारः, (म.८.१४०) धान्द्य-सुवणश-स्त्रीपुरुष-पर्-ुसूत्र-कापाशसालद-अपहरणे दण्डलवचारः, तथा 
सालक्षिक्षणलवचारे के सालक्षणः भलवतुां यो्याः ? के न भवेयःु? स्यादीनाां सालक्षणः के भवेयुः? 
इत्यालदलवचारः (म.८.६२-७१) लमथ्यासाक्ष्ये नरकप्रालप्तः (म.८.७५) अनृतसालक्षणः फि-लवचारः 
(म.८.९३-१०१) अनृतकथने प्रायलश्चिलवचारः (म.८.१०५-१०६) वृलद्धग्रहणप्रकारः (म.८.१५१-
१५७) काणालद-मात्राद्याक्रोरे् दण्डः (म.८.२७४) (अलधकायाश-लदलभः) छिेन परधनहरणे 
लर्क्षाप्रदानम् (म.८.१९३) इत्येवां बहवो लवषयाः लनलदशष्टाः।  
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राजूतानाम् अदण्यता 
एवञ्च - राजूता: लवरुद्धमलप वदन्द्त: दण्याः न भवस्न्द्त। "ूतदण्डेन राजा नरकिं गच्छतीलत 

लवज्ञायते । अत एव कारणात् लवभीषणेन ूतदण्डात् रावणः वाररतः । 
लवरुद्धमलप जल्पन्द्तो ूता दण्या न भभूतृा।  
ूत हन्द्ता त ुनरकमालवर्ते्सलचवःै सह ॥ 
साधवुाश यलद वा साधःुपररैषे समलपशतः। 
ब्रवुन् पराथं परवान् न ूतो वधमहहलत ॥ इलत।(वा.रा. सुां.काां.६२.२१) 

अदण्ड यषे ुदण्डलवचारः 
तथा च अदण्ड येषु दण्डप्रयोगेण राजा यथा लकस्ल्बषी भवलत, तथा दण्येषु दण्डस्य 

अप्रयोगेणालप राजा पापी भवलत, तथा दण्ड येषु दण्डप्रयोगेण राजा दण्ड यश्च उभावलप पुण्यौ भवतः इलत 
नैकालन वचनालन ज्ञापयस्न्द्त यथा - 

अदण्यान् दण्डयन् राजा दण्याांश्चवैाप्यदण्डयन् । 
अयर्ो महदाप्नोलत नरकिं चवै गच्छलत ॥ (म.८.१२८) 
र्ासनाद्वा लवमोक्षाद्वा स्तनेः स्तयेालद्वमुच्यत े। 
अर्ालसत्वा त ुतां राजा स्तनेस्याप्नोलत लकस्ल्बषम् ॥ 
अन्नाद ेभ्रणूहा मालष्टह पत्यौ भायाशपचाररणी। 
गरुौ लर्ष्यश्च याज्यश्च स्तनेो राजलन लकस्ल्बषम् ॥ 
राजलभः कतृदण्डास्तु कतृ्वा पापालन मानवाः। 
लनमशिाः स्वगशमायास्न्द्त सन्द्तः सकुलृतनो यथा ॥ (म.८.३१६-३१८) 
एवांविृस्य नपृतःे लर्िोञ्छनेालप जीवतः। 
लवस्तीयशते यर्ो िोक ेतिैलबन्द्दुररवाम्भलस ॥ (म.७.३३) 
एवां सवाशलनमान्राजा व्यवहारान्द्समापयन् । 
व्यपोह्य लकस्ल्बषां सवं प्राप्नोलत परमाां गलतम् ॥ इलत।  (म.८.४२०) 

दण्डफिम्  
िोके ये अधालमशकाः पालपनः भवस्न्द्त ते राजदण्डभयात्, केचन यमदण्डभयात् केचन 

परिोकभयाच्च पापां न कुवशस्न्द्त । यलद दण्डः न भवलत तदा बिवन्द्तः दुबशिान् लहंसस्न्द्त । अपरालधषु राजा 
यथालवलध दण्डं कुयाशत्, अन्द्यथा राजा पापी भवतीलत र्ब्दकल्पद्रुमकारः युलक्तकल्पतरुवचनालन दर्शयलत- 
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राजदण्डभयाल्लोका: पापाः पापां न कवुशते ।  
यमदण्डभयादके ेपरकोकभयािथा॥  
दण्डश्चने्न भवले्लोक ेलवभजन् साध्वसाधु वा ।  
र्िू ेमत्स्यालनवापक्ष्यन् दुबशिान् बिविराः॥  
अपराद्धषे ुभूपािो दण्ड ंकयुाशद्यथालवलध।  
अन्द्यथा करणािस्मात् राजा भवलत लकस्ल्बषी॥ इलत ।(र्.क.द्रु.भा.२) 

दण्डस्य धमशमूलतशता 
दण्डः िोकस्य सवशस्स्थलतहेतुना ‘दण्ड एव धमशः’ इलत दण्डस्य सवशप्राधान्द्यां फिां च एवमुच्यते - 

दण्डः र्ास्स्त प्रजाः सवाशः दण्ड एवालभरक्षलत ।  
दण्डः सपु्तषे ुजागलतश दण्ड ंधम ंलवदुबुशधाः॥ इलत। (म.७.१८) 

दण्डधारणफिम् 
एवञ्च सम्य्दण्डधारणेन प्रजाः रक्षतः राज्ञः, प्रजालभः यो यो धमश: जप-होम-दान-

देवताचाशलदरूपः आचयशते तत्र सवशत्र षड भागफिां भवलत । तथा अरक्षतः राज्ञः प्रजालभः आचररताधमे 
षड भागफिां भवलत। एवञ्च यथार्ास्त्रां दण्डप्रणयनरूपेण धमेण प्रजाः रक्षन्, वध्याांश्च घातयन् राजा प्रत्यह ं
िक्षगोदलक्षणयुक्त-यज्ञजन्द्यपुण्यां प्राप्नोतीलत दण्डधारणफिमुच्यते - 

सवशतो धमशषड भागो राज्ञो भवलत रक्षतः। 
अधमाशदलप षड्भागो भवत्यस्य ह्यरक्षतः॥ 
यदधीते यद्यजत ेयद्ददालत यदचशलत। 
तस्य षड्भागभाग्राजा सम्य्भवलत रक्षणात्॥ 
रक्षन्द्धमणे भतूालन राजा वध्याांश्च घातयन्। 
यजतऽेहरहयशज्ञःै सहस्रर्तदलक्षणःै ॥ इलत। (म.८.३०४-३०६)  

अन्द्ते च इदमुच्यते । यत् यस्य राज्ञः रािे दण्डालदलनलमिेन सुपररपािनेन चोरः, परदारगामी, 
परुषवादी, गृहदाहालदसाहसकारी, दण्ड (ताडनालदलहंसा) पारुष्यकताश न भवलत स राजा इन्द्द्रपुरां प्राप्नोतीलत 
एवां लनलदशश्यते - 

यस्य स्तनेः परुे नास्स्त नान्द्यस्त्रीगो न दुष्टवाक ्।  
न साहलसकदण्डिौ स राजा र्क्रिोकभाक॥् इलत। (म.८.३८६)  
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इत्थम् अस्स्मन् र्ोधिेखे दण्डस्य उत्पलिः, दण्डस्य लत्रवगशत्वम् , दण्डस्य अनाचरणे दोषाः, 
दण्डर्ब्दस्य नानाथशता, सामदण्डयोः प्रर्ांसा, रामायणालदषु दण्डर्ब्दप्रयोगः, दण्डमहत्त्वम्, दण्डनीतौ 
लवलर्ष्टाांर्ाः, राजूतानाम् अदण्यता, अदण्ड येषु अदण्डता, दण्डफिम्, दण्डस्य धमशमूलतशता, 
दण्डधारणफिम्, इत्येवमादयो बहवोऽर्ाः लवमृष्टाः। 

अधुनातनजगतः अलक्षलनमेषणसमयात् बहोः कािात्पूवशमेव, नाम अनालदकािादेव अस्माकिं 
भारतीय-सनातन-वैलदक-सांस्कृतौ प्रजानाां धालमशक-सामालजक-आध्यास्त्मकान् सकिानलप व्यवहारान् 
धमाशथशकाममोक्षाख्येषु चतुवशगेषु अन्द्तगशतान् कृत्वा, प्रत्येकस्यालप वगशस्य लनयमान् र्ास्त्रालण च लवरच्य, 
सकिगतः मागशः प्रादलर्श अस्माकिं पूवशजैः पूज्यैः तपस्स्वलभः महलषशलभः इत्यहो भारतसन्द्तानानामस्माकिं 
महत्पुण्यम् इत्येवां लवभाव्य लवरमालम लवस्तरालदलत र्म् ।     
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अ�तैवदेा�त ेसाि�चतै�यिवमश�ः  

आचाय�ः शीतला�सादश�ुः 

 

सारः - सा�ी चैत�यमा�ं िनगु�णं िन���यं शु�ं क�वलं ��यगा�मेित क�यते। सा�ी इ�यु�� सा�ा� ��ा, 

यः कता� न भवित अिपतु सव��य अनुभव�य सा�ा�कारं करोित, स एव सा�ी। आ�मा शरीर� अ��म� 

सा�ी�पेण सव�� वत�ते, यथा �दीपः स� गृह�य सव�व�तू� �काशयित, पर�तु �वयं िकमिप न करोित 

त�त आ�मा सा�ी�पेण सव�वृ�ीनां �ानं करोित तथा िनिव�कार�व�पेण असंग�वेन वा ित�ित। 

क�टश�दाः- साि�ः, कतृ��व�, भो���व�, चैत�य�, जीवः, ��, ई�रः, क�ट�थः, अिध�ान�, 

िनिव�कारः, अव�छ�दकः, असंगः, अिव�ा, माया,  �ितिब�बः, उपािधः, िवशेषण�, अ�तःकरण�, 

उपिहत�। 

मु�यिवषयः- 

अ�ैतवेदा�ते ��, ई�रः, सा�ी, जीव इ�यादयो व�य��ते। अ� िवचाय�ते य� ‘कोऽयं सा�ी? 

िकमसौ जीवाित�र�ो जीव एव? अथवा ई�राित�र� ई�र एव?  आहो��व� ��ाित�र� �� एव?  

सा�ा� ई�णा� सा�ी। सा�ा� पदा� ���र- अथ� इित ��ययः ���र सं�ाया�’ इित सू�ानुसारं सा�ी 

अथा�� ��ा दश�नकता�। सा�ा� ई�ण� अपरो�तया ���वा�।  

अ�य ता�पय� िकिम�य��म� स�दभ� उ�यते- “दहे�यािध�ानभतू(ं�थलूस�ूम)ं क�ट�थचतै�य ं

�वाव�छ�दक�य दहे�य�य सा�ा� ई�णा� िनिव�कार�वा� च सा�ी�य�ुयते1।” ����वं(�ि�ि�याकतृ��वं) 

िनिव�कार�वं(कतृ��वािदिवकाररािह�यं) इ�यनयोः पर�परिवरोधो न क��यते। �ि��व�पे एव क�ट�थे 

त�कतृ��व�य सा�ा���र सं�ाया� इित सू�ानुसारमुभयोः सम�वया�। एवमेव सामािजकाः अिप 

उदासीन�वभावा�मकमेव साि��वं �ितपादय��त। अ�य ता�पय�िमदं वत�ते य� साि�िण कतृ��व� 

आरो�यते नतु वा�तिवक�।  

    �काशा�मक�ऽकत��र सिवत�र यथा सिवता �काशते इित �काशकतृ��वमारो�यते। तथैव 

�िश�व�पे साि�िण ����व� (दश�नकतृ��वं)  आरो�यते। व�तुतः सा�ी अकता�भो�ोदासीन� वत�ते। 
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सः कूटस्थः कथ्यते। कूटे अथाशत् लमथ्याबुद्धौ (लचदाभासे)  लनलवशकाररूपेण (असांगरूपेण) यत् 
चैतन्द्यमवलतष्ते तदैव कथ्यते कूटस्थ इलत। सैव साक्षी स्वप्रकार्ः साक्षी स्थूिसूक्ष्मर्रीरञ्च प्रकार्यलत। 

अन्द्तःकरणस्य जडात्मकत्वात् अन्द्तःकरणवृलिरलप जडास्त्मका, अतः तया वृत्त्या 
स्थूिसूक्ष्मर्रीरयोरवभासो न र्क्यते। तस्मात् जीवस्य स्थूिसूक्ष्मर्रीरयोरवभासाथं साक्षी स्वीलक्रयते। 
अन्द्तःकरणम्, अन्द्तःकरणवृलिः, अन्द्तःकरणधमशभूतसुखदुःखालदकञ्च  सालक्षण एव  लवषयो नान्द्तःकरण-
वृिेः, नालप इस्न्द्द्रयाणाम्। अन्द्तःकरणवृिःे सालक्षलवषयत्वात् सः स्वयमलप साक्षी चैतन्द्यप्रकारे्न 
प्रकालर्तः। अतः अन्द्तःकरणवृिःे भासकोऽलप साक्षीलत अभ्युपगम्यते।  

सालक्षणः जीवात् लभन्नत्वालभन्नत्वलवचारः - साक्षी जीवालद्भन्नो जीवस्य उदासीनत्वाभावात्। 
जीवस्य सालक्षत्वलनरासो लवलभन्नाचाययरुपपाद्यते। पञ्चदश्याां – “यः साक्षी जीवाद्भदेने दलर्शतः इलत2।” 
अद्वैतलसद्धौ- “जीवात् लववलेचतोऽयां साक्षी न ब्रह्मकोलटरलप लकन्द्त ुअस्पषृ्टजीविेरलवभागां चतैन्द्यलमलत3।” 
केचन वेदास्न्द्तनो जीवकोटौ सालक्षणः अन्द्तभाशवां कतुशलमच्छस्न्द्त। तेषाां मतां वतशते यत् अध्यासेन एकस्य 
वस्तुनो धमाशः अन्द्यस्स्मन् सांक्रमन्द्ते। यथा ‘इदां  रजतलमलत’ भ्रमज्ञाने  र्ुलक्तगतः इदन्द्तारूपधमशः रजते 
अवभासते। तथैव जीवालभन्नजीवालधष्ानपरमेिरस्य सालक्षत्वमलप जीवे प्रलतभासते। एवां रूपेण केचन 
वेदास्न्द्तनः सुखदुःखाज्ञानादीनाां साक्षात् द्रष्टुः अलवद्योपालधकजीवस्यैव सालक्षत्वमुपपादयस्न्द्त। 
     कतृशभोक्तृरूपजीवस्य उदासीनसालक्षत्वां कथां भवलत? अस्स्मन् सन्द्दभे  उच्यते  जीवः स्वरूपतः 
असांगोदासीनश्च वतशते। जीवस्य कतृशत्वभोक्तृत्वालदकमन्द्तःकरणां जीवचैतन्द्ययोः तादात्म्याध्यासेनैव जीवे 
आरोप्येते आरोपश्च लमथ्या, तस्मात् जीवस्य कतृशत्वभोक्तृत्वालदकमलप लमथ्या। अतः जीवस्य 
असांगत्वमुदासीनत्वञ्च समीचीनमेव, तदा च तस्य सालक्षत्वां सत्यम्।  
     केचन वेदास्न्द्तनः “अन्द्तःकरणोपालधकजीवस्य सालक्षत्वां प्रलतपादयस्न्द्त। न अलवद्योपलहत-
जीवस्य। लसद्धान्द्तिेर्सांग्रहे उच्यते यत् अन्द्तःकरणोपलहतत्वेन जीवः साक्षी। तथा प्रलतपुरुषां सालक्षभेदात् 
पुरुषान्द्तःकरणादेः पुरुषान्द्तरसालक्षसांसगाशत् वा तदयो्यत्वात् वा अप्रकार्ः उपपद्यते4”। अन्द्तःकरण-
लवरे्षणत्वेन चैतन्द्यस्य प्रमातृत्वां भवलत तथा अन्द्तःकरणस्योपालधत्वेन चैतन्द्यस्य सालक्षत्वम् उपपद्यते।  

सालक्षणः ईिरालद्भन्नत्वालभन्नत्वलवचारः - “साक्षी ईिरात् लभन्नो वतशते। यतः सृलष्टस्स्थलत-
ियकताश ईिरः उदासीनः इलत वक्तुिं न र्क्यते, र्ुद्धचैतन्द्यमेव साक्षी भलवतुां र्क्नोलत5।” “केचन वेदास्न्द्तन 
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एवां कथयस्न्द्त यत् ईिरस्य असौ रूपभेदौ जीवप्रवृलिलनवृत्त्योः अनुमन्द्ता सन् स्वयमुदासीनो वतशते। अतः 
सः साक्षी इलत कथ्यते6”। एवमेव िेताितरोपलनषलद ईिरस्य सालक्षत्वां प्रलतपादयन् उच्यते “एको दवेः 
सवशभूतषे ु गढूः सवशव्यापी सवशभूतान्द्तरात्मा कमाशध्यक्षः सवशभतूालधवासः साक्षी चतेा कवेिो लनगुशणश्च7।”  
ईिर एव साक्षीलत अस्स्मन् लवषये कथ्यते सुषुप्तौ इस्न्द्द्रयाणाां बुलद्धवृिेश्च उपरमे सलत जीवगतव्यष्ट्याज्ञानस्य 
भासकोऽयम् ईिरसाक्षी जीवेन सह अलभन्नः सन् प्राज्ञ इलत कथ्यते। अतः उदासीनपरमेिर एव साक्षीलत 
ईिरकोटौ साक्षी अन्द्तभशवलत। 
सालक्षणो द्वैलवध्यां, जीवसाक्षी ईिरसाक्षी च। 

जीवसाक्षी - अन्द्तःकरणावस्च्छन्नचैतन्द्यम् अन्द्तःकरणतादात्म्यापन्नचैतन्द्यां वा जीव उच्यते। 
अज्ञानतादात्म्यापन्नचैतन्द्यां यथान्द्तःकरणेन तादात्म्यमापद्यते तथा तदन्द्तःकरणावस्च्छन्नान्द्तःकरणानु-
प्रलवष्टचैतन्द्यां जीव इलत व्यपलदश्यते इलत वाचस्पलतलमश्रः।  

लववरणे तु “अलवद्याप्रलतलबस्म्बतचतैन्द्यमवे जीवः, तदवै लववरण े ब्रह्मवै अलवद्याप्रलतलबस्म्बतम् 
इलत लनरूप्यत।े प्रतीयमानकतृशत्वालदलनवाशहाय यथान्द्तःकरणावस्च्छन्नचतैन्द्यरूपजीवः पृथक ् अांगीकतशव्यः 
तथा ज्ञानसखुालदलवषयप्रकार्लनवाशहाय जीवसाक्षी अलप8।” 

अत्र सांर्यो जायते यत् एकमेव अन्द्तःकरणां, जीवचैतन्द्यां यथा व्यावतशयलत तथैव सालक्षणमलप 
व्यावतशयलत इलत कथां जीवसालक्षणोः प्रभेदः। अस्य समाधानमेवां वक्तुिं र्क्यते यत् अन्द्तःकरणां 
सालक्षचैतन्द्यस्योपालधः, परन्द्तु जीवचैतन्द्यस्य लवरे्षणम्। अन्द्तःकरणोपलहतचैतन्द्यां साक्षी। 
अन्द्तःकरणलवलर्ष्टचैतन्द्यां जीवः।  

उपाधेः स्वरूपां िक्षयलत यद् वस्तुधमे स्वयां पृथ्त्वेन वतशमानां सत् स्वस्थानावस्स्थतां वस्त्वन्द्तरां 
ज्ञापयलत स उपालधः। “पररभाषायाां कथ्यते उपालधस्त ुकायाशनन्द्वयी व्यावतशको वतशमानश्चेलत अस्य लवपरीतां 
लवर्षेणां तद्भवलत यद् कायाशन्द्वयी व्यावतशकिं वतशमानञ्च9” अन्द्तःकरणसबलितां चैतन्द्यां कताशभोक्ता-
सांसारीजीवेलत कथ्यते। एवमन्द्तःकरणां कतृशरूपजीवचैतन्द्यस्य लवरे्षणां, लवरे्षणां तु लवलर्ष्टमनुगच्छलत 
परन्द्तु उपालधः उपलहतां न अनुगच्छलत। जीवे अन्द्तःकरणस्य प्रवेर्ो वतशते, सालक्षलण तु प्रवेर्ो न वतशते। 
जीव इलत अन्द्तःकरणसलहतचैतन्द्यस्य सांज्ञा। एवांरूपेण सालक्षलण उदासीनत्वात् रागदे्वषालदकिं न भवलत, 
परन्द्तु जीवे भवलत।  
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शु्रलतरलप कमशफिभोक्ता जीवात् पृथ्भूतः साक्षी वतशते इलत प्रमाणीकरोलत। तदैवोच्यते 
“तयोरन्द्यः लपप्पिां स्वाद्वलि अनर्नन् अन्द्योऽलभचाकर्ीलत10।” सालक्षचैतन्द्यां सुषुप्त्यावस्थायाां लनलवशषयां 
सत् स्वयां भासते, परन्द्तु प्रबोधावस्थायाां जीवस्य अन्द्तःकरणेस्न्द्द्रयालदकिं भासयलत।  

“सवं  ज्ञाताज्ञाताभ्याां सालक्षचतैन्द्यस्य लवषयः11” अन्द्तःकरणस्य जडत्वात् लवषयभासक-
त्वायोगात् लवषयभासचैतन्द्योपालधत्वां जीवसाक्षी, प्रलतर्रीरां नाना। यद्यलप सालक्षचैतन्द्यमेकिं तथालप 
भेदकस्य तदुपालधभूतान्द्तःकरणस्य प्रलतर्रीरां भेदात् तदुपाधेः सालक्षचैतन्द्यस्यालप भेदः कल्प्यते। 

ईिरसाक्षी - भामतीप्रस्थाने मायावस्च्छन्नचैतन्द्यमीिर इलत कथ्यते। परन्द्तु लववरणप्रस्थाने 
मायोपलहतचैतन्द्यमीिर इलत कथ्यते। लववरणप्रस्थाने मायालवद्ययोः भेदो न वतशते। अतः 
मायोपलहतलमत्यस्य तात्पयशम् अलवद्योपलहतम् इत्यलप भलवतुां र्क्यते। भामतीप्रस्थाने तु मायालवद्ययोः भेदः 
स्वीलक्रयते। अतः मायोपलहतलमत्यस्य तात्पयं लवरु्द्धसत्त्वप्रधानोपलहतलमत्येव वरम्। मायालवद्ययोभेदः 
पञ्चदश्याां वण्यशते यत् सत्त्वरजतमोगुणयुक्ताः लद्वलवधा च सा। सत्त्वर्ुद्धलवरु्लद्धभ्याां मायाऽलवद्या च ते 
मते।  

एवां रूपेण ईिरसालक्षचैतन्द्यमेकिं तदुपालधभूतमायायाः एकत्वात् ईिरचैतन्द्यस्य अनालदत्वात् 
ईिरसाक्ष्युपालधः मायालप अनालदः वतशते। मायायाः लवरे्षणत्वेन ईिरत्वां, मायोपालधत्वेन च सालक्षत्वम् 
इलत उभयोभेदः। 

अत्र सांर्यो भवलत यत् लवरे्षणोपालधभ्याञ्च धमशभेदात् धलमशणोः ईिरसालक्षणोः भेदः प्रसज्यते? 
अस्य समाधानां वतशते यत् धमशभेदः धलमशभेदे कारणां न भवलत। यथा एकैव  देवदिः 
पाचकत्वपािकत्वधमाशभ्याां देवदित्वां न जहालत। तथैव मायोपालधभ्याां धमशभेदेऽलप धलमशणः चैतन्द्यस्य 
ईिरत्वसालक्षत्वाभ्याां धमशभेदेऽलप एकत्वां न जहालत। लवरुद्धधमश एव धलमशभेदको न तु अलवरुद्ध इलत। 

असङ्गात्मनः सालक्षत्वम् - ईिरजीवयोमशध्ये चैतन्द्यस्यैका लवलर्ष्टावस्था वतशते। या असांगत्वात् 
लनस्ष्क्रया वतशते। सलक्रयत्वात् जीवस्य सवाशलण कायाशलण अवभासयलत। एवांरूपेण सालक्षत्वेन 
ज्ञायमानस्यावस्था ईिरस्य एकिं लवलर्ष्टरूपां भवलत। ईिरतत्त्वस्य द्वौ पक्षौ जगतः सृष्ट्यालदकताश तथा 
कमशफिलवधानकताश। तस्मात् कमशफिलवधानाय एव ईिरः सालक्षत्वेन ज्ञायते। र्ारीरकभाष्ये प्रलतपाद्यते 
यत् “अहं प्रत्यलयनमर्षेस्वप्रचारसालक्षलण प्रत्यगात्मलन अध्यस्य तां च प्रत्यगात्मलन सवशसालक्षणां 
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तलद्वपयशयणे अन्द्तःकरणालदषु अध्यस्यलत12” रत्नप्रभाकारेण अस्य तात्पयशमेवां लवलहतां यत् “यस्य प्रत्यक्त्वां 
ज्ञातां नास्स्त स आत्मा साक्षी13।” 

“सांसारी आत्मा जीवोऽलप कतृशत्वभोक्तृत्वयोः साक्षी न वतशते। अतः परमतत्त्वमज्ञानावभासेन 
द्रष्टा(दर्शनदृश्यादीनाां) साक्षी जायते। अतः कूटस्थासांगात्मा अज्ञानोपलहतरूपेण साक्षीपदेन बोध्यते14”। 

साक्षी स्वलसद्धये अन्द्यां सालक्षणां न अपेक्षते। तस्य सालक्षत्वन्द्तु स्वतः लसद्धम्। लचदात्मा यथा 
सवेषाां पदाथाशनाां प्रकार्को भवलत तथैव तेषाां द्रष्टालप भवलत। िौलककिं ज्ञानां प्रमेयप्रमाताप्रमाणालन अलप 
लवषयत्वरूपेणाश्रयलत, परन्द्तु सालक्षज्ञानस्य लवषयोऽलप न वतशते। “प्रमाणालन पराक ् प्रवणालन, न त ु
प्रत्यक ्प्रवणालन।”  

सांक्षेपर्ारीरकेऽलप सालक्षस्वरूपलवषये उच्यते यत्  
“तमसा लवलनलमशतलमदां सकिां, चतरुः स पश्यलत परः परुुषः। 
अलवकाररबोधवपरुद्रयकः, कारणलैवशना सकिसालक्षतया15।” 

अन्द्यदप्युक्तिं यत् परमपुरुषः र्ुद्धचैतन्द्यां ब्रह्म स्वाश्रयतया मायोपलहतः सन् स्वस्स्मनेव कस्ल्पतां 
सवं प्रपञ्चां प्रपञ्चकारणम् अलवद्यावृिौ स्वीयाभासेन प्रकार्यन् साक्षीत्युच्यते। यथा 

“लनजमायायाः पररगतः परुुषः परतन्द्त्रया तु लनजया प्रभया।  
पररजस्त्पतां सकिमाकियन् स लह सालक्षतामपुगतो भवलत16।” 

लचत्सुखाचायाशः वदस्न्द्त यत् लचद्रूपात्मैव सालक्षपदाथाशनाां सम्बन्द्धेन साक्षीत्युच्यते। असौ साक्षी 
अलवद्यालवलर्ष्टो नास्स्त। यथा “मानसप्रत्यक्षवदेयत्व े इच्छादःे कमशकतृशभावस्य एव साधकत्वात् न च 
स्वरूपमात्रणे ग्राहकस्य लवलर्ष्टरूपणे ग्राहकत्व ेअप्यलवरोधः कवेिस्य दवेदिस्य गन्द्ततृ्वां कणु्डलवलर्ष्टस्य 
तु गन्द्तव्यत्वलमलत तत्रालप लवरोधाभावप्रसांगात्17”। 

लनष्कषशः- एवां रूपेण वक्तुिं र्क्यते यत् सवेषाां प्रत्य्भूतां लवरु्द्धां ब्रह्मैव जीवतादात्म्यापन्नत्वेन 
साक्षीलत कथ्यते। साक्षात् लचन्द्मात्रत्वे सत्यलप साक्षीभावो जीवभावे अन्द्तभशवलत।यथा “तस्मात् 
सवशप्रत्य्भूतां लवर्दु्धां ब्रह्ममात्रां जीवाभदेने साक्षीलत प्रलतपाद्यते18” तस्मात् कारणात् परमात्मनः 
र्ुद्धस्वरूपस्य लववरणां सालक्षपदेनैव अवगन्द्तुां र्क्यते। 
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प�ुषाथ�चत�ुय ेधम�िवचारः 

पलुकदासः 

• शोधसारः— 

भारतीयदश�न�णालीम�ये पु�षाथ�चतु�य�— धम�ः, अथ�ः, कामः, मो�ः च मान�यजीवन�य 

च�वा�र �मुखािन �योजनवृ�दािन म�य�ते। एषु च धम�ः �मुखतमं �थानं धारयित, यः अ�येषा ं

�याणामिप पु�षाथा�नां मूलः माग�दश�कः च भवित। ‘धारयित इित धम�ः’ इ�यनया �यु�प�या धम�ः क�वल ं

धािम�किनयमाः वा सामािजककत��यािन न, अिप तु जीवन�य स�यगाचरण�पं मूलमू�य� इित बो�यते। 

अ�य लघुशोधप��य िवषयः ‘पु�षाथ�चतु�येषु धम�िवचारः’ इित। य��म� धम��य �थान�, �व�प�, 

मह�वं च िववे�यते। धम�ः कथ� अथ�-कामा�यां संतुलनं करोित, त� कथं मो��ा�ेः पूव�पीिठका भवित, 

इ�येत� िवशदीक��य द�य�ते। �ुित-�मृित-पुराणािद�ाचीन��थेषु धम��य �या�यानािन, मनु�मृित-गीता-

वेदा�त��थान�यीम�ये धम�िवचारः च अ�य शोध�य �मुख�ोतोवृ�दािन भव��त। अतः अ�य 

शोधिववेचन�य मा�यमेन भारतीयदश�ने धम��य सव�प�र �थान,ं त�य �यावहा�रक��ा उपयु�ता, 

चतुव�गा�णां म�ये त�य अन�य�वं च �का�यते। एषः िवचारः न क�वलं सां�क�ितक��ा मह�वपूण�ः, अिप 

तु आधुिनकजीवनेऽिप धमा�नुसारमू�यिनण�य�य आव�यकतां �कटयित। 

क�टश�दाः— प�ुषाथ�चतु�य�, मान�यजीवन�य, धम�िवचारः, आधुिनकजीवन,े चतुव�गा�णा�। 

• उप�मः—  

भारतीयसं�क�तौ मानवजीवन�य स�पूण�तां साथ�कतां च साधियतंु चतुव�ग��य �वत�नमभू�। 

चतुव�ग� धम�ः अथ�ः कामः मो��ेित चतुिव�धाः पु�षाथा�ः भव��त। चातुव�णा��मे च पु�षाणां जीवनं चतुिव�धं 

�ितपा� पु�षाथ�चतु�ये तेषां जीवन�य �योजनं चतुधा� �ितपा�ते। एतेषु चतुषु� पु�षाथ�षु यः �ाथ�यं 

धरित स एव धम�ः य एव उ�रो�राणां �याणां पु�षाथ�नां परमं साधनिमित म�यते।  जग�म�योम��ये 

धाय�धारकभावः भवित। त� धम�ः धारक�वेन जग� ु धाय��वेन �वीि�यते। धारकाभावे धाय��य 

��थितरस�भवा भवित। अतः धमा�भावे जगतः अव�थानं न सु�ढ�। अथा�� धम��यितर�क�ण मायामोहयु�� 

िवरि��पि�तिमदं जग� िनमेषमिप न �थातंु श�यते। अतः धारक�वेन धारणपोषणयो�भया�मक�वेन च 

धम�ः भवित अतीवमह�वपूण�ः। तैि�रीयार�यकोपिनषिद धम��य एष एवाथ�ः �ितपािदतः। यथा— 
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धम� िव��य जगतः �ित�ा,  

 लोक� धिम��� �जा उपसप���त। 

धम�ण पापमपनदु��त धम� सव� �िति�त,ं  

 त�मा�म� परमं वद��त॥१ इित। 

• धम��य ता��वकिवचारः—  

धम��य �यु�पि�ः िवपि�ि�ब��िवधा �ितपािदता। धम�श�दः धृ धारणे इित धातोः म� ��ययेन 

िस�ो भवित। साधारणतः धम��या�य �यु�पि�ः ि�धा ��यते। ि�यते लोकः अनेन इित धम�ः। धरित 

धारयित वा लोक� यः स धम�ः। धीयते लोकया�ािनवा�हाय यः स धम�ः। वैिदकधमा�नुसार�ण सृि�िवधाने 

देवासुरमानवपशुपि�वृ�लतानदीसमु�सूय�न��ादीिन वत��ते। सव�षां र�ा �ित�ा वा येन नैसिग�किवधानेन 

भवित त� ऋत�। ऋतमेवािधदैिवको धम�ः। िनसग��या�भूतो मानवोऽिप ऋतेन रि�तः। त�था ऋतेन 

पार�प�रकपोषणं स�भवित, तथैव मानवधम�ण सव�षां क�याणमायोिजत�। तथािह महाभारते— 

धारणा�म�िम�या�ः धम� धारयत े�जाः।  

य��या�ारणसयं�ु� स धम� इित िन�यः॥२ इित। 

मनुः धम��व�पं िनण�तवा�— 

वदेः �मिृतः सदाचारः �व�य च ि�यमा�मनः। 

एत�तिुव�ध ं�ा�ः सा�ा�म��य ल�ण�॥३ इित। 

भारतीयधम��य प�रधौ मानवजीवन�य सवा�सु अव�थासु क���याक���य�य िववेचनं वत�ते। 

मरणान�तरमिप सुगितः क�न �कार�ण भिव�यतीित त� धम� िवचारणीय�। जीवनिव�यास�य िविवधप�ेषु 

सं�कारा�मवण��यव�थाभोजनपानकलािश�पो�ोगािदषु क��शी �वृि�ः समीचीनेित धम��करण�। 

राजनीितकजीवनमिधक��य सु�� भिणतं य� धम� राजराजः। लौिककजीवने ि�वग� धम�ः परमं �थानं 

भजते। धमा�नुसा�रणौ अथ�कामौ भवेतािमित मनुमत�— 

प�र�यजदेथ�कामौ यौ �याता ंधम�विज�तौ।४ इित। 

महाभारतानुसार�ण तु— शरीर�यािप नाशने धम� एव िविश�यत।े५ इित। 
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मरणानन्द्तरां केविां धमाशधमौ पुरुषेण सह गच्छत इलत भारतीयधारणा धमशस्यापररहायशत्वां 
स्थापयलत। धमाशनुसारेण मानवताया अभ्युदयाय बहवः लसद्धान्द्ताः र्ाितीकृताः। ते एव धमशस्य 
सनातनत्वां साधयस्न्द्त, लकन्द्तु धालमशकलवधीनाां कमशकाण्डादीनाां च युगे युगेऽलभनवस्वरूपां प्रदलर्शतम्— 

अन्द्य ेकतृयगुे धमाशस्त्रतेायाां द्वापरऽेपर।े  
अन्द्य ेकलियगु ेनणृाां यगुह्रासानुरूपतः।  
तपः परां कतृयुग ेत्रतेायाां ज्ञानमचु्यत।े 
द्वापर ेयज्ञमवेाहुः दानमकेिं किौ युग॥े६ इलत। 

न सवेषाां धमशग्रन्द्थानामैकमत्यां वतशते— 
वदेा लवलभन्ना स्मतृयो लवलभन्ना नासौ मलुनयशस्य मतां न लभन्नम्। 
धमशस्य तत्त्वां लनलहतां गहुायाां महाजनो यने गतः स पन्द्थाः॥७ इलत। 

भारतीयो धमो महानद इव बहूनाां धमशधाराणाां सङ्गमनेन वैपुल्यमवाप। प्राचीनतमस्यायशधमशस्य 
मूिाधारा ऋ्वेदे स्थालपताः। ततः परमायेतरधमाशणाां सङ्गमात् पौरालणको धमशः समजायत।  

धमशपररधौ क्वलचद् लवरोलधतत्त्वानामलप समाहारो भवेलदलत महाभारते व्याख्यातम्— 
स एव धमशः सोऽधमो दरे्काि ेप्रलतलष्तः। 
आदानमनतृां लहंसा धमो ह्यावस्स्थकः स्मृतः॥८ इलत। 

वैलदकधमशस्य वैलर्ष्ट्यिं यज्ञलवधानमेव। तस्मादेव धमशकामालधगमो बभूव। 
तत्र यज्ञैदेवानाां पररतोषः कृतः। यज्ञाः साधारणतो लद्वलवधा मता:- लनत्याः, नैलमलिकाश्च। लनत्ययज्ञाः 
गृहस्थानाां पञ्च महायज्ञा एव। नैलमलिकयज्ञाः पुरोलहतानाां साहाय्येन सोद्देश्यां सम्पालदताः। तेषामुद्देश्यानाां 
पररधौ िौलककाः पारिौलककाश्च प्रायः सवे िाभाः लसद्धयश्च फिरूपेण समालवष्टा भवस्न्द्त। इदमेव यज्ञस्य 
िोकलप्रयत्वस्य प्रधानकारणम्। 

उपलनषद्युगे धमशस्य त्रयः स्कन्द्धाः समुपस्थालपताः- (१) यज्ञः, अध्ययनम्, दानां च (२) 
नैलष्कब्रह्मचयशम् (३) तपश्च। यज्ञस्य महत्त्वां नालधकमभवत्। यद्यलप यज्ञेन स्वगशप्रालप्तः तदालप 
सम्मतासीत्, लकन्द्तु स्वगशच्युलतभयां दर्शलयत्वामृतपदां मोक्षपदमेव तपसा श्रद्धया च समीलहतम्। तद्यथा 
मुण्डकोपलनषलद– 
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इष्टापिूं मन्द्यमाना वररष् ंनान्द्यच्रयेो वदेयन्द्त ेप्रमढूाः। 
नाकस्य पषृ् ेते सकुतृऽेनभुतू्वमेां िोकिं हीनतरां वा लवर्स्न्द्त॥९ इलत। 

ब्रह्मचयेण ब्रह्मलनष्ता प्राप्येलत धमश उपलनषदाम्। ब्रह्मचयशस्य सम्यक् पररपािनाय 
वानप्रस्थसांन्द्यासयोयोजनां कृतम्। ब्रह्मचयशसेपानमेव ब्रह्मिोके गमनाय। एतदथं जीवनमेव यज्ञः।  

धमशस्य दर् पत्न्द्यः सम्मता महाभारतानुसारेण— 
कीलतशिशक्ष्मीधृशलतमेधा पलुष्टः श्रद्धा लक्रया तथा। 
बलुद्धिशजा मलतश्चवै पत्न्द्यो धमशस्य ता दर्॥१० इलत। 

तस्स्मन्द्युगे धमशस्य लकलञ्चदलभनवस्वरूपां लवकलसतम्। तत्र वैलदकयज्ञस्य समथशनां प्राप्यते, लकन्द्तु 
यज्ञादलधकतरां महत्त्वां तेषाां लवधानानाां सम्मतम्, यैः समाजस्याभ्युदयः सम्भालवतः। र्ास्न्द्तपवशलण स्पष्टं 
प्रचाररतम्— धमेण लवधतृाः प्रजाः।११ इलत। 

मन्द्वनुसारां वणाशश्रमव्यवस्थानुबद्धां भारतीयजीवनां चतुवशगं समुलद्दश्य लविसलत। चतुवशगशसोपानेन 
भारतीयसांस्कृलतः सम्यक्तया सवोच्चलर्खरां समारोहलत। एतेषु नैकोऽलप उपेक्षणीयः। तथालह— 

धमाशथाशवचु्यते श्रयेः कामाथौ धमश एव च। 
अथश एवहे वा श्रयेस्स्त्रवगश इलत त ुस्स्थलतः॥१२ इलत। 

अपरां च मनुना देर्धमश:, कुिधमशः, पाषण्डधमशः, गणधमशश्च लनलदशष्टाः। धमशस्य सनातनस्वरूपां 
मनुस्मृतौ सङ्गीतम्। 

लमताक्षराकारेण लवज्ञानेिरेणालप स्मातशधमशः षोढा लवभक्तः यथा— वणशधमशः, आश्रमधमशः, 
वणाशश्रमधमशः, गुणधमशः, लनलमिधमशः, साधारणधमशश्चेलत। तत्रादौ वणशधमशः सांक्षेपेण उच्यते। ब्राह्मण-
क्षलत्रय-वैश्य-र्ूद्राः वणाशश्चत्वारः। तेषु ब्राह्म-क्षत्र-लवर्ाां सामान्द्येन धमाशथशमध्ययनां यजनां दानलमलत 
कमशत्रयां स्वीलक्रयते। जीलवकाथं च कमाशलण पृथकृ्कतालन सस्न्द्त। यथा अध्यापनां याजनां प्रलतग्रहश्च तःै 
ब्राह्मणः जीवेत् नेतरः। क्षलत्रयस्य युद्धाजशनेन धनेन जीलवका। कृलषगोरक्षावालणज्यालदना 
वैश्यश्चेलत। र्ूद्रस्य तु ब्राह्मणालदवणाशनाां सेवा एव परमो धमश इलत। सा एव तस्य जीलवका। आपत्कािे 
ब्राह्मणः स्वधमे जीलवतुमसमथशः क्षलत्रयजीलवकया अजीवीन् वैश्यस्य जीलवकया जीवेत् न र्ूद्रवृत्त्या। 
वैश्यवृत्त्यालप जीवन् न सवाशलण वस्तूलन लवक्रीलणत। तदथं रस-गौ-लतिादीनाां लवक्रयो लनलषद्धः। क्षलत्रयः 
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स्ववृत्त्याजीवन् वैश्यवतृ्त्याजीवेत्। वैश्यः स्ववृत्त्याजीवन् र्ूद्रवृत्त्या जीलवतुमहहलत। र्ूद्रोऽलप स्ववृत्या 
अजीवन् वैश्यवृत्त्या जीलवतुमहहलत; येन ब्राह्मणादीनामपकषं न भवेत्। एतेषाां वणाशनाां धमाशः 
वणशधमशपदेनोच्यन्द्ते। आश्रमाश्चतुलवशधाः। ब्रह्मचयश-गाहहस्थ्य-वानप्रस्थ-सांन्द्यासाश्चेलत। आश्रमलवरे्षस्य 
कृते धमशलवरे्षः पररकस्ल्पतः। स एव धमशः आश्रमधमशपदेनोच्यते। र्तायवुय परुुषः१३ इलत शु्रलतप्रमाणानुसारां 
पुरुषस्य समग्रमायुश्चतुधाश लवभज्य तत् प्रथमभागे ब्रह्मचारी भवेत्। लद्वतीयभागे गृहस्थः, तृतीये वानप्रस्थः 
ततश्च सांन्द्यासी भवेलदलत साक्षात् शु्रलतवशदलत। वणाशश्रमधमश इत्युक्ते वणशलवर्ेषेण सह आश्रमलवरे्षस्य 
सम्बन्द्धः। अथाशत् ब्राह्मणवणशस्य ब्रह्मचयाशश्रमे पिार्ालददण्डधारणरूपः यो धमशः स वणाशश्रम-
धमशरूपेण वण्यशत।े गुणधमश इलत पदेन र्ास्त्रीयालभलषक्तसस्न्द्धलवग्रहालदगुणयुक्तस्य राज्ञः प्रजापािनरूपो 
यः धमशः स उच्यते। अथाशत् राजधमशररलत। न तु यस्य कस्यलचत् क्षलत्रयस्य तस्य वणाशधमशत्वात्। 
लनलमिधमश इलत पदेन प्रायलश्चिलमलत उच्यते। लनलमिां नाम पापां तदुलद्दश्य लक्रयमाणां कमश नैलमलिकमुच्यते। 
मा लहसं्यात् सवशभतूालन१४ इलत आचाण्डािब्राह्मणानाां साधारणधमशः। 

धृलत: क्षमा दमोऽस्तयेां र्ौचलमस्न्द्द्रयलनग्रहः। 
धीलवशद्यासत्यमक्रोधः दर्किं धमशिक्षणम्॥१५ इलत। 

इलत वदता मनुना धृत्यादीनामाचाण्डािब्राह्मणां साधारणधमशत्वेन प्रत्यपालद। नायां धमशः 
वणशलवर्ेषस्याश्रमलवरे्षस्य कृते वोपलदष्टः अलप तु सामान्द्येन वणाशश्रमलनलवशर्ेषेण सवशसाधारणधमशरूपेण 
समुद्घोलषतः। एवां लवज्ञानेिरेणोक्तः स्मािशधमशः सांक्षेपेण प्रलतपालदतः। स्मृतावलप धमशमूित्वलमत्थां 
प्रलतपाद्यते। आलदकाव्ये रामायणे बालिप्रश्नां समादधतो रामचन्द्द्रस्य मुखेन मनुस्मृतेः श्लोकद्वयमुपन्द्यस्य 
वाल्मीलकना स्मृतीनाां प्रामाण्यमङ्गीकृतम्। आयुवेदज्योलतवेदावलप रोगग्रहपीडयो: कारणत्वेन पापमेव 
प्रदर्शयन्द्तौ तयोरुपर्माथं दानयज्ञालदकृत्यमुपलदश्य धमशप्रलतपादकिं र्ास्त्रां सम्मानयतः। धमेण सह 
लनत्यलवरोधमुपगतयोरलप अथशकामयोः प्रलतपादके र्ास्ते्र धमशर्ास्त्रस्यात्मनः सहायकत्वेन स्वीकारः कृतः। 
तथालह अथशर्ास्त्रकारो लवष्णुगुप्तः— 

व्यवस्स्थतायशमयाशदः कतृवणाशश्रमास्स्थलतः। 
त्रव्या च रलक्षतो िोकः प्रसीदलत न सीदलत॥१६ 

इलत वणाशश्रमाचारप्रर्ांसया धमश आद्रीयते। अत एव लवलनश्चीयते यत् धमाशथशकाममोके्षषु धमशस्यैव प्रथमां 
स्थानमस्स्त। धमाशन्द्तरेण न लह त्रयाणामथशकाममोक्षणाां प्रालप्तः सम्भवलत। धमं लवहाय िोकः लविश्च 



50   महस्स्वनी - लवद्वत्समीलक्षता मलू्यालिता च र्ोधपलत्रका 

सम्पटुम् : प्रथमम्  कुसमुम् : जनवरी-जुि ै२०२५ 
 

क्षणमलप स्थातुां न र्क्यते। धमोऽयां सवेषाां जनानाां प्रालणनाञ्च लहतकारकः सुहृदच्च भूत्वा सवेभ्यो िोकेभ्यो 
साहाय्यां लवदधालत र्ोभनाां प्रेरणाञ्च ददालत।  
• धमशः अन्द्यःै परुुषाथयः सह— 

पुरुषाथशचतुष्टयस्य पररकल्पनायाां धमशस्य लवरे्षां स्थानां दृश्यते, यतः सः अन्द्यैः लत्रलभः पुरुषाथयः 
सह न केविां सह वतशते, अलप तु तेषाां मागशलनदेर्कः, मयाशदाकारकः, अन्द्ततः फिदायकः च भवलत। 
धमशस्य अभावे अथशः च कामः च अलनयस्न्द्त्रतौ, स्वेच्छाचाररूपेण पतनकारकौ च भवतः। अतो लह धमशः 
यथाथशरूपेण अथशकामयोः सांयमकः, च मोक्षस्य आधाररूपेण लचन्द्त्यते। 
क) धमाशथशयोः सम्बन्द्धः— 

धमशः अथाशजशनस्य लनयामकः इत्यलप मन्द्यते। मनुस्मृलतः प्रलतपद्यते— 
धमणेवै अथशम् आप्नोलत धमणेवै च कामतः। 
धमणेवै च मोक्षां च तस्मात् धम ंसमाश्रयेत्॥१७ इलत। 

अथाशजशनां तु आवश्यकिं लकन्द्तु धमशमागेण, न्द्यायेन, सदाचारेण च सम्पद्यते चेत् तदा सः न केविां 
भोगाय, अलप तु िोककल्याणाय, दानाय, यज्ञाय च यो्यः स्यात्। अन्द्यथा सः धनां दण्डकारणां भवलत।  
ख) धमशकामयोः समन्द्वयः— 

कामः मनुष्यप्रवृिेः स्वाभालवकः अांर्ः अस्स्त। लकन्द्तु यत्र धमेन अनुबद्धः स कामः अस्स्त, सः 
र्ुभफिदायकः भवलत। कामस्य मयाशदा धमश एव। कामसूत्रे अलप धमशयुक्तकामस्य प्रर्ांसा दृश्यते। 
‘कामोऽस्स्म भारतषशभ’१८ इत्यकु्त्या भगवद्गीता अलप दर्शयलत यः धमशसांगतः कामः, स एव भगवत्स्वरूपेण 
ग्राह्यः। 
ग) धमशमोक्षयोरन्द्वयः— 

मोक्षः चतुथशः पुरुषाथशः, परन्द्तु तस्य मूिां धमश एव। धमशलनष्या लचिर्ुलद्धः, लचिरु्द्ध्या 
ज्ञानयो्यता, ज्ञानयो्यतया मोक्षः इलत क्रमः दश्यशते। वेदान्द्ते अनेनैव मागेण मोक्षोपायः प्रलतपाद्यते। 

गीतायाां प्रलतपद्यते— 
स्वधम ेलनधनां श्रयेः, परधमो भयावहः१९ इलत। 

धमशपरायणतया एव मोक्षः साध्यः। अधमेण तु आत्मनः पतनमेव सम्भवलत।  
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चतुवशगेषु धमशः केन्द्द्रलबन्द्दुस्थानीयोऽस्स्त। धमेन रलहतः अथशः िोभः भवलत, धमशरलहतः कामः 
लवकारः भवलत, च धमं लवना मोक्षः केविां कल्पनारूपः भवलत। अतः धमशः अन्द्यैः पुरुषाथयः सह तत्त्वतः 
एकतायाां प्रलतलष्तः अस्स्त, न तु पृथ्वलतशत्वेन। धमशः अथशस्य मयाशदा, कामस्य मयाशदा, च मोक्षस्य 
अलधष्ानम्। धमेण समन्द्वयः यलद सम्पद्यते, तलहह जीवनां सांतुलितां, समस्न्द्वतां, च मोक्षोन्द्मुखां भवलत। अतः 
धमशः न केविां एकः पुरुषाथशः, अलप तु चतुवशगशस्य आत्मा इव लववेचनीयः। 
• आधुलनकपररप्रके्ष्य ेधमशस्य प्रासांलगकता—  

यद्यलप धमशर्ब्दः प्राचीनभारतीयदृष्टेः धालमशकलवचारणाां, आचारसांलहताां, च 
समाजलनयमलनदेर्ानाां प्रलतपादनरूपेण समुपस्स्थतः, तथालप आधुलनकयुगेऽलप तस्य प्रासलङ्गकता 
अलनवचशनीया एव। लवज्ञानप्रधाने, यास्न्द्त्रकतायाम्, उपभोक्तृमानलसकतायाां च वतशमानसामालजक-
व्यवस्थायामलप धमशस्य आन्द्तररकमूल्यानाम् आवश्यकता अवश्यां दृश्यते। यतः धमशः केविां 
धालमशककृत्यलवर्ेषः न, अलप तु नैलतकता, दालयत्वबुलद्धः, अस्स्तत्वां, सावशभौममानवमूल्यां च भवलत। 
१. धमशः आधलुनकजीवन ेमलू्यलनष्ायाः आधारः— 

अधुलनकजीवनां यद्यलप उपभोगप्रधानां जातम्, तथालप तस्स्मन्नलप धालमशकमूल्यानाम् आवश्यकता 
बहुज्ञेया। धमश एव सत्यां, अलहंसा, दया, कतशव्यलनष्ा, अनुर्ासनां, सलहष्णुता, च र्ीिरक्षणम् इत्यादीलन 
मानवीयमूल्यालन सांरक्षयलत। यालन मूल्यलवचिनेन समाजः द्वन्द्द्वयुक्तः, सांघषशपूणशः, अन्द्यायाधाररतश्च 
दृश्यते। 
२. धमशः सामालजकसामञ्जस्यस्य मिूम्— 

जालतः,धमशः,भाषा,सांस्कृलतः,आलथशकस्तरः इत्यालदषु वैलवध्येऽलप यः समरसभावः, सलहष्णुता-
रूपेण समाजे सुसम्बन्द्धः च वधशते तस्य मूिमूल्यां धमश एव। आधुलनकसामालजकप्रश्नेषु स्त्रीपुरुषसमता, 
पयाशवरणसांरक्षणम्, मानवालधकाराः, आलथशकन्द्यायः च एषु धमशलनष्या दृलष्टकोनलवकासः अपेलक्षतः। 
३. धमशः धमशलनरपके्षराज्य ेनलैतकबोधरूपणे— 

यद्यलप आधुलनकभारते धमशलनरपेक्षता (secularism) राष् रीयनीलतः स्वीकृता, तथालप 
धमशलनरपेक्षता न तु अधमशः, अलप तु सवशधमशसमभावः। एतासु स्स्थलतषु धमशः व्यलक्तस्वरूपेण, 
मूल्यप्रवृलिरूपेण च महत्त्वां धारयलत। यः राजनैलतकतायाः पारदलर्शता, नेतृत्वे नैलतकता, च समाजे 
उिरदालयत्वां सांस्थापयलत। 
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४. लवज्ञानयगु ेधमशस्य स्थानम्— 
वतशमानयास्न्द्त्रकयुग,े लवज्ञानस्य च अलतलवकासकािे, मनुष्यः बलहमुशखः, भौलतकः, च 

स्पधाशमूिकः जातः। अस्य लवषमप्रवृिेः मध्ये आन्द्तररकर्ास्न्द्तः, तृलप्तः, च समत्वबुलद्धः केविां धमशदृष्ट्या 
एव सम्भवलत। धमशः आत्मान्द्वेषणस्य, ध्यानस्य, च आन्द्तररकसांवादस्य माध्यमां भवलत। यः 
मानलसकस्वास्थ्यस्य मूिभूतकारकः वतशते। 
५. धमशः वलैिकस्तरे प्रासलङ्गकः— 

वतशमानसांसारे बहवः प्रश्नाः यथा- युद्धालन, आतिवादः, प्रूषणम्, सामालजकलवषमता, 
सांस्कृलतसिर एतेषाां समाधानाय धमशलनष्ा, सावशभौमानवमूल्यानाां सांरक्षणां, परस्परगौरवबुलद्धः च 
अत्यावश्यकाः अस्स्त। अतः धमशः वलैिकर्ान्द्त्या, सहास्स्तत्वस्य च आधारतत्त्वां भवलत। 

अतः स्पष्टरूपेण ज्ञायते यत् धमशः केविां पारम्पररकधालमशककृत्येषु लनबद्धः नास्स्त, अलप तु सः 
मानवसमाजस्य नैलतकमूल्याधाररतजीवनस्य आधारस्तम्भः इव वतशमानोऽस्स्त। आधुलनके यन्द्त्रलनष्े, 
मूल्यलवस्मृते च युगे धमशदृष्ट्या लचन्द्तनां, लर्क्षणां, व्यवहारः च नूतनसमाजलनमाशणस्य अलनवायशपदां 
भवतीलत।  
• लनष्कषशः— 

भारतीयदर्शनपरम्परायाां पुरुषाथशचतुष्टयम् इत्येतत् तत्त्वां जीवनस्य समग्रस्वरूपस्य 
अलभव्यलक्तमाधिे। तेषु धमशः एव तेषाां चतुणां मूिाधारः, लनयामकः च इलत स्पष्टं दृश्यते। धमेणैव अथशः 
मयाशदामयी समृलद्धः भवलत, धमेणैव कामः सांस्कारयुक्तः, सन्द्तुलितश्च भवलत, धमेणैव मोक्षः साध्यते। 
अतः धमशस्य पररकल्पना केविां कमशकाण्डमाते्र लनष्ा न, अलप तु जीवनदर्शनस्य मूितत्त्वम् अस्स्त। सवे 
पुरुषाथाशः धमेण लनदेलर्ताः चेत्, तदा न केविां व्यलक्तलवकासः, अलप तु सामालजक-नैलतक-साांस्कृलतक-
आध्यास्त्मकलवकासः अलप साध्यते। धमश एव पुरुषाथशचतुष्टयस्य सूत्रधारः इव स्स्थतः अस्स्त, यः जीवनां 
सुसन्द्तुलितां, सुसांस्काररतां, च मोक्षोन्द्मुखां करोलत। आधुलनके समाजेऽलप धमशस्य मूल्ये लनरन्द्तरप्रवृलिः 
अपेक्ष्यते। धमश एव मानवस्य अन्द्तबोधस्य जागरणां करोलत, च लविमानवतावादस्य आधारतत्त्वां भवलत। 
पुरुषाथशचतुष्टयां यलद धमशर्रणां गच्छलत, तलहह जीवनां पूणशता, सद्भावना, च र्ान्द्त्या युक्तिं भवलत। अत एव, 
‘पुरुषाथशचतुष्टयेषु धमशलवचारः’ इत्यतेत् लवषयवस्तु समीक्षात्मकतया लवलचन्द्त्य धमशस्य सावशकालिकिं, 
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सावशलत्रकिं च सावशमूल्यां स्वरूपम् अस्मालभः लनष्कषशरूपेण स्वीकतशव्यम्। धमशः एव जीवनस्य दीपः, 
अथशकामयोः अनुर्ासकः च मोक्षमागशस्य दीलपक इलत लनःसन्द्देहं लनस्ष्क्रयते इलत लर्वम्। 
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वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वसमथशनम् 
डा.नागराजभट्टः 

प्रबन्द्धसारः  
 श्रीमदप्पय्यदीलक्षतेन्द्द्रप्रणीतलसद्धान्द्तिेर्सङ्ग्रहरीत्या वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वां 
पररर्ील्यते। तत्र बृहदारण्यकोपलनषदः मैत्रेयीब्राह्मणे “आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्द्तव्यो 
लनलदध्यालसतव्यः” इलत शु्रत्या आत्मसाक्षात्कारोद्देश्येन श्रवणमननलनलदध्यासनालन साधनालन 
समुपलदष्टालन। आत्मदर्शनोपायत्वेन शू्रयमाणां श्रवणां लवधीयत े न वेलत सांर्य्य, श्रोतव्यः इलत 
वेदान्द्तश्रवणलवलधः लकिंलवध इलत लवचायशते। तत्र अप्पय्यदीलक्षतैः श्रवणलवलधलवचार े प्राचीनाचायाशणाां 
मतभेदः सप्रमाणां सङ्ग्रलथतः। प्रकटाथशकाराः अनुभूलतस्वरूपाचायाशः शू्रयमाणवेदान्द्तश्रवणलवधेः 
अपूवशलवलधत्वमेवास्त ु इलत प्राहुः। वालतशकानुसाररणः प्राचीनाचायाशः वेदान्द्तश्रवणलवधेः पररसांख्या-
लवलधत्वमेवेलत मन्द्वते। वाचस्पलतलमश्राः तदनुयालयनश्च श्रवणादीनाां ज्ञानरूपत्वेन लवधेरलवषयत्वात् 
श्रवणालदषु लवध्यभाव इलत ब्रुवते। अथ च लववरणकाराः तदनुयालयनश्च वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वां 
समथशयन्द्तीलत तत्पक्षः यथाग्रन्द्थां सलवमर्शमुपस्थाप्यते।  
कलुञ्चर्ब्दाः- अपूवशलवलधः, लनयमलवलधः, पररसांख्यालवलधः, वेदान्द्तश्रवणलवलधः, र्ाब्दापरोक्षज्ञानम्, 
मानसापरोक्षज्ञानम्, श्रवणमननलनलदध्यासनालन,लनयमादृष्टम् 
भलूमका  
 धमाशथशकाममोक्षाख्येषु चतुषुश मोक्ष एव परमः पुमथशः लनत्यत्वात्। अलवद्यालनवृत्त्युपिलक्षतः 
परमानन्द्दब्रह्मस्वरूपालवभाशव एव मोक्षपदाथशः। तत्र अज्ञानमेव बन्द्धहेतुः, आत्मतत्त्वज्ञानेन च तलन्नवृत्त्या 
मुलक्तः, तदुक्तिं भाष्यकारैः “ईिरस्वरूपापररज्ञानात् बन्द्धः, तत्स्वरूपपररज्ञानािु मोक्षः”1 इलत। 
मोक्षोपायभूतस्य ब्रह्मात्मैक्यलवज्ञानस्य साधनालन श्रवणमननलनलदध्यासनालन “आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः 
श्रोतव्यो मन्द्तव्यो लनलदध्यालसतव्यः”2 इलत शु्रत्या लवधीयन्द्ते। वेदान्द्तानाम् अलद्वतीयात्मपरतया 
तात्पयशलनणशयानुकूिलवचारात्मकमनोव्यापार एव श्रवणलमत्युच्यते। आत्मसाक्षात्कारोपायभूतानाां श्रवणा-
दीनाां साक्षात्काररूपदृष्टफिसम्भवात्, दर्शनपयशन्द्तम् असकृदावृत्त्युपदेर्ात् लनयमलवलधत्वमेव लनश्चीयते।  
लवचारसङ्गलतः 
 ‘आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्द्तव्यो लनलदध्यालसतव्यः’ इलत साधनचतुष्टयसम्पन्नस्य 
लवरक्तस्य मुमुक्षोः आत्मज्ञानाथं वेदान्द्तश्रवण े कश्चन लवलधः शू्रयते। प्रमाणान्द्तरेण अज्ञातज्ञापकः 



56   महस्स्वनी - लवद्वत्समीलक्षता मलू्यालिता च र्ोधपलत्रका 

सम्पटुम् : प्रथमम्  कुसमुम् : जनवरी-जुि ै२०२५ 
 

अपूवशलवलधः, लनयमफिकः लनयमलवलधः, लनवृलिफिकः पररसांख्यालवलधश्चेलत त्रयः खिु लवधेः लवधाः 
भवस्न्द्त।  
 तत्र प्रकटाथशकाराः अनुभूलतस्वरूपाचायाशः वेदान्द्तश्रवण े अपूवशलवलधत्वमेव अस्त ु इलत प्राहुः 
प्रमाणान्द्तरानलधगतत्वात्। आत्मसाक्षात्कारां प्रलत वेदान्द्तश्रवणस्य हेतुत्वां प्रत्यक्षालदप्रमाणान्द्तरेण 
सवशथाऽप्राप्तमेव। वेदान्द्तश्रवणम् आत्मसाक्षात्कारहेतुररत्यत्र नान्द्वयव्यलतरेकव्यालप्तरस्स्त, कृतवेदान्द्त-
श्रवणस्यालप तदनुत्पलिदर्शनात्, अकृतवेदान्द्तश्रवणस्यालप गभशगतवामदेवस्य तदुत्पलिश्रवणाच्च उभयतो 
व्यलभचारदर्शनात्। न च आत्मसाक्षात्कारवेदान्द्तश्रवणयोः लवरे्षव्याप्त्यभावेऽलप, श्रवणां श्रोतव्याथश-
साक्षात्कारहेतुररलत सामान्द्यतो गृहीतव्याप्त्या कायशकारणभावग्रहणसम्भवात्प्रमाणान्द्तरलधगतत्वेन नायम् 
अपूवशलवलधररलत वाच्यम्।  यतः कमशकाण्डश्रवणादलप प्रत्यक्षायो्यस्य धमाशधमाशदेः साक्षात्कारासम्भवात्,  
पूवोक्तसामान्द्यकायशकारणभावव्याप्तेः व्यलभचारदर्शनात्। 
 आत्मज्ञानमुलद्दश्य श्रवणादौ प्रवृिस्य भेदवासनावर्ात् व्यापारान्द्तरसम्भवात्, तलन्नवृलिफिकः 
पररसांख्यालवलधरेव वेदान्द्तश्रवणलवधौ अस्स्त्वलत केलचत् वालतशकानसुाररणः सलङ्गरन्द्ते। ‘ब्रह्मसांस्थोऽ-
मृतत्वमेलत’3 इलत शु्रत्या अनन्द्यव्यापारत्वां मुक्त्युपाय इलत लवलहतत्वात्, भेदवासनापररकस्ल्पत-
व्यापारान्द्तरस्य व्यावृलिफिका पररसांख्या इह वक्तव्या इलत भावाथशः। पुनरलप  ‘तमेवैकिं जानथ 
आत्मानमन्द्या वाचो लवमुञ्चथ’4, ‘आसुप्तेरामृतेः कािां नयेद्वेदान्द्तलचन्द्तया’ इलत शु्रलतस्मृलतभ्याां 
व्यापारान्द्तरस्य प्रलतषेध एव प्राधान्द्येन अलभधीयते।  अतश्च आत्मसाक्षात्कारमात्रोदे्दश्येन प्राप्तयोः 
तत्साधनातत्साधनयोः अतत्साधनव्यावृलिमात्रफिकः पररसांख्यालवलधरेव वेदान्द्तश्रवणवाक्ये आश्रलयतव्य 
इलत केषालञ्चलन्नष्कषशः। 
 ‘लनयमः पररसङ्ख्या वा लवध्यथोऽत्र भवेत्, यतः। अनात्मादर्शनेनैव परात्मानमुपास्महे॥’5 इलत 
वालतशकानुसाररणः वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमपररसांख्ययोरन्द्यतरत्वमस्तु इलत मन्द्वते।  
 वाचस्पलतलमश्राः तदनुयालयनश्च वेदान्द्तश्रवणलवलधवाक्ये लवध्यभावपक्षमेव समथशयस्न्द्त। “आत्मा 
वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यः” इलत वाक्ये न कलश्चत् लवलधः सम्भवलत, श्रवणादीनाां ज्ञानरूपत्वात्।  तदुक्तिं 
लसद्धान्द्तिेर्सांग्रह े“आत्मलवषयकत्वेन लनबध्यमानां श्रवणम् आगमाचायोपदेर्जन्द्यमात्मलवषयां ज्ञानमेव न 
तात्पयशलवचाररूपम् इलत न तत्र कोऽलप लवलधः”6 इलत। श्रवणस्य मननलमव ज्ञानरूपत्वात्, ज्ञानस्य च 
वस्तुतन्द्त्रत्वेन लवधेरलवषयत्वात् वेदान्द्तश्रवणवाक्य े न कलश्चत् लवलधः सम्भवतीलत तेषामार्यः। अत एव 
श्रवणमननलनलदध्यासनानाां ज्ञानरूपत्वेन लवधातुमर्क्यत्वात् लवध्यभावपक्ष एव भाष्यकारसम्मत इलत 
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भाष्यकारवचनमुदाहरस्न्द्त यथा “लकमथाशलन तलहह ‘आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यः’ इत्यादीलन 
लवलधच्छायालन वचनालन? स्वाभालवकप्रवृलिलवषयलवमुखीकरणाथाशनीलत ब्रूमः”7 इलत। इत्थां प्राचीनैराचाययः 
वेदान्द्तश्रवण ेअपूवशलवलधत्वां पररसांख्यालवलधत्वां लवध्यभावत्वां वा समलथशतम्। 
लववरणसम्मतो लनयमलवलधपक्षः 
 कतृशत्वभोक्तृत्वघलटततया अहलमलत मनसा गृहीत े जीवे, वेदान्द्तोपलदष्टं लनलवशर्ेषब्रह्म-
चैतन्द्यस्वरूपत्वां शु्रत्वा, तत्साक्षात्काराय ततै्रव सप्रलणधानां मनोव्यापार े प्रवतेत इलत गुरुमुखाधीन-
वेदान्द्तवाक्यश्रवणे प्रवृलिः पालक्षकी अप्राप्ताांर्रूपा च स्यात्। यथा कलश्चत् लकलञ्चद्वस्तु चक्षुषा केनलचदांर्ेन 
लवज्ञाय, ततै्रव अन्द्येन ततोऽलप अलधकतरलवर्ेषाांर्े बोलधते सलत तदवगमाय पुनरलप सप्रलणधानां चक्षुषः 
व्यापार े प्रवतशते तथा मनसा अहलमलत लवज्ञात े जीवात्मलन वेदान्द्तोपलदष्टलनलवशर्ेषब्रह्मस्वरूपत्वावगमाय 
पुनरलप मनोव्यापार े प्रवतेत इलत वेदान्द्तश्रवणां पक्ष े अप्राप्तलमलत, अप्राप्ताांर्पररपूरणाथशत्वेन 
गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे लनयमलवलधरस्तु इलत लववरणानुसाररणो मन्द्वते।  
 अलद्वतीयात्मपरवेदान्द्तवाक्यश्रवणे प्रवृिस्य, ‘जुष्टं यदा पश्यत्यन्द्यमीर्मस्य मलहमानलमलत 
वीतर्ोकः’8 इलत शु्रत्या दै्वतात्मज्ञानादलप मुलक्तररलत भ्रमसम्भवात्, मोक्षोपायज्ञानाथं दै्वतात्मलवचाररूपे 
र्ास्त्रान्द्तरश्रवण े पालक्षकी प्रवृलिः स्यालदलत, अद्वैतात्मपरवेदान्द्तश्रवणे लनयमलवलधः इलत केलचदाहुः। 
वास्तलवकपक्षान्द्तरसद्भावदर्ायामेव अन्द्यतरपक्ष े लनयमनां लनयमलवलधररलत नैव लवज्ञेयम्। कस्ल्पतस्य 
सम्भाव्यमानस्य वा पक्ष ेप्राप्त्या, लववलक्षतपक्षस्य अप्रालप्तसम्भवात्, अप्राप्ताांर्पररपूरणफिको लनयमलवलधः 
व्याख्यातुां र्क्यते। अतश्च दै्वतात्मपरर्ास्त्रश्रवण े प्रवृिस्य,  अलद्वतीयात्मपरवेदान्द्तवाक्यश्रवणम् 
अप्राप्तत्वात्, तलन्नयम्यते इलत लनयमलवलधपक्षपालतनः केचन लववरणानुगाः। 
 प्रकारान्द्तरेण लनयमलवलधपक्षः लनरूप्यते। गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणलमव स्वप्रयत्नसाध्य-
लवचारोऽलप सिालनश्चयरूपब्रह्मसाक्षात्कारहेतुररलत पक्षान्द्तरां प्राप्तम्। तत्र गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे एव 
लनयमः लनयमादृष्टं द्योतयलत। तच्च लनयमादृष्टं कल्मषलनरसनद्वारा अलवद्यालनवृलिकाये 
सिालनश्चयब्रह्मसाक्षात्कारमुपकरोलत। प्रलतबन्द्धकाभावः कायशमात्रस्य कारणलमलत अवगतम्।  लकन्द्त ु
स्वप्रयत्नसाध्यलवचारेण सिालनश्चयब्रह्मसाक्षात्कारसम्भवेऽलप लनयमादृष्टाभावात्, तत्कायशकल्मष-
लनरासासम्भवात्, कल्मषरूपप्रलतबन्द्धकेन प्रलतबद्धः सिालनश्चयब्रह्मसाक्षात्कारः  अलवद्याां नैव लनवतशयलत। 
लिलखतपािालदना समथशस्य स्वाध्यायग्रहणसम्भवेऽलप गुरुमुखाधीनाध्ययने लनयमनवत्, 
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सिालनश्चयरूपब्रह्मसाक्षात्कारोद्देश्येन व्युत्पन्नस्य स्वप्रयत्नसाध्यवेदान्द्तलवचारः पक्षे सम्भवात्, 
गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे एव लनयमोऽस्त ुइलत प्रकारान्द्तरेण लनयमलवलधत्वां सांसाध्यते। 
 पूवशत्र लनयमादृष्टं कल्मषलनरासमुखेन ज्ञानोत्पलिां प्रलत कारणम्, इह तु लनयमादृष्टं 
कल्मषलनरासद्वारा अलवद्यालनवृलिहेतुररलत लववेकः। 
 अत्रेदां लचन्द्त्यत-े ‘तलद्वज्ञानाथं स गुरुमेवालभगच्छेत्’9 इलत गुरूपसदनलवलधनैव 
गुरुरलहतस्वप्रयत्नसाध्यवेदान्द्तलवचारो लनराकृतः इलत हेतोः लनयमलवलधसमथशनां लनरथशकलमलत न वाच्यम्। 
गुरूपसदनां श्रवणाङ्गलमलत कारणात्, वेदान्द्तश्रवणे लनयमलवध्यभाव,े गुरूपसदनलवधेरसम्भवात्, 
गुरूपसदनलवलधना श्रवणलवधेः वैय्यथ्यं न सम्भवलत। यतः गुरूपसदनलवलधः श्रवणलवलधमूिक एव भवलत।  
प्रकारान्द्तरेण लनयमलवलधपक्षः लनरूप्यते। ब्रह्मसाक्षात्कारोद्देश्येन गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे प्रवृिस्य 
ब्रह्मात्मैक्यपरभाषाप्रबन्द्धश्रवणेऽलप पालक्षकी प्रवृलिः स्यात्। र्ास्त्रीयलववेकबुद्ध्यभावात् मन्द्दमतेः 
गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणां दुष्करलमलत “न म्िेस्च्छतव”ै इत्यालदपुरुषाथशलनषेधमलतक्रम्यालप 
अद्वैतपरभाषाप्रबन्द्धश्रवणे प्रवृलिः सम्भवलत। यथा पुरुषाथशलनषेधे अनृतवदनलनषेधे सत्यलप 
कुतलश्चत्कारणात् अनृतवदने प्रवृलिः स्यालदलत यागाङ्गतया दर्शपूणशमासप्रकरण े “नानृतां वदेत्” इलत 
अनृतवदनलनषेधो लवलहतः। एवमेव अलववेकवर्ात् पुरुषाथशलनषेधमलतक्रम्यालप पक्षे 
अद्वैतपरभाषाप्रबन्द्धालदश्रवणे प्रवृलिसम्भवात्, गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे लनयमलवलधः भवत ु इलत 
लववरणानुगाः।  
 “मन्द्त्रैरेव मन्द्त्राथशस्मृलतः साध्या”10 इलत लनयमः शू्रयते। तथालह मन्द्त्राणालमव 
मन्द्त्रमूिकब्राह्मणकल्पसूत्रादीनाम् अथशस्मारकत्वेऽलप, अदृष्टफितया मन्द्त्रैरेव अनुष्ेयाथशः स्मतशव्य इलत 
लनयमः लक्रयते। एवमेव गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणवत् वेदान्द्तमूिकपुराणेलतहासपौरुषेयग्रन्द्थानामलप 
ब्रह्मसाक्षात्कारहेतुत्वलमलत पक्ष े प्राप्ते, तत्साक्षात्कारां प्रलत गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे एव लनयम इलत 
लववरणानुसाररणः प्राहुः।  
र्ाब्दपरोक्षोद्दशे्यने श्रवणस्य, र्ाब्दापरोक्षोद्दशे्यने च मननलनलदध्यासनयोः लनयमलवलधत्वम् 
 लवचारसहकृतस्यालप र्ब्दस्य क्वालप अपरोक्षज्ञानहेतुत्वादर्शनात्, र्ब्दः स्वतः 
परोक्षज्ञानजननहेतुररलत लनश्चीयते। अतश्च वेदान्द्तश्रवणेन प्रथमम् असस्न्द्द्धम् अपरोक्षज्ञानमेव लनयमेन 
उत्पद्यते, परोक्षज्ञानजननहेतुत्वेनवै र्ब्दसामथ्यशदर्शनात्। श्रवणोिरां (र्ाब्दपरोक्षज्ञानोिरां) 
मननलनलदध्यासनाभ्याां सहकृतात् तस्मादेव र्ब्दात् र्ाब्दापरोक्षां ज्ञानां जायते। यथा “सोऽयां देवदिः” 
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इत्यत्र तत्काितदे्दर्ाांर्लवषयकज्ञानजननासमथशस्यालप इस्न्द्द्रयस्य, तदे्दर्कािसांस्कारसहयोगेन 
प्रत्यलभज्ञारूपापरोक्षज्ञानजननसामथ्यं सम्भवलत, तथा स्वतः र्ाब्दपरोक्षज्ञानहेतुकस्यालप श्रवणस्य 
मननलनलदध्यासनसालहत्यात् र्ाब्दापरोक्षज्ञानहेतुत्वमलप प्राप्तम्। इत्थां ब्रह्मसाक्षात्कारां प्रलत 
गुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणां, स्वप्रयत्नसाध्यभाषाप्रबन्द्धाध्ययनां चेलत पक्षद्वये प्राप्त ेगुरुमुखाधीनवेदान्द्तश्रवणे 
लनयमोऽस्तु इलत लववरणकैदलेर्नः ब्रवुते। 
र्ाब्दपरोक्षोद्दशे्यने श्रवणस्य, मानसापरोक्षोद्दशे्यने च मननलनलदध्यासनयोः लनयमलवलधत्वम् 
 र्ब्दस्य परोक्षज्ञानजनन े एव सामथ्याशत् वेदान्द्तश्रवणमात्रेण न ब्रह्मसाक्षात्कारः सम्भवलत। 
ब्रह्मसाक्षात्कारः मानसः न र्ाब्द इलत तन्द्मतम्। ‘मनसैवानुद्रष्टव्यम्’11 ‘र्ास्त्राचायोपदेर्र्मदमालदसांस्कृतां 
मन आत्मदर्शने करणम्’12 इलत शु्रलतभाष्यवचनाभ्याां ब्रह्मणः मानसापरोक्षज्ञानोद्देश्येन मननलनलदध्यासनयोः 
लनयमलवलधत्वमङ्गीलक्रयते। ब्रह्मसाक्षात्कारस्य मानसत्वस्वीकारात्,  मानसब्रह्मापरोक्षज्ञानकरणमनस्सह-
काररतया एव मननलनलदध्यासनयोः लनयमलवलधः। पूवशस्स्मन्द्मते तु र्ाब्दापरोक्षकरणर्ब्दसहकाररतया तयोः 
लनयमलवलधस्वीकारात् पूवशस्मात्प्रकृतमतां लभद्यते। पूवोक्तमतवत् असस्न्द्द्धर्ाब्दपरोक्षज्ञानाथशत्वेन एव श्रवणे 
लनयमलवलधररलत केलचूचुः। 
मानससाक्षात्कारोद्दशे्यने श्रवणादीनाां त्रयाणामलप लनयमलवलधत्वम् 
 वेदान्द्तश्रवणलवलधवाक्ये द्रष्टव्यः इलत फिसिीतशनात् मानसापरोक्षज्ञानोद्देश्येन एव श्रवणालदषु 
लनयमः। श्रवणस्य साक्षात्कारहेतुत्वां च मानसब्रह्मसाक्षात्कारकरणमनःसहकाररतया एव, न तु साक्षालदलत 
वक्तव्यम्। यतः मतेऽस्स्मन् र्ब्दात् अपरोक्षज्ञानां जायत ेइलत नानुमतम्। यथा गन्द्धवशर्ास्त्रश्रवणोपकृत-
श्रोते्रण षड्जालदस्वरसाक्षात्कारः तथा वेदान्द्तश्रवणोपकृतमनसा ब्रह्मसाक्षात्कार इलत मानसापरोक्षज्ञानां प्रलत 
श्रवणादीनाां लनयमलवलधत्वलमलत अपरे प्राहुः। 
 इत्थां पूवोक्तपक्षेषु र्ाब्दापरोक्षज्ञानां र्ाब्दपरोक्षज्ञानां (मानसापरोक्षज्ञानां) प्रलत वा श्रवणस्य 
लनयमलवलधत्वां व्यवस्थालपतम्। 
प्रलतबन्द्धलनरासोद्दशे्यने श्रवणादीनाां लनयमलवलधः 
 श्रवणां प्रलतबन्द्धकलनरासोदे्दश्येन लवधीयत े इलत सांक्षेपर्ारीरकानसुाररणाां मतम्। तन्द्मत े श्रवणां 
नाम वेदान्द्तवाक्यानाम् अलद्वतीयात्मलन तात्पयशलनणशयानुकूिलवचारास्त्मका (लक्रयारूपा) मनोवृलिरेव। 
परोक्षमपरोक्षां वा ज्ञानां न श्रवणस्य फिम्। ‘द्रष्टव्यः’ इलत शु्रलतस्तु दर्शनयो्यत्वेन स्तुलतरूपा, न तया 
श्रवणस्य फिसिीतशनम् इलत लववेकः। तथालह सांक्षेपर्ारीरके प्रोक्तिं- 
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पुरुषापराधमलिना लधषणा लनरवद्यचक्षुरुदयालप यथा। 
न फिाय भत्सुशलवषया भवलत शु्रलतसम्भवालप तु तथात्मलन धीः॥ 

पुरुषापराधर्तसङ्कुिता लवलनवतशत ेप्रकरणेन लगरः। 
स्वयमेव वेदलर्रसो वचनाद् अथ बलद्धरुद्भवलत मुलक्तफिा॥13 

 वेदान्द्तश्रवणस्य ब्रह्मसाक्षात्कारहेतुत्वाभावेऽलप, तात्पयशलनणशयमुखेन पुरुषापराधलनरासाथशत्वात्, 
श्रवण ेलनयमलवलधरस्तु इलत सिेपर्ारीरकानुसाररणः मन्द्वते। 
वदेान्द्तश्रवणस्य लनयमलवलधत्व ेभाष्यसम्मलतः 
 अथ “आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यः” इलत वेदान्द्तवाक्यश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वमेव इत्यत्र 
श्रीमच्छिराचायशभाष्यसम्मलतरलप अस्तीलत लनरूप्यते। वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वस्वीकारपक्षे एव 
आवृत्त्यलधकरणां तद्भाष्यां च सङ्गच्छते इलत प्रदश्यशते। वेदान्द्तश्रवणलवलधना लवलहतालन श्रवणादीलन 
आत्मदर्शनोद्देश्येन लवलहतालन सकृदनुष्ेयालन आहोस्स्वत् आत्मदर्शनफिावालप्तपयशन्द्तमावत्याशलन इलत 
आवृत्त्यलधकरणे सांर्य्य, श्रवणादीनाां साक्षात्काररूपदृष्टफिसम्भवेन अदृष्टफिकल्पनाऽसम्भवात्, 
साक्षात्कारपयशन्द्तां तेषामावृलिररलत उपलदश्यते। तदुक्तिं र्ारीरकमीमाांसाभाष्ये  ‘दर्शनपयशवसानालन लह 
श्रवणादीन्द्यावत्यशमानालन दृष्टाथाशलन भवस्न्द्त, यथा अवघातादीलन तण्डुिलनष्पलिपयशवसानालन’14 इलत। 
यथा “व्रीहीनवहस्न्द्त” इत्यत्र अवघातस्य तण्डुिलनष्पलिरूपदृष्टफिकत्वेन असकृदावृलिः, एवमेव 
श्रवणादीनाम् आत्मसाक्षात्कारपयशन्द्तमावृलिररलत अवघातन्द्यायो वेदान्द्तश्रवणलवधेः लनयमलवलधत्वे एव 
युज्यते। वेदान्द्तश्रवणस्य अपूवशलवलधत्वे त ु श्रवणादीनाम् आवृत्त्युपदेर्ो न सङ्गच्छते इलत हेतोः 
वेदान्द्तश्रवणस्य लनयमलवलधत्वमेव व्यवस्थाप्यते। 
वदेान्द्तश्रवणस्य लनयमलवलधत्वसमथशनम्  
 सहकायशन्द्तरलवध्यलधकरणे ‘लवद्यासहकाररणो मौनस्य बाल्यपास्ण्डत्यवत् लवलधरेवाश्रलयतव्यः 
अपूवशत्वात्’ इलत भाष्यवचनात् वेदान्द्तश्रवणे अपूवशलवलधत्वमेव भाष्यकाराणाां हॄदयलमलत न वाच्यम्। तत्र 
भाष्ये अपूवशत्वोलक्तस्तु  लनयमलवलधगतपालक्षकाप्रालप्तसूचनाथाश भवलत। पुनश्च ‘सहकायशन्द्तरलवलधः पक्षेण 
तृतीयां तद्वतो लवध्यालदवत्’15 इलत सूत्रेऽलप “पक्षेण” इलत पालक्षकाप्रालप्तसूचकपदलनवेर्नपूवशकिं भगवता 
बादरायणाचायेणालप  तदेव प्रदलर्शतलमलत, वेदान्द्तश्रवणस्य लनयमलवलधत्वे सूत्रकारभाष्यकारालवरोधः 
प्रदलर्शतः लववरणानुसाररलभः। 
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उपसांहारः 
 तापत्रयतप्तानाां िोकानाां कल्याणाय भगवती वेदान्द्तशु्रलतः परमपुरुषाथशसाधनम् उपलदर्लत। 
वेदान्द्तोत्थज्ञानेनैव लवरक्ताः सांन्द्यालसनो मुच्यन्द्त े “वेदान्द्तलवज्ञानसुलनलश्चताथाशः”16 इलत शु्रतेः। तच्च 
मोक्षकारणां वेदान्द्तोत्थज्ञानां तत्त्वमस्यालदमहावाक्यश्रवणादेव सम्भवतीलत वेदान्द्तलवद्यासांप्रदायः। 
अनाद्यलवद्या एव बन्द्धहेतुः। अलवद्यालनलमिश्च कतृशत्वभोक्तृत्वाध्यासः, तन्द्मूिकश्च अयां सांसारः। तस्य 
सांसारस्य मूिकारणभूतालवद्यालनवृलिस्तु आत्मसाक्षात्कारमन्द्तरा न भवतीलत हेतोः, तत्साक्षात्काराय 
गुरुमुखाधीनवेदान्द्तलवचाररूपश्रवणे लनयमोऽस्तु इलत लर्वम्। 
सन्द्दभाशः 
1 ब्र.भा.३/२/५ 
2 बृ.उ.२।४।५ 
3 छा.उ.२/२३/१ 
4 मु.उ. २।२।५ 
5 नै.लस.१।८८ 
6 लस.सां.पृ.६४ 
7 ब्र.भा.१/१/४ 
8 मु.उ. ३।१।२ 
9 मु.उ.१।२।१२ 
10 पू.मी.१.२.४ 
11 बृ.उ.४।४।१९ 
12 गी.भा.२/२१ 
13 सां.र्ा.१४-१७ 
14 ब्र.सू.४।१।१ 
15 ब्र.सू.३।४।४७ 
16 मु.उ.३/२/६ 
 
पररर्ीलितग्रन्द्थसूची 

१. लसद्धान्द्तिेर्सांग्रहः - (प्रथमो भागः), सम्पादकः-प्रो.पारसनाथलद्ववेदी, सम्पूणाशनन्द्दसांस्कृत-
लविलवद्याियः, वाराणसी, २००५ 
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२. उपलनषद्भाष्यम् (प्रथमलद्वतीयतृतीयभागाः), सम्पादकः ए्.सुब्रह्मण्यर्ास्त्री, 
श्रीदलक्षणामूलतशमिप्रकार्नम् वाराणसी, २०१८ 

३. ब्रह्मसूत्रर्ािरभाष्यम्, सम्पादकः- आचायशजगदीर्र्ास्त्री, मोतीिाि बनारसीदास 
वाराणसी,२००५ 

४. सांक्षेपर्ारीरकम्, सम्पादकः-स्वामी लदव्यानन्द्दलगररः, श्रीकृष्ण लनवास आश्रम 
प्रकार्नम्,हररद्वारम्, १९९९  

सहाचार्यः, अद्वैतवेदान्तववभागः,  
राविर्ससं्कृतववश्वववद्यालर्ः, वतरुपवतः 
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वशैिेषकदश�नस�ूभा�यिदशा मो�साधनिववचेन� 
डा. िद�ीपक�मारिम�ः 

�ब�धसारः – िविश�� सं�क�तवा�यं �ुित�मृ�यपुिनष�पुराणेितहासदश�नका�यािदवैिदकलौिककसािह�यैः 

सुिव�तृतं चका��त। त�ािप आ��तक-ना��तकभेदेन ि�िवधं दश�नं मो�साधन�ितपादक� िव�ोतते। 

षडा��तकदश�नेषु �ाचीनं कणादमुिन�वित�तं वैशेिषकदश�नं िनतरां �थते।  एत�श�नं परमा�म�ानेनैव मुि�ः 

सुलभा इित �ितपादयित। जग�सृि�-��थित-लय-पालक-धमा�धम�-पु�य-पाप-मानवमुि��र�या�-

लौिककसू�मिवषयेषु मानव�य जायमानानां िज�ासानां समाधानं दश�न�ाननेैव स�भवित। अत एव 

मो�साधनिवषये वैशेिषकदश�नसू�कार�ण कणादमहिष�णा भा�यकार�ण �श�तपादाचाय�ण च क��शः माग�ः 

आ�तः सोऽ� िविव�यत े।  

पा�रभािषकश�दाः - आ��तकः, ना��तकः, वैशेिषकदश�न�, सू�कारः, भा�यकारः, मो�ः, अपवग�ः, 

पदाथ�ः,  साध�य�ः, वैध�य�ः, ई�रः, िनः�ेयसः चेित।    

��तावना -  

इह खलु धमा�थ�काममो�ाणां चतुणा� म�ये धमा�दीनां �याणां �िय�णु�वेन साितशय�वेन च 

ह�य�वा�मो��य एक�योपादेय�वा��य च �वण-मनन-िनिद�यासनो�रकालीनेतरिभ��व�कारका�म-

सा�ा�कारसा�य�वा�ेदा�तवा�यैः �ुता�म�व�प�य पु�ष�य मननोपयोिगतया आ�मतिदतरपदाथ�-

�व�प�ितपादकः िनः�ेयसं �िणनीषुभ�गवा� कणादः।  

 सृ��ः आर�भकाला� ई�रः कः?, जगतः कता� कः?, सृ�ौ त�य िक� �योजन�?, �ःख�य 

कारणं िक�?, �ःख�या�य��तकिनवृि�ः कथ�? इ�येवंिवधालौिककिवषयेषु मानव�य िज�ासा 

समजायत। तासां िज�ासानां समाधानािन दश�नेषु िविहतािन । �ुित�मृ�यािद�ितपािदतः मो�ः एव 

परमपु�षाथ�ः । एषः मो�ः अपवग�ः, िनः�ेयसः, मुि�ः, क�व�य�, िनवा�णािदश�दरैिप उ�यते। 

मानवजीवन�य च�रताथ� एत�य �ा�या एव जायते। एत��ा�ुं भारतीयऋिषमहिष�िभः आचाय�� 

िभ�िभ�मो��ाि�मागा�ः दश�नेषु िनिद��ाः। त�ािप �यायवैशेिषकदश�नयोः �दिश�तः मो�माग�ः अ�य�तं 
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सुिभः सरिश्चास्स्त । दर्शनद्वय े पदाथाशनाां तत्त्वज्ञानेन यथाथशज्ञानेन वा मोक्षप्रालप्तः सम्भवलत इलत। 
अतोऽत्र र्ोधिेखे वैर्ेलषकदर्शनसूत्रभाष्यानुसारेण मोक्षसाधनम् उपस्थाप्यते। 
वरै्ेलषकसतू्रकारालभमतम् 
 वैर्ेलषकदर्शनस्य सतू्रकारणे कणादमहलषशणा "अथातो धमं व्याख्यास्यामः"1 इलत आद्यसूत्रेण 
धमाशख्यां पुरुषाथं लनरूपलयतुां प्रलतज्ञा कृता। ततः तत्स्वरूपप्रलतपादलयतुः कामः "यतोऽभ्युदय-
लनःश्रेयसलसलद्धः स धमशः"2 इलत लद्वतीयसूत्रां ग्रलथतम्। अभ्युदयस्तत्त्वज्ञानां लनःश्रेयसमात्यस्न्द्तकी 
दुःखलनवृलिः तदुभयां यतः स धमश इलत सूत्राथशः। 
 लकञ्चायां लनःश्रेयसः कथां जायते इलत आकािायामाहुः सतू्रकाराः - "धमशलवरे्षप्रसूताद्द्रव्यगुण-
कमशसामान्द्यलवर्ेषसमवायानाां पदाथाशनाां साधम्यशवैधम्याशभ्याां तत्त्वज्ञानालन्नःश्रेयसम्"3 इलत।  
 अस्य वैर्ेलषकसूत्रस्यायां भावः - द्रव्यालदपदाथाशनाां साधम्यशवैधम्याशभ्याां तत्त्वज्ञानां जायते। तत 
आत्ममननमनन्द्तरां लनलदध्यासनेनात्मसाक्षात्कारो जायते, ततः लमथ्याज्ञानालदनार्क्रमेण मोक्षो 
भवतीत्यथशः। 
न्द्यायकन्द्दिीकारालभमतम् 
 अथेदानीं कन्द्दिीकारमतमुपस्थाप्यते। कन्द्दिीकाराः श्रीधरभट्टाचायाशः महता प्रबन्द्धेन 
लनःश्रेयसहेतुां लनरूपयामासुः। कन्द्दिीकाराः लनःश्रेयसहेतुलमत्थां लववृण्वस्न्द्त - "यस्य वस्तुनो यो 
भावस्तिस्य तत्त्वम्। साधारणो धमशः साधम्यशम्, असाधारणो धमश वैधम्यशम्। साधम्यशवैधम्ये एव तत्त्वां 
साधम्यशवैधम्यशतत्त्वम्, तस्य ज्ञानां लनःशे्रयसहेतुः"4 इलत।  
 अस्य न्द्यायकन्द्दल्याः अयमार्यः - अनेकेषु वस्तुषु लवद्यमानसाधारणो धमशः साधम्यं तथा 
प्रत्येकेषु वस्तुषु लवद्यमान असाधारणो धमो वैधम्यं भवलत । एवञ्च ताभ्याां साधम्यशवैधम्याशभ्याां जन्द्यां 
तत्त्वज्ञानां लनःश्रेयसकारणलमत्यथशः । तथा च वैर्ेलषकदर्शनोक्तपदाथाशनाां साधम्यशवैधम्यशज्ञानेन 
मोक्षप्रालप्तजाशयते मानवस्य इत्यलभप्रायः।  
 अलप च "यतोऽभ्युदयलनःशे्रयसलसलद्धः स धमशः" इत्युक्तिं सूत्रे। मोक्षः न साक्षाजायते लकन्द्तु 
धमशद्वारेण जायते इलत। द्रव्यादीनाां पदाथाशनाां तत्त्वज्ञानां तस्य कारणत्वेन लनःश्रेयससाधनलमत्यथशः ।  
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धमोऽलप तावन्न लनःश्रेयसां करोलत यावदीिरेच्छया नानुगृह्यते। अतोक्तम् - 
"ईिरचोदनालभव्यक्ताधमाशदेवे"लत भाष्ये ।  
 मोक्षप्राप्तेः क्रमां प्रदर्शयस्न्द्त कन्द्दिीकाराः - "आचायोपदेर्ात् षण्णाां पदाथाशनाां श्रौतां तत्त्वज्ञानां 
जायते। तदनु श्रवणलनलदध्यासनालदक्रमेण प्रत्यक्षां भवलत। तदा लनबीजस्यात्मनः 
र्रीरालदबीजधमाशधमशरलहतस्यात्मन उत्पन्नानाां र्रीरादीनाां कमशक्षयलनवृिौ भूतायामनागतानाां 
कारणभावादनुत्पिौ यथा द्धेन्द्धनस्यानिस्योपर्मः पुनरनुत्पादः, एवां पुनः र्रीरानुत्पादो मोक्षः"5 इलत ।  
 तथा च आचायोपदेर्ात् वेदवाक्यैः च मानवस्य परोके्षण आत्मतत्त्वस्य ज्ञानां समुत्पद्यते । तदनु 
श्रवणालदद्वारा आत्मतत्त्वस्य साक्षात्कारो भवलत। एवञ्च आत्मतत्त्वज्ञानानन्द्तरां लवपयशयः लवनश्यलत । 
तदनन्द्तरां मानवस्य लवषयेषु वैरा्यां समुत्पद्यते । ततः लवरक्तपुरुषे रागदे्वषौ न भवतः । तत्पश्चात् 
रागदे्वषयोरभावे धमाशधमाशवलप नोत्पद्येते । धमाशधमशयोरभावे आत्मलन र्रीरालदकमश लवनश्यलत । ततः 
र्रीरानुत्पलिः । यथा द्धेन्द्धनस्यानिस्योपर्मः पुनरनुत्पादः तथा र्रीरस्य पुनरनुत्पादः मुलक्तररलत 
लवधीयते इत्यथशः । 
प्रर्स्तपादाचायाशलभमतम् 
 भाष्यकारणे प्रर्स्तपादाचायेण समीचीनया रीत्या लनःश्रेयसक्रमः प्रदलर्शतः। 
"द्रव्यगुणकमशसामान्द्यलवर्ेषसमवायानाां षण्णाां पदाथाशनाां साधम्यशवैधम्यशतत्त्वज्ञानां लनःश्रेयसहेतुः। 
तच्चिेरचोदनालभव्यक्ताद्धमाशदेव"6 इलत भाष्यपलङ्क्ः। 
 अस्य भाष्यवचनस्येदां तात्पयशम् - कणादमहलषशणा अभ्युपगतानाां द्रव्यालदषट्पदाथाशनाां समानधमयः 
तथा लवरुद्धधमयः जन्द्येन तत्त्वज्ञानेन लनःश्रेयसमवाप्यते मानवेन इत्यथशः। तच्च लनःश्रेयसां न साक्षाज्ज्ञायते 
अलप तु धमशद्वारेण ईिरानुग्रहेण जायते इलत। 
 अलप च भाष्यकाराः मोक्षस्वरूपमुक्त्वा तस्य क्रमां प्रदर्शलयतुमाहुः- "ज्ञानपूवशकास्तु 
कृतादसिस्ल्पतफिालद्वर्ुदे्ध कुिे जातस्य दुःखलवगमोपायालजज्ञासोराचायशमुपसङ्गम्योत्पन्नषट्पदाथश-
तत्त्वज्ञानस्याज्ञानलनवृिौ लवरक्तस्य रागदे्वषाद्यभावात् र्रीरपररच्छेदां चोत्पाद्य रागालदलनवृिौ लनवृलििक्षणः 
केविो धमशः परमाथशदर्शनजां सुखां कृत्वा लनवतशते। तदा लनरोधात् लनबीजस्यात्मनः र्रीरालदलनवृलिः, पुनः 
र्रीराद्यनुत्पिौ द्धेन्द्धनानिवदुपर्मो मोक्षः"7 इलत। 
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 अस्य भाष्यस्यायमथशः - ज्ञानपूवशकेण लक्रयमाणानाां लनष्कामकमशणामनुपािनेन उत्पन्नधमेण 
जीवः लवरु्द्धकूिे जन्द्म िभते। अनेन पुरुषे दुःखस्यात्यस्न्द्तकलनवृत्युपायलजज्ञासा जायते। लजज्ञासया 
पे्रररतो पुरुष आचायशसकार्ात् पदाथशतत्त्वज्ञानां िभते। तेन तत्त्वज्ञानने अज्ञानां लवनश्यलत। एवञ्च पुरुष े
वैरा्यां जायते। ततः वैरा्येण रागदोषौ अपयतः। रागदोषयोरभावे धमाशधमौ न जायेते। 
पूवशसलञ्चतधमाशधमशयोः उपभोगेन नार्े सलत सन्द्तोषात्मकसुखमेवां  र्रीरपररच्छेदञ्च उत्पद्येते। तदनु 
रागादीनाां लनवृलिः। तत्पश्चात् लनवृलिजनकधमशमात्रम् आत्मतत्त्वज्ञानेन परमसुखमुत्पाद्य लनवतशते। ततः 
र्रीरां लनवतशते इत्येवां मोक्षक्रमः प्रदलर्शतः भाष्यकारेण। 
लनष्कषशः  

प्रर्स्तपादाचाययः प्रदलर्शतः मोक्षमागशः सरिः सुगमश्च ।  मोक्षप्राप्त्यथं पदाथशतत्त्वज्ञानां 
लनतान्द्तमपररहायशम्। आत्मार्रीरालदलवषये जानमानां यथाथशज्ञानमेव तत्त्वज्ञानम् । 
एतादृर्तत्त्वज्ञानिाभाय श्रवणमननलनलदध्यासनञ्च कतशव्यम् । श्रवणालदना लमथ्याज्ञानां नश्यलत । 
लमथ्याज्ञानस्य नारे् लमथ्याज्ञानात् समुत्पन्नाः रागदे्वषादयः ूरीभवस्न्द्त। दोषाभावे प्रवृिेः अवसानां, प्रवृिेः 
अवसानेन जन्द्माभावः, जन्द्माभावे आत्मर्रीरयोः लवच्छेदेन आत्यस्न्द्तकदुःखलनवृलिजाशयते । 
आत्यस्न्द्तकदुःखाभाव एव अपवगश-लनःश्रेयस-मोक्षालदर्ब्दैः र्ास्त्रे कथ्यत।े  
समाजोपयोगः 

“आत्मा वारे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्द्तव्यो लनलदध्यालसतव्यः” इलत शु्रत्युपलदष्टयोगलवलधना 
लनलदध्यासने कृते तदनन्द्तरां देहालदलविक्षणात्मसाक्षात्कारे सलत देहादावहमलभमानरूपलमथ्याज्ञाननार्े सलत 
दोषाभावात्प्रवृत्त्यभावे धमाशधमशयोः अभावात् जन्द्माभावे पूवशधमाशधमशयोरनुभवेन नारे् चरमदुःखध्वांसिक्षणो 
मोक्षो जायते। ज्ञानमेव मोक्षसाधनां लमथ्याज्ञानलनवृिेज्ञाशनमात्रसाधनत्वात्।  लकञ्च ज्ञानद्वारैव मोक्षसाधनां 
न साक्षात्। तस्मात् पदाथशज्ञानां मोक्षां प्रलत परमां प्रयोजनलमलत। कुमागे चिन्, अलनत्येषु च पदाथेषु 
श्रद्धवान् मानवः  एतज्ज्ञानम् आत्मसात्कृत्वा र्ास्त्रलवलहताचरणैः कुमागं पररत्यज्य, अलनत्यपदाथेषु 
आसलक्तिं त्यक्त्वा स्वजीवनां र्ाितसुखमयां कतुं प्रभवलत इलत आस्स्तकानाां लविासः। अनेन समग्रलवि े 
र्ास्न्द्तः स्थालपता भलवष्यलत ।     
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आचायशगौतमलदर्ा अनमुानत्रलैवध्यलनरूपणम् 
    डा. मडेूरर सयूशनारायणः  

र्ास्त्रपररचयः –  
ऋलषलभः प्रणीतालन न्द्यायवेदान्द्तमीमाांसादीलन दर्शनालन सवाशण्यलप तत्त्वज्ञानप्रलतपादकालन, 

लनशे्रयससाधकालन भूत्वा जनानुद्धरन्द्ते एवां मोक्षमागे नयन्द्ते इलत कथने नास्स्त सन्द्देहिेर्ः । यदा कश्चन 
धीरः धमशमागे गच्छन् न्द्यायवेदान्द्तसाांख्ययोगमीमाांसालदर्ास्त्राणाां लनजसारां, प्रमाणप्रमेयादीनाां 
षोडर्पदाथाशनाां, पृलथव्यप्तेजोवाय्य्वाकार्ादीनाां पञ्चभूतानाां, प्रत्यक्षादीनाां प्रमाणानाां यथाथशतत्त्वञ्च अवगम्य 
स्वगाशपवगशयोः मागशम् अन्द्वेषयलत, तदा एव तस्य जन्द्मनः साफल्यां भलवष्यलत। यथा सागरः नदीनाां 
अस्न्द्तमस्थानां भवलत तथा एतेषाां दर्शनानाां सवेषाां मोक्षरूपां पारमेव सङ्गमस्थानां वतशते।  

आस्स्तकदर्शनेषु अन्द्यतमलमदां न्द्यायदर्शनां मोक्षस्य प्राप्त्यथं आवश्यकालन सोपानालन दर्शयलत। 
अस्यैव न्द्यायर्ास्त्रस्य आन्द्वीलक्षकी, तककर्ास्त्रां, अक्षपाददर्शनलमलत नामान्द्तरालण सस्न्द्त।       

न्द्यायर्ास्त्रलमदां प्राचीन, नव्यभेदेन लद्वधा लवभक्तमस्स्त । पदाथाशनाां िक्षणलनरूपणावसरे यद्यलप 
लविनाथपञ्चाननगङे्गर्जागदीर्माथुरीगदाधरादीनाां नव्यनैयालयकानाां एवां गौतमकणादोदयनवाचस्पत्या-
दीनाां प्राचीननैयालयकानाञ्च कदालचत् वैिक्षण्यां दृश्येत । लकन्द्तु वेदप्रामाण्याभ्युपगन्द्तृणाां एतेषाां 
ग्रन्द्थकततशणाां सवेषाम् आर्यस्तावत् मोक्षलनरूपणमेवेलत ज्ञातव्यमस्स्त । गौतमेन लवरलचतां न्द्यायदर्शनां 
प्राचीनन्द्यायग्रन्द्थेषु लवलर्ष्टतमां वतशते । गौतमोऽयां  सोमर्मशणः लर्ष्यः, लमलथिाप्रान्द्तलनवासी, अहल्यायाः 
पलतररलत लवमर्शकानाम् अलभप्रायः। कणादने त ु सम्प्रोक्तिं र्ास्त्रां वरै्ेलषकिं महत् । गौतमने तथा न्द्यायां 
साांख्यां त ुकलपिने व ै।।1 गोतमः स्वने तकेकण खण्डयन् तत्र तत्र लह ।2 यदक्षपादः प्रवरो मनुीनाां र्माय 
र्स्त्रां जगतो जगाद । कतुालकककाज्ञान लनवलृिहतेःु कररष्यत ेतत्र मया लनबन्द्धः ।।3  इत्येवम् अनेकषेु 
पुराणेषु, ग्रन्द्थेषु च गौतमर्ब्दः शू्रयते। पादयोः नेत्रे स्तः इत्यस्मात् गौतमः अक्षपादनाम्ना अलप प्रलसद्धः 
जातः। अक्षपादेन लवरलचतत्वात् दर्शनलमदम् अक्षपाददर्शनलमलत नाम्ना जगलत प्रलसद्धमस्स्त। 
न्द्यायदर्शनलमदां सवशलवद्यानाां प्रदीपः, सवशकमशणाम् उपायो भूत्वा र्ास्त्रजगलत लनतराां प्रकार्ते, मुमुक्षूणाां 
मोक्षमागं दर्शयलत एवां पुरुषस्य हृलद स्स्थतम् अज्ञानरूपान्द्धकारां लनमूशियलत।  
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प्रमाणस्य वलैर्ष्ट्यम् -  
“प्रमाणैः अथशपरीक्षणां न्द्यायः” इत्युक्तत्वात्  प्रत्यक्षानुमानोपमानर्ब्दप्रमाणैः अथशपरीक्षणमेव 

न्द्याय इलत ज्ञायते। प्रमाणतोऽथशप्रलतपिौ प्रवृलिसामथ्याशदथशवत्प्रमाणम्4 इलत भाष्योलक्तः। लवना प्रमाणां 
स्वपक्षस्थापनां वा परपक्षप्रलतषेधो वा न युज्यत इत्यस्मात् कारणात् प्रमाणालन अवश्यमस्मालभः 
अङ्गीकरणीयाण्येव ।  प्रमाणां लवना अथशप्रलतपलिः न भवलत।  अथशप्रलतपिेः अभावेन प्रवृिेः सामथ्यं न 
भवेत्। यतः प्रमाणेनैव ज्ञाता अथशज्ञानमलधगम्य तमथशमभीप्सलत अथवा लजहालसतुां प्रयतते । 
तस्येप्सालजहासाबुलद्धरेव समीहा प्रवृलिररलत कथ्यते । प्रवृिेः जनकत्वसामथ्यं प्रमाणस्यैव वतशते, 
नत्वन्द्यस्य। पदाथाशः प्रमाणैः एव लनरूप्यन्द्ते। एकिं लसद्धान्द्तमुपस्थापलयतुम् अनुपस्थापलयतुां वा, 
अङ्गीकतुशमनङ्गीकतुश वा प्रमाणमवश्यमङ्गीकायशम् । अयमस्स्त प्रमाणतोऽथशप्रलतपिौ प्रवृलिसामथ्याशत् 
अथशवत्प्रमाणलमत्यस्य  आर्यः।  

प्रमाणे प्रमाता प्रमेयां प्रलमलतररलत त्रीलण अथशवस्न्द्त भवस्न्द्त । कः प्रमाता ? लकिं वा प्रमाणम् ? 
का वा प्रलमलतः ? लकिं नाम प्रमेयम् ? अत्रोिरमुच्यते - यस्येप्सालजहासा प्रयुक्तस्य प्रवृलिः भवलत स 
प्रमाता, येन पुरुषः अथं प्रलमणोलत तत्प्रमाणां, यः अथशः प्रमीयते तत् प्रमेयां, यत् अथशलवज्ञानां भवलत सा 
प्रलमलतः। एवां चतुलभशः प्रकारैः पुरुषः अथशतत्त्वमवगच्छलत । इदमस्स्त प्रमाणस्य प्रयोजनम् ।   
अनमुानप्रमाणपररचयः –  

प्रत्यक्षलसद्धमलप (पररकस्ल्पतमलप) अथशम् अनमुानने बभुतु्सन्द्त े तककरलसकाः।5 इलत भलणतां 
पक्षताग्रन्द्थकत्राश गङे्गर्ोपाध्यायेन। न केविां द्रव्यगुणादीनाां िक्षणलवचारावसरे, ईिरलनरूपणावसरेऽलप 
लक्षत्यङ्कुरालदकिं सकतृशकिं कायशत्वात् घटवत्6 इत्यनुमानां प्रयुज्य ईिरास्स्तत्वां लनरूलपतवन्द्तः नैयालयकाः। 
अनुमानप्रमाणलमदां स्वाथाशनुमानां, पराथाशनुमानलमलत लद्वधा लवभक्तिं वतशते । यः पुरुषः स्वयां महानसादौ 
बहुवारां वलिां पश्यलत,  सः यत्र यत्र धूमः तत्र तत्र वलिः इलत व्यालप्तज्ञानां प्राप्नोलत । पश्चात् इदां व्यालप्तज्ञानां 
मनलस लनधाय पवशतसमीपां यदा गच्छलत, तदा अिौ सस्न्द्दहानः सन् पवशते धूमरेखाां पश्यन् यत्र यत्र धूमः तत्र 
तत्र वलिररलत साहचयशरूपव्यालप्तां स्मृत्वा वलिव्याप्यधूमवानयां पवशतः इलत धीः प्राप्नोलत । अयमेव 
लिङ्गपरामर्श इलत उच्यते। एतस्मात् लिङ्गपरामर्ाशत् पवशतो वलिमालनलत तस्य अनुलमलतज्ञानमुत्पद्यते। 
इदमस्स्त स्वाथाशनुमानस्य स्वरूपम्।  यः स्वयां धूमादलिमनुमीय पवशतो वलिमालनलत ज्ञानां प्राप्नोलत स एव 
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अन्द्यस्य मनलस अलवस्च्छन्नधूमरेखामात्रदर्शनात् सञ्जलनतस्य  पवशतो वलिमान् वा ? न वा ? 
इत्याकारकसांर्यस्य लनवृलिां कतुं प्रभवलत।  

यदा परप्रलतपत्यथं पुरुषेण प्रलतज्ञाहेतूदाहरणोपनयलनगमनात्मकिं पञ्चावयववाक्यां प्रयुज्यते तत् 
पराथाशनुमानलमलत उच्यते। पवशतो वलिमालनलत प्रलतज्ञा, धूमवत्त्वालदलत हेतुः, यो यो धूमवान् स स वलिमान् 
यथा महानसः इत्युदाहरणां, तथा चायलमलत उपनयः, तस्मािथेलत लनगमनलमत्येवां प्रकारेण पञ्चावयववाक्यां 
लनरूलपतां वतशते। एवां रीत्या पञ्चावयववाक्यां यदा प्रयुज्यते तदा अज्ञातुः पुरुषस्य लिङ्गज्ञानां, परामर्शः  
जायते,  तदनु  पवशतो वलिमालनलत अनुलमलतज्ञानां भवलत । महानसे वलिधूमयोः भूयो दर्शनेन प्राप्तस्य 
व्याप्तेः स्मरणेन स्वाथाशनुमानां साध्यते। एवां पञ्चावयववाक्यप्रयोगेण पराथाशनुमानञ्च साध्यते । अनुलमतौ 
व्यालप्तज्ञानां करणां, परामर्ो व्यापारः, अनुलमलतः फिां भवलत।   

अनुलमलतः नाम का ? परामर्ो नाम कः ?  लकिं नाम व्यापारत्वम् ? अनुमानां नाम लकलमलत 
लजज्ञासायाां समाधानमुच्यते - अनलुमलतकरणमनुमानम् । परामर्शजन्द्यां ज्ञानमनलुमलतः । व्यालप्तलवलर्ष्ट-
पक्षधमशताज्ञानां परामर्शः । यथा वलिव्याप्यधमूवानयां पवशतः इलत ज्ञानां परामर्शः । तजन्द्यां पवशतो 
वलिमालनलत ज्ञानमनलुमलतः। यत्र धमूः तत्रालिररलत साहचयशलनयमो व्यालप्तः । व्याप्यस्य पवशतालदवलृित्वां 
पक्षधमशता7 इलत।  अनुलमलतकरणत्वां अनुमानस्य िक्षणम् । परामर्शजन्द्यत्वलवलर्ष्टज्ञानां अनुलमलतः। 
व्यालप्तलवलर्ष्टपक्षधमशताज्ञानां परामर्शः। पक्षधमशः - पक्षसांबन्द्धी, तस्य भावः पक्षधमशता, तस्याः ज्ञानां 
व्यालप्तलवलर्ष्टं च तत्पक्षधमशताज्ञानञ्चेलत कमशधारयसमासेन पक्षधमशतापदस्य अथशः लवर्दीकृतः।  

व्यालप्तलवलर्ष्ट इत्यत्र लवलर्ष्टपदस्य प्रकारतालनरूपकपरत्वात् पक्षधमशतायाः ज्ञानलमत्यत्र षष्ठ्या  
लवषयत्वबोधनात्, धमशतापदस्य सम्बन्द्धाथशकत्वात् कमशधारयसमासेन समस्यमानपदाथशयोः अभेदसांसगश-
िाभाच्च व्यालप्तप्रकारकालभन्नां यत्पक्षसांबन्द्धलवषयकज्ञानां परामर्शः इलत अथशः िभ्यते। एतस्य परामर्शरूप-
व्यापारेण अनुलमलतां प्रलत असाधारणकारणतया अनुलमलतकरणत्वमुपपन्नां वतशते । तजन्द्यत्वे सलत तजन्द्य-
जनकत्वां व्यापारत्वलमलत व्यापारस्य िक्षणां उक्तमेव पूवशम्। परामर्शस्य व्यालप्तज्ञानजन्द्यत्वे सलत 
व्यालप्तज्ञानजन्द्यानुलमलतजनकत्वात् व्यापारत्वां दलर्शतां वतशते । एवञ्चानुलमलतलनरूलपतकरणत्वमनुमानलमलत 
अनुलमतेः साधारणिक्षणां पयशवलसतम्। प्रकृते प्राचीनन्द्यायप्रवतशकेण गौतमेन अनुमानस्य त्रैलवध्यां केन 
प्रकारेण लनरूलपतलमत्ययां लवषयः र्ोधपत्रेऽस्स्मन् लवचायशते।  
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महलषशगौतममतानसुारणे अनमुानत्रलैवध्यलनरूपणम् 
 अथ तत्पवूशकिं लत्रलवधमनमुानां पवूशवच्चषेवत्सामान्द्यतोदृष्टञ्च8 इलत गौतमेन अनुमानस्य त्रैलवध्यां 
प्रलतपालदतम्। तत्पूवशकिं नाम प्रत्यक्षपूवशकलमलत, पूवशवलदत्यस्य कारणपूवशकलमलत, र्ेषवलदत्यस्य 
कायशपूवशकलमलत, सामान्द्यतोदृष्टलमत्यस्य तलद्भन्नलमत्यथशः उच्यते । ओंकाराथर्ब्दौ ब्रह्मणः मुखात् 
लवलनगशतौ इत्यस्मात् कारणात् एतयोः र्ब्दयोः मङ्गित्वां प्राप्तम् । न केविां मङ्गिवाचकत्वां,  अथ धम ं
व्याख्यास्यामः9, अथातो ब्रह्मलजज्ञासा10 इत्यालदषु वाक्येषु अथर्ब्दः आनन्द्तयाशथे प्रयुक्तत्वात् अथ 
तत्पवूशकलमलत िक्षणे प्रयुक्तः अथर्ब्दः प्रत्यक्षप्रमाणलनरूपणानन्द्तरलमत्यथं बोधयतीलत ज्ञायते ।  

तत्पूवशकलमत्यनेन पदेन लिङ्गलिलङ्गनोः (हेतुसाध्ययोः सम्बन्द्धेन) व्यालप्तरूपसम्बन्द्धदर्शनां तथा 
लिङ्गदर्शनञ्च अलभसम्बध्यते। व्यालप्तरूपसम्बन्द्धेन लिङ्गलिलङ्गनोः (वलिधूमयोः) दर्शनेन व्यालप्तलवलर्ष्ट-
लिङ्गस्मरणां यत्र भवलत, हेतुसाध्यव्यालप्तरूपसम्बन्द्धस्य स्मरणेन एवां लिङ्गस्य (साधकहेतोः) प्रत्यक्षदर्शनेन 
अप्रत्यक्षोऽथशः यत्र अनुमीयते तदेवानुमानलमलत गौतमेन अनुमानस्य स्वरूपलमत्थां आलवष्कृतां वतशते।  
पवूशवदनमुानस्य लनरूपणम् –  

यत्र (पवूणे) कारणने कायशमनुमीयत ेतद् पवूशवदनमुानलमलत उच्यते। यत्र यथापूवं प्रत्यक्षभूतयोः 
अन्द्यतरदर्शनेनाऽन्द्यतरस्याऽप्रत्यक्षस्याऽनुमानां भवलत तद् पूवशवदनुमानलमलत उच्यते । अस्य 
पूवशवदनुमानस्य लनरूपणाथं यथा मेघोन्नत्या भलवष्यलत वृलष्टररलत, यथा धूमेन अलग्रररलत उदाहरणे दिे । 
आकारे् प्रत्यक्षतया दृश्यमाणानाां मेघानाां दर्शनेन अप्रत्यक्षां वृलष्टरूपकायशमनुमीयते । नाम यत्र मेघोन्नलत 
रूप कारणेन वृलष्टरूपकायशमनुमीयते तद् पूवशवदनुमानम् । एवमेव  महानसे प्रथमतः वलिधूमयोः दर्शनां यदा 
भवलत, तदा एकिं ज्ञानां उत्पद्यते। पश्चात् पवशते पुरुषेण यदा धूमः दृश्यते, तदा लद्वतीयवारां  ( धूमहेतुना 
महानसः वलियुक्तः तथा पवशतोऽलप वलियुक्तः इलत ) ज्ञानां  जायते । प्रथमवारां महानसे दृष्टस्य व्याप्तेः 
साहाय्येन एवां प्रत्यक्षतया दृश्यमाणेन धूमहेतुना पवशते (पक्षे) अदृश्यमानः (अप्रत्यक्षः) वलिरनुमीयते। 
इदमस्स्त पूवशवदनुमानस्य स्वरूपम् ।  
र्षेवदनमुानस्य लनरूपणम्  -  

यत्र कायणे कारणमनुमीयते तत् र्षेवदनमुानम् इलत।  पूवोदकलवपरीतमुदकिं नद्याः पूणशत्वां 
र्ीघ्रत्वञ्च दृष्वा वृलष्टरभवलदलत यत्रानुमीयते तद् र्ेषवदनुमानलमलत कथ्यते । लवपरीतमुदकिं, पूणशत्वां, 
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र्ीघ्रत्वलमत्यादीनाां कायाशणाां वृष्टेः पतनरूपां कायशमत्रानुमीयते । अत्र रे्षवलदत्यस्य परररे्ष इत्यथशः ग्राह्यः।  
स च परररे्षः प्रसक्तप्रलतषेधे अन्द्यत्राऽप्रसङ्गात् लर्ष्यमाणे सम्प्रत्ययः। प्रलतषेधो नाम लनषेधः, 

सम्प्रत्ययो नाम लनश्चयरूपज्ञानम् । प्रसक्तप्रलतषेधे - सम्भालवतलवषयेषु कलतचन लवषयाणाां लनषेधेन,  
अन्द्यत्रोक्तलवषयेषु कुत्रालप तेषाम् अप्रसङ्गात् अथवा सम्भलवतुमर्क्यत्वात्, लर्ष्यमाणे -   यत् पररलर्ष्यते 
तस्स्मन् उत्पद्यमानां लनश्चयरूपज्ञानमेव र्ेषवदनुमानलमलत कथ्यते। सदलनत्यलमलत वैर्ेलषकसूत्रे 
द्रव्यगुणकमशसु लवरे्षणाभावेन लनत्यपदाथेभ्यः सामान्द्यलवर्ेषसमवायेभ्यः र्ब्दे लवभज्यते। तस्मात् अयां 
र्ब्दः द्रव्य पदाथो वा ? गुण पदाथो वा ? कमश पदाथो वा ? इलत सांर्यः उदेलत। र्ब्दः समवायसम्बन्द्धेन  
द्रव्यरूपाकार्े वतशते इलत कारणेन न तु र्ब्दस्य द्रव्यत्वां,  र्ब्दान्द्तरहेतुत्वात्  र्ब्दः न कमशपदाथशः इलत 
लसद्धः। इदानीं परररे्षानुमानेन ज्ञायते यत् - र्ब्दस्य गुणत्वप्रलतपलिरस्तीलत । एवां र्ेषवदनुमानां 
लनरूलपतां वतशते ।  
सामान्द्यतोदृष्टानमुानस्य लनरूपणम्  -   

यत्र अप्रत्यक्षे लिङ्गलिलङ्गनोः सम्बन्द्धे कनेलचदथणे लिङ्गस्य सामान्द्यात् अप्रत्यक्षो लिङ्गी 
अवगम्यत ेतद् सामान्द्यतो दृष्टानमुानम्।  इच्छालदलभः गुणैः आत्मा अनुमीयते,  इच्छा, ज्ञानादयः गुणाः 
भवस्न्द्त एवां गुणाः द्रव्यसांस्थानाः भवस्न्द्त, एतेषाां इच्छादीनाां गुणानाां स्थानां आत्मेलत ज्ञानां 
सामान्द्यतोदृष्टानुमानेन जायते । एवमेव अस्स्मन्नुदाहरणे अप्रत्यक्षभूताः इच्छादयः गुणाः, प्रत्यक्षभूताः 
रूपादयः साध्यन्द्ते इलत ज्ञेयः। एवां लत्रलभः प्रकारैः गौतमेन अनुमानां लनरूलपतमस्स्त।  
उपसांहारः    

एकिं सत् लवप्राः बहुधा वदस्न्द्त11  यने प्रकारेण सूरयः परमात्मानां लवलवधनामलभः व्यवहरस्न्द्त, 
तेनैव प्रकारेण कश्चन पदाथशः, प्रमाणां वा लवलवधिक्षणैः र्ास्त्रलवदैः लनरूप्यते। िक्षणानाां लनरूपणावसरे 
प्राचीनन्द्यायप्रवतशकेण गौतमेन लवरलचतालन सूत्राण्येव अनन्द्तरकािे नव्यन्द्यायग्रन्द्थकतृशलभः स्वीकृतालन, 
स्वपक्षस्थापनावसरे यथावसरां पररवलतशतालन, प्रलतपालदतालन दृश्यन्द्ते । प्राचीनास्तु इलत प्रयोगः अमुमेव अथं 
बोधयतीलत जानन्द्त्येव लवद्वन्द्मणयः।   

न केविमेतत्, अवच्छेदकावस्च्छन्नपदर्ोलभतैः, दिसाथशक्यैः, कालिकदेलर्कसम्बन्द्धैः, 
युलक्तयुक्तैः, ूषणत्रयरलहतिक्षणसमन्द्वयैः लनलमशतस्य नव्यन्द्यायर्ास्त्रस्य आधारभूतमस्स्त इदां 
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न्द्यायदर्शनम्। द्रव्यगुणकमशसामान्द्यलवरे्षसमवायाभावालदिक्षणेषु  एकस्य पदस्याभावे अलतव्याप्त्य-
व्याप्त्यसांभवदोषाः कथां वा सम्भवन्द्तीलत गङे्गर्ालदलभः नव्यन्द्यायप्रवतशकैः लववृतमस्स्त । लकन्द्तु गौतमेन 
एतेषाां ूषणत्रयाणाां प्रस्तावना एव कुत्रालप न कृता । अल्पाक्षरैः, असस्न्द्द्धपदप्रयोगैः, सारभूतैः 
पूवोिरपक्षैः प्रमाणप्रमेयादयः पदाथाशः तेन लनरूलपताः सस्न्द्त।  

गौतमस्य िक्षणप्रलतपादनर्ैिी अन्द्येभ्यः ग्रन्द्थकतृशभ्यः लविक्षणा दृश्यते । स्वाथाशनुमान- 
पराथाशनुमानभेदेन अनुमानस्य दै्वलवध्यमेव वयां जानीमः। लकन्द्तु अनमुानस्य त्रैलवध्यां न्द्यायदर्शने एव 
लनरूलपतम्, नत्वन्द्यत्र।  न केविम् अनुमानप्रमाणलनरूपणावसरे, अन्द्येषु िक्षणलवचारेष्वलप वैिक्षण्यां 
दृश्यते यथा – एकस्स्मन् धलमशलण लवरुद्धनानाधमशवैलर्ष्ट्यावगालहज्ञानां सांर्यः12 इत्येवां रीत्या तककसांग्रहालदष ु
सांर्यिक्षणमुदाहृतमस्स्त। लकन्द्तु समानानकेधमोपपिःे लवप्रलतपिःे उपिब्ध्यनपुिब्ध्यवस्थातश्च लवर्षेा-
पेक्षो लवमर्शः सांर्यः13 इलत महलषशणा सांर्यस्य िक्षणमालवष्कृतां वतशते । सूत्रेऽस्स्मन् 1. समानधमोपपिेः 
लवरे्षापेक्षो लवमर्शः सांर्यः 2. अनेकधमोपपिेः लवरे्षापेक्षो लवमर्शः सांर्यः 3. लवप्रलतपिेः लवरे्षापेक्षो 
लवमर्शः सांर्यः 4. उपिब्ध्यव्यवस्थातश्च लवरे्षापेक्षो लवमर्शः सांर्यः 5. अनुपिब्ध्यव्यवस्थातश्च 
लवरे्षापेक्षो लवमर्शः सांर्य इलत पञ्चलवधाः सांर्याः गौतमेन प्रलतपालदताः वतशन्द्ते । एवां रीत्या 
वैिक्षण्ययुक्तालन गौतमेन यालन प्रोक्तालन तालन बुद्धेः प्रवधशकालन भूत्वा लवराजन्द्ते इलत कथने नास्स्त सांदेहः 
इलत ।  
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आचायशः क.े राजगोपािन् 
लवषयसारः-         
 सालहत्यवाङ्मयेऽतीवप्रलसद्धलवषयो भवत्यििारः। तत्राििाराणामनेकभेदप्रभेदाः वेलवद्यन्द्ते एव। 
तत्र प्रलसद्धः कश्चनाििारो भवलत रूपकाििारः। रूपकाििारस्याप्यनेकभेदप्रभेदाः आििाररकै-
स्सम्प्रलतपालदताः। अत्र तु मम्मटाप्पयदीलक्षतालदलदर्ा रूपकाििारलवमर्ो लवधीयते। 
भलूमका-  
 सादृश्यमूिकेष्वन्द्यतमो रूपकाििारः। सादृश्यमालश्रत्य भेदप्रधान-अभेदप्रधान-भेदाभेद-
प्रधानत्वेनाऽििारास्स्त्रधा लवभज्यन्द्ते। तथा चाभेदप्रधानाः रूपकपररणामालतर्योक्त्यादयः। 
तत्राऽभेदोऽलप वास्तलवक-आहायशभेदेन लद्वलवधो भवलत। वास्तलवकस्याऽििारत्वेनाग्रहणञ्चमत्कारा-
जनकत्वात्। आहायशश्च कस्ल्पत एव। आहायाशभेदश्च सादृश्यसम्बन्द्धमूि-तलदतरसम्बन्द्धमूित्वेन लद्वधा 
लवभज्यते। मुखलमदां कमिलमत्यत्राऽभेदस्सादृश्यमूिक एव, आयुघृशतलमत्यत्र तु कायशकारण-
भावािलदतरमूिकः। अनयोस्सादृश्यमूिकाभेदस्यैव रूपकाििारत्वेनाऽऽििाररकैस्सम्पररगृह्यते। 
कैलश्चदाचाययरभेदमात्रां रूपकलमत्यङ्गीलक्रयते। तथा च रूपयतीलत लवग्रहे रूपलमलत। 
रूपलक्रयाथशकाद्रूपधातोः नस्न्द्दग्रलहपचालदभ्यो ल्यलुणन्द्यचः1 इलत सूत्रेण कतशयशथेऽच्प्रत्यये रूपर्ब्दो 
लनष्पद्यते। एवञ्च स्वालथशककप्रत्यय े रूपकर्ब्दस्य लनष्पलिः। रूपकर्ब्दस्याथो रूपणकताश। इत्थञ्च 
मुखञ्चन्द्द्रत्वेन रूप्यतेऽभेदेन। तस्माद्रूपकमभेद इत्यथशः। तथा च र्ब्दाथशकाद्रुधातोः 
खण्पलर्ल्पर्ष्परूपपपशतल्पाः2 औणालदकपप्रत्यये स्वालथशककप्रत्यये वृद्धौ च सलत रूपकर्ब्दस्य 
लनष्पलिभशलवतुमहहलत। तस्य स्वभावः, धमश इत्यथश। उपमेये उपमानाभेद इत्यत्राऽभेदो धमशः। इत्थां लवचारे 
कृतेऽभेदस्यैव रूपकपद वाच्यत्वां लसध्यलत। अभेदस्य पदाथशद्वयलनष्त्वादनुयोलगप्रलतयोलगनी भवेताम्। तौ 
चोपमानोपमेयौ। तथा चोपमेये उपमानाभेदो रूपकलमलत लसद्ध्यलत। 
❖ रूपकाििारिक्षणालन-  
 उपमेये उपमानाभेदो रूपकलमत्यत्र लवप्रलतपलिनाशऽतीव दृश्यते। तथालप तत्स्वरूपलनरूपणे 

 
1 अष्टाध्यायी- ३।१।१३४ 
2 उणालदसूत्रम्- ३०८ 
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वैिक्षण्यमलतर्येन दृश्यते। व्यासभरतालदलभरुक्तिक्षणानीत्थां वेलवद्यन्द्ते– 
   उपमानने तलु्यत्वमपुमयेस्य रूपकम्॥3  
 इदञ्च व्यासमुलनना लवष्णुपुराणे प्रत्यपालद। अस्यायमार्यो यत्- उपमेये उपमानतुल्यत्वां 
यद्वण्यशते तद्रूपकलमलत। भरतेन नाट्यर्ास्ते्र च लनरूप्यते-  
   स्वलवकल्पने रलचतां तलु्यावयविक्षणम्। 
   लकलश्चत्सादृश्यसम्पन्नां यद्रूपां रूपकिं त ुतत्॥4  
 अत्र लवकल्पोऽवास्तलवकः कस्ल्पत इत्यथो वा। स्वकस्ल्पतेन रलचतलमत्यस्य स्वकल्पनया 
लनरूलपतलमत्यथशः। ततश्च तुल्यावयविक्षणां स्वकल्पनया रलचतां यद्रूपम्, लकलञ्चत्सादृश्यसम्पन्नां स्वकल्पनया 
रलचतञ्च यद्रूपन्द्तद्रूपकलमलत िक्षणाथशः। रूपकस्न्द्द्वलवधां भवलत समस्तवस्तुलवषयम्- एकदेर्लववलतशभेदेन। 
तत्रोपमानोपमेययोस्समानावयवयुक्तयोरभेदस्समस्तवस्तुलवषयलमलत, एकावयवस्य समानावयवाभावेऽप्यभेद 
एकदेर्लववतीत्युच्यते। भरतिक्षण े तुल्यावयविक्षणलमत्यनेन समस्तवस्तुलवषयस्य, लकलञ्चत्सादृश्य-
सम्पन्नलमत्यनेन चैकदेलर्लववलतशनो रूपकस्योले्लखो वेलवद्यते। इत्थञ्च स्वलवकल्पने रलचतां यद्रूपां तद्रूपकलमलत 
रूपकिक्षणां लसद्ध्यलत। इत्थञ्च काव्याििारेऽवोच्यते-  
   उपमानने यित्त्वमुपमयेस्य रूप्यत।े 
   गणुानाां समताां दृष्वा रूपकिं नाम तलद्वदुः॥5  
 उपमेये उपमानगुणसाम्यदर्शनेनोपमानतादात्म्यां यत्राऽऽरोप्यते तत्र रूपकलमत्यथशः। तत्त्वां नाम 
तद्धमशश्चन्द्द्रत्वालदः। ततश्च गुणसाम्यान्द्मुखे चन्द्द्रत्वारोपो रूपकलमलत लसद्ध्यलत। मतेनानेन साकिं वामनस्य 
जयदेवस्य च साम्यां वतशते। तथा चोच्यते-  उपमाननेोपमयेस्य गणुसाम्याित्त्वारोपो रूपकम्॥6  
 जयदेवेन चोच्यते-  
   यत्रोपमानलचत्रणे सवशथाप्यरुञ्जन।े  
   उपमयेमयी लभलिस्तत्र रूपकलमष्यत॥े7 

 
3 लवष्णुपुराणम्- ३-१४।४ 
4 नाट्यर्ास्त्रम्- १६।५६ 
5 काव्याििारः- २।२१ 
6 काव्याििारसूत्रवृलिः- ४।३।६ 
7 चन्द्द्रािोकः- ५।१८ 
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 अथाशद्यत्रोपमानलचत्रेणोपमेयमयी लभलिस्सवशथोपरज्यते तत्र रूपकलमष्यते। अस्यायमार्यो यत्र 
ययोरुपमानोपमेययोभेदः प्रलसद्धोऽस्स्त तयोरेवोपमानोपमेययोयशदभेदवणशनन्द्तदेव रूपकलमलत। 
वस्तुस्तूपमायाां द्वयोरुपमानोपमेययोभेदे सलत सादृश्यस्य प्रतीलतजाशयते। यतोलह तलद्भन्नत्वे सलत तद्गतभूयो 
धमशवत्त्वां सादृश्यलमलत सादृश्यस्य िक्षणम्। रूपके ज्ञानपूवशकमतस्स्मांस्तद्बुलद्धजाशयते। अथाशन्द्मुखचन्द्द्र इत्यत्र 
मुखन्द्तु भूतिस्थां चन्द्द्रश्चाऽऽकार्स्थां भवलत। एवमाश्रयभेदान्द्मुखां चन्द्द्रो भलवतुां नाहहतीलत ज्ञाने 
सत्यप्यलतर्यसादृश्यप्रलतपादनाथशञ्चन्द्द्रालभन्नां मुखमेवमभेदः प्रलतपाद्यते। अथाशन्द्मुखस्य न मुखत्वेनाऽलपत ु
चन्द्द्रत्वेन ज्ञानां लक्रयते इलत उपमयाऽस्य भेदः। अस्य प्रभेदस्स्त्वत्थां प्रकस्ल्पतां जयदेवेन-  
❖ सोपालधरूपकम्- 
 आचायशजयदेवेन तत्र प्रथमभेदोऽवोलच- 
   समानधमशयकु्साध्यारोपात्सोपालधरूपकम्।  
   उस्त्सक्तलक्षलतभलृ्लक्ष्यपक्षच्छदेपरुन्द्दरः॥8 
 अथाशत्समानश्चासौ धमशश्चेलत समानधमशः, युज्यतेऽनेनेलत युक् समानधमशस्य युलगलत योगः, 
समानधमेण योगे सलत साध्ये वणशनीये प्रकृते आरोपादारोपकारणात्सोपालधरूपकिं भवलत। सोपालधकम् 
उपालधना सलहतां सोपालधम्, सोपालधरूपकनामाििारः। उदाहरणां यथा कलश्चत्कलवः राजानां स्तौलत। 
उस्त्सक्ताः- उद्धताः, त्यक्तमयाशदाश्च ये लक्षलतभूता राजानः अपरपक्षे पवशतास्त एव िक्ष्याः िक्ष्यभूताः तेषाां, 
पक्षाः सहायकाः, अपरपक्षे पतत्राः (पक्ष्म) तेषाां छेदने कतशने पुरन्द्दर इन्द्द्र इव भवान् राजते। यथेन्द्द्रः 
समुन्नतपवशतच्छेदने समथशस्तथैव भवानलप त्यक्तमयाशदानामुन्द्मिानाां राज्ञाां पक्षे सहायकभावे स्स्थता ये 
राजानस्तानुन्द्मूिलयतुां समथश इलत भावः। अत्रोस्त्सक्तरूपसाधारणधमशस्य पवशतेषु र्तु्रभूतराजसु च 
समानरूपेण लवद्यमानत्वाद्वणशनीये राज्ञीन्द्द्रारोपस्साध्योऽस्स्त। अतोऽत्र सोपालधकरूपकिं वतशते। 
❖ सादृश्यरूपकम्-  
 जयदेवानुसारेण रूपकाििारस्य लद्वतीयभेदो भवलत सादृश्यरूपकलमलत। सादृश्यरूपकस्य 
िक्षणञ्चन्द्द्रािोके प्रत्यपालद- 
   पृथक्कलथतसादृश्यां दृश्यां सादृश्यरूपकम्।  
   उल्लसत्पञ्चर्ाखस्त ेराजत ेभजुभरूुहः॥9 

 
8 चन्द्द्रािोकः, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
9 तत्रैव, रूपकिक्षणलनरूपणप्रसङ्ग े
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 यत्रोपमानोपमेययोद्वशयोस्सादृश्यां लभन्न-लभन्नपदोपािां भवेित्र सादृश्यरूपकिं भवलत। यथा 
पञ्चाङ्गुलिरूपर्ाखायुतस्तव हस्तवृक्षः र्ोभते। हे राजन्! उल्लसन्द्त्यः- र्ोभमानाः पञ्च-पञ्चसांख्याकाः 
र्ाखाः अङ्गुलिरूपाः यस्स्मन्द्स उल्लसत्पञ्चर्ाखः, ते- तव, भुज एव बाहुरेव, भूरुहः- वृक्षः इलत भुजभूरुहः, 
राजते र्ोभते। अत्र वृक्षस्य र्ाखायाश्च सादृश्यां पृथक् पृथक् पदोपािां वतशते। अतोऽत्र सादृश्यरूपकम्। 
अत्र तु सादृश्यरूपके एकः आरोपः र्ाब्दोऽपरश्चाऽऽरोप आथो भवलत। अत्र भुजे भूरूहस्यारोपः र्ाब्दः 
लकन्द्तु र्ाखास्वङ्गुिीनामारोप आथश इलत सादृश्याद्भुजे भूरूहस्यारोपात्सादृश्यरूपकम्। 
 सोपालधरूपके श्लेर्मलहम्ना समानधमशप्रलतपादनां भवलत, सादृश्यरूपके त्वेकस्यारोपस्याथशत्वा-
त्सादृश्यप्रलतपादनारोप इलत उभयोः भेदः।  
❖ आभासरूपकम्-  
 आभासरूपकन्द्तत्र भवलत यत्र रूपकस्याऽऽभासमात्रां भवलत न तु चमत्कारोपकारः। 
आभासरूपकस्य िक्षणञ्चन्द्द्रािोकऽेगालद जयदेवेन- 
   स्यादङ्गयलष्टररत्यवेां लवधमाभासरूपकम्।10 
 अथाशदत्राङे्ग योऽसौ यलष्टत्वारोपस्स न चेतश्चमत्कारतामावहलत केविां िम्बायमानयलष्ट-
धमशस्यारोपात्, तस्य चाऽत्राऽचारुतया रूपकस्याभास एव वतशते, इतीदमाभासरूपकम्। 
❖ रूलपतरूपकम्-  
 जयदेवेनास्न्द्तमरूपकभेदां लनरूप्योच्यते यत्र प्रथममेक आरोपस्सम्पन्नः पश्चाच्च तदारोपवर्ात्पुनः 
आरोपः लक्रयते तत्र रूलपतस्य पुनः आरोपणाद्रूलपतरूपकलमलत। स्वरूपमस्य चन्द्द्रािोके वण्यशते- 
   अङ्गयलष्टधनवुशल्लीत्यालद रूलपतरूपकम्।11 
 अत्राऽऽरोलपतस्य पुनः आरोपणाद्रूलपतरूपकिं भवलत। यथा अङ्गयलष्ट इलत उदाहरणे प्रथममङे्ग 
यष्टेरारोपस्ततश्च धनुलष वल्या आरोपः लक्रयते। पुनश्चाऽऽरोलपताङ्गयष्टौ धनुवशल्या पुनः आरोपो वतशते। 
अतोऽत्र रूलपतस्यारोपणाद्रूलपतरूपकाििारः। 
 एवमेव र्ोभाकरलमत्रेण त्वििाररत्नाकरे लनरूप्यते रूपकाििारः-  
   आरोपो रूपकम्॥12  

 
10 चन्द्द्रािोकः, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
11 तत्रैव 
12 अििाररत्नाकरः- सूत्रम्-२६ 
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 लभन्नयोद्वयोस्सामानालधकरण्येन लनदेर्मात्रमारोप इलत र्ोभाकरलमत्रमतम्। मुखचन्द्द्रयोरभेदः 
कदालप न घटते। तस्मादभेदस्यारोपो रूपकलमलत वचनां न युक्तम्। समानलवभक्त्यन्द्ततया द्वयोलनशदेर्े 
मुखञ्चन्द्द्र इत्यादौ मुखे चन्द्द्रत्वस्याऽऽह्लाद कत्वादेः प्रतीलतभशवलत। तत्र रूपकाििार इलत तन्द्मतम्। 
मतेऽस्स्मन्द्सादृश्येतरसम्बन्द्धेनाऽऽरोपेऽलप रूपकाििार उच्यते। 
 कुवियानन्द्दे व्याख्याय मतलमदलमत्थमप्पयदीलक्षतेनावालद-  
   लवषय्यभदेताद्रूप्यरञ्जनां लवषयस्य यद्रूपकिं तत्॥13  
 उपमेयस्योपमानाभेदस्य ताद्रूप्यस्य वा रञ्जनमारोपो वा रूपकलमलत। मुखञ्चन्द्द्र इत्यत्राऽभेद-
स्यारोपस्सामानलवभक्त्यन्द्ततया द्वयोलनशदेर्ात्। चन्द्द्रान्द्मुखचन्द्द्रो लवलर्ष्यते इत्यत्र मुखे प्रलसद्धचन्द्द्राद्भेद-
श्चन्द्द्राभेदश्चोभयमलप कथ्यमानन्द्दृश्यते। इदञ्चोपमानधमाशरोपे पयशवस्यतीलत तादात्म्यरूपकलमलत कथ्यते। 
कुवियानन्द्दे तावद्रूपकस्य तै्रलवध्यां प्रलतपालदतम्-  
   रूपकिं तस्त्त्रधालधक्यन्द्यनूत्वानभुयोलक्तलभः।14  
 अत्र कुवियानन्द्दे प्रलतपाद्यते न्द्यूनाभेदकरूपकम्, अलधकताद्रूप्यरूपकिं तथा 
अनुभयताद्रूप्यरूपकञ्चेलत इलत रूपकस्य त्रैलवध्यता।  
❖ न्द्यनूाभदेरूपकम्-  
   अयां लह धजूशलटः साक्षाद्यने द्धाः परुः क्षणात्।  
   अयमास्त ेलवना र्म्भसु्तातीयोकलविोचनम्॥15 
 अयां राजा साक्षाद्धूजशलटः प्रत्यक्षां लर्व एव। येन क्षणालद्रपूणाां पुरो द्धाः। अत्राऽनुभवाभेद-
रूपके राजाऽयां तातीयीकलविोचनां लवना तृतीयनेत्रां लवना र्म्भुः आस्तेऽथाशस्च्छवो वतशते।  
❖ अलधकताद्रूप्यरूपकम्-  
   साध्वीयमपरा िक्ष्मीरसधुासागरोलदता।  
   अयां किलिनश्चन्द्द्रान्द्मखुचन्द्द्रोऽलतररच्यत॥े16 
 इयां साध्वी पलतव्रताऽसुधासागरोलदता सुधासमुद्रादनुत्पन्नाऽपरा लद्वतीया िक्ष्मीररलत न्द्यून-

 
13 कुवियानन्द्दः- काररका- १७ 
14 तत्रैव, रूपकाििारिक्षणप्रसङ्ग े
15 तत्रैव, िक्ष्यिक्षणप्रकरणम्-१६ 
16 तत्रैव, िक्ष्यिक्षणप्रकरणम्-१८ 
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ताद्रूपकम्। अयां मुखचन्द्द्रः किलिनश्चन्द्द्रदलतररच्यते। लनष्किित्वादलधको भवतीत्यलधकताद्रूपकम्।  
❖ अनभुयताद्रूप्यरूपकम्-  
   र्म्भलुवशिमवत्यद्य स्वीकतृ्य समदृलष्टताम्।  
   अस्या मखुन्द्दुना िब्ध ेनते्रानन्द्द ेलकलमन्द्दुना॥17 
 लर्वो लविमवत्यथाशजगद्रक्षलत, अस्याः कालमन्द्याः मुखेन्द्दुना वक्त्रचन्द्द्रेण नेत्रानन्द्दे िब्धे सलत 
इन्द्दुना लकिं प्रयोजनमथाशन्न लकलञ्चत्प्रयोजनम्। अत्र समदृलष्टतापदस्वीकारस्तु भाििोचनस्य गोपनेन 
लववलक्षतः, तेनाऽऽलधक्यां लसद्ध्यलत। एवमस्याः कालमन्द्याः मुखने्द्दुना नेत्रानन्द्दे िब्धे इन्द्दुना लकिं 
प्रयोजलमत्यनुभयताद्रूप्यरूपकम्।  
 लचत्रमीमाांसायान्द्तावलददमगद्यत- 
   लवम्बालवलर्ष्ट ेलनलदशष्ट ेलवषय ेयद्यलनह्नुत।े  
   उपरञ्जकतामेलत लवषयी रूपकिं तदा॥18 
 लवम्बप्रलतलवम्बभावापन्नलवरे्षणरलहतयोरुपमानोपमेययोस्स्वर्ब्देनोपाते उपमेये उपमानाभेदरञ्जनां 
रूपकलमलत। लनदर्शनाििारेऽलतव्यालप्तवारणाय लबम्बालवलर्ष्टे इलत लवरे्षणां प्रदेयलमत्यलभप्रायः। 
अपह्नुतावलतव्यालप्तवारणायाऽलनह्नुते इलत देयम्। 
लवमर्शः-  
 जयदेवेन सोपालधरूपकिं सादृश्यरूपकमाभासरूपकिं रूलपतरूपकञ्चेलत चत्वारः प्रभेदाः 
लनरूलपताः। उपमानोपमेययोस्समानधमशयुक्तत्वे सोपालधरूपकलमलत, अवयवानाां परस्परसादृश्याद-
वयलवनोरभेदे सादृश्यरूपकलमलत, रूपकवद्भासमानाभेदे आभासरूपकलमलत, रूपकाद्रूपकस्योक्तौ 
रूलपतरूपकलमलत लनदेर्ः लक्रयते। 'मुखकुमुदलमदां भालत' इत्यत्राऽऽभासरूपकिं मुखकुमुदयो-
रुपमानोपमेयभावस्याभावात्। 'अङ्गयलष्टधशनुवशल्ली' इत्यत्र रूलपतरूपकम्। अङ्गमेव यलष्टः, धनुरेव वल्ली 
इत्यनयोरभेदे, अङ्गयलष्टरेव धनवुशल्लीत्येवां तृतीयरूपकिं लसद्ध्यलत, तदेव रूलपतरूपकमुच्यते। वस्तुतस्तु 
एवमभेदवणशनां प्रजोजनाभावान्न प्रर्स्यते। केर्वलमशे्रण लवरुद्धरूपकिं व्यस्तरूपकिं समस्तरूपकिं 
रूलपतरूपकिं लश्लष्टरूपकलमलत पञ्चप्रभेदाः प्रोक्ताः। एते च प्रभेदाः दस्ण्डप्रभृलतलभरङ्गीकृतास्सस्न्द्त।  
 अप्पयदीलक्षतेन कुवियानन्द्देऽभेदरूपकिं ताद्रूप्यरूपकञ्चेलत प्रधान्द्येन भेदद्वयमुक्त्वा तत्र 

 
17 कुवियानन्द्दः, िक्ष्यिक्षणप्रकरणम्-१७ 
18 लचत्रमीमाांसा, अप्पयदीलक्षतः 
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प्रत्येकमलधकन्द्यूनानुभयभेदेन त्रैलवध्यां प्रलतपालदतम्। अभेदे ताद्रूप्ये वा प्रलतपाद्यमाने उपमानादुपमेयस्य 
गुणालधक्यां कलचन्न्यूनगुणत्वां कलचच्चाऽनुभयत्वलमलत त्रैलवध्यां सम्भवतीलत तदार्यः। ततश्चालधकाभेदरूपकिं 
न्द्यूनाभेदरूपकमनुभयाभेदरूपकमलधकताद्रूप्यरूपकिं न्द्यूनताद्रूप्यरूपकमनुभ-यताद्रूप्यरूपकलमलत षद्भेदाः। 
लचत्रमीमाांसायान्द्तावन्द्मम्मटालदलभरुक्ताः अष्टौ प्रभेदाः लनरूलपताः। वस्तुतस्तु मम्मट-रुय्यक-लवद्याधर-
लवद्यानाथ-लविनाथ-अप्पयदीलक्षत-जगन्नाथ-लविेिरपस्ण्डतैरष्टौ रूपकप्रभेदाः उक्ताः। तथा च तलददां 
रूपकिं सावयवां लनरवयवां परम्पररतां चेलत लत्रलवधम्। तत्राऽवयवलवलर्ष्टे उपमेये तादृर्स्योपमानस्याऽभेदो 
यत्र वण्यशते तत्र रूपकिं सावयवलमत्युच्यते। र्ुद्धयोरुपमानोपमेययोरभेदे लनरवयवरूपकलमलत व्यवहारः। 
साध्यसाधकभावमापन्नानाां रूपकाणाां सङ्घातः परम्पररतरूपकलमत्युच्यते। एवमत्र प्राधान्द्येन भेदत्रयम्। 
पुनश्च सावयवरूपकिं तावत्समस्तवस्तुलवषयमेकदेर्लववलतश इत्येवां लद्वधा भवलत। लद्वतीयां लनरवयवरूपकञ्च 
केविां मािारूपञ्चेलत लद्वलवधम्। तृतीयां परम्पररतरूपकन्द्तावत् लश्लष्टं र्ुद्धलमत्यादौ लद्वलवधम्। ततश्च 
तद्द्वयमलप केविां मािारूपलमलत लद्वधा लवभक्तलमलत परम्पररतरूपके चत्वारो भेदाः। एवमाहत्याऽष्टौ भेदाः 
रूपके, तथा च प्रलसद्ध्यनुसारां क्रमेण लनरूप्यन्द्ते- 
१. समस्तवस्तलुवषयां सावयवरूपकम्-  
 अत्रोपमानोपमेयौ तदवयवाश्च सवेऽलप स्वर्ब्दोपािाः भवस्न्द्त। तद्यथा-  
   र्ीकराम्भोमदसजृस्तङु्गा जिदद स्न्द्तनः। 
   लनयाशन्द्तो मद्यन्द्तीमे र्क्रकामुशकवारणाः॥19  
 'जिदद स्न्द्तनः' इलत प्रधानमवयलवभूतां रूपकम्। 'र्ीकराम्भोमदसृजः र्क्रकामुशकवारणाः' 
इत्यवयवभूतरूपकद्वयम्। सवशत्रोपमानोपमेययोस्स्वर्ब्दोपाित्वादत्र समस्तवस्तुलवषयां सावयवरूपकम्। 
२. एकदरे्लववलतश सावयवरूपकम्-  
 उपमानस्य, उपमानावयवस्य वाऽनुपादाने तस्याथशतः प्रतीतावेकदेर्लववलतशरूपकलमलत। तद्यथा- 
   रूपजिा चिनयना नाभ्यावताश कचाविीभजुगा। 
   मजस्न्द्त यत्र सन्द्तः सयेां तरुणीतरलङ्गणी लवषमा॥20  
 अत्र नालयकायान्द्तरलङ्गण्या अभेदः प्राधान्द्येन लववलक्षतः। तदवयवभूतेषु चिनयनेलत 
कश्चनोपमेयावयवो लनलदशष्टः। तत्र मीनाभेद आथश इत्येकदेर्लववलतशरूपकलमदम्। 

 
19 काव्याििारः- २।२३ 
20 रसगङ्गाधरः, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
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३. कवेिां लनरवयवरूपकम्-  
 अवयवरलहतां मािारूपरलहतां रूपकलमदम्। तद्यथा- 
   गायन्द्तां च रुदन्द्तां र्ान्द्तां क्रदु्धां क्षण ेहसन्द्तां च। 
   रक्ष लवभो मामातं गहृीतमार्ालपर्ालचकया॥21  
 अत्राऽऽर्ायाां लपर्ालचकाया अभेदोऽवयवरलहतत्वालन्नरवयव एकोपमानकत्वाश्च केविलमलत। 
४. मािारूपां लनरवयवरूपकम्-  
 अत्र बहूनामुपमानानान्द्तादात्म्यमेकस्स्मन्नुपमेये वण्यशते। तद्यथा-  
   लनमाशणकौर्िां धातशु्चस्न्द्द्रका िोकचक्षषुाम्। 
   क्रीडागहृमनङ्गस्य सयेलमन्द्दीवरके्षणा॥22  
 अत्र नालयकायाां बहूनामभेदकथनान्द्मािारूपकमवयवाभावाच्च लनरवयवलमलत। 
५. कवेिां लश्लष्टपरम्पररतम्-  
 लर्ष्टपदोपािमेकोपमानात्मकिं परम्पररतरूपकिं यथा-  
   अिौलककमहािोकप्रकालर्तजगत्त्रयः। 
   स्तयूत ेदवे सद्वांर्मकु्तारत्नां न कभैशवान्॥23  
 अत्र सद्वांर् इत्येतलिष्टं पदम्। तस्य सत्कुिलमत्येकोऽथशस्सदे्वणुररत्यपरः। अनयोरभेदो रालज्ञ 
महारत्नत्वारोपे हेतुररलत रूपकलमदां परम्पररतलमत्युच्यते। तत्रोपपाद करूपकस्य लश्लष्टपदोपाित्वालददां 
लश्लष्टपरम्पररतलमत्युच्यते। पुनि रालज्ञ महारत्नस्यैकस्योपमानस्यारोपात्केविरूपकम्। 
६. मािारूपां लश्लष्टपरम्पररतम् –  
 लश्लष्टपदोपािां परम्पररतरूपकमनेकोपमानात्मकिं यथा- 
   कमिप्रवासकासारः क्षमाधलृतफणीिरः। 
   अयां कवुियस्यने्द्दुरानन्द्दयलत मानवान्॥24  
 अत्र रालज्ञ कासारस्य फणीिरस्य इन्द्दोश्च तादात्म्यवणशनाद्रूपकलमदां मािारूपम्। कमिावास-

 
21 अििाररत्नाकरः, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
22 सालहत्यदपशणः, दर्मपररच्छेदः, रूपकप्रकरणम् 
23 लचत्रमीमाांसा, रूपकप्रकरणम् 
24 रसगङ्गाधरः, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
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क्षमाधृलत-कुवियर्ब्दाः लश्लष्टाः। तत्र द्वयोरथशयोरभेदो रालज्ञ कासारादीनामभेदे हेतुररलत 
मािारूपलश्लष्टपरम्पररतरूपकलमदम्। 
७. कवेिां र्दु्धपरम्पररतरूपकम्-  
 अलश्लष्टपदोपािमेकोपमानात्मकिं परम्पररतरूपकलमदां यथा- 
   यालम मनोवाक्कायःै र्रणां करुणात्मकिं जगन्नाथम्। 
   जन्द्मजरामरणाणशवतरणतरण्डं हरालङ्गयगुम्॥25  
 हरचरणयु्मे तरण्डाभेदः इत्येकोपमानात्मकिं प्रधानां रूपकम्। जन्द्मजरामरणेष्वणशवा-
भेदोऽलश्लष्टपदोपािोऽत्र प्रधानरूपकाङ्गीकारे हेतुः। तस्मालददां केविां रु्द्धपरम्पररतरूपकम्।  
८. मािारूपां र्दु्धपरम्पररतरूपकम्-  
 अलश्लष्टपदोपािां बहूपमानात्मकिं परम्पररतरूपकिं यथा- 
   त्रासान्द्धकारमध्यािाः कतैवातपरात्रयः। 
   जयस्न्द्त वीररुद्रस्य रणप्राङ्गणकिेयः॥26  
 इदां लकलञ्चलद्विक्षणमुदाहरणम्। वीररुद्रस्य रणप्राङ्गणकेिय उपमेयत्वेन गृह्यन्द्ते। तत्र 
मध्यािरात्रीणामभेदः प्रधान्द्येन लववलक्षतः। तयोरभेदसाधकिं रूपकान्द्तरां त्रासान्द्धकारयोः कैतवातपयोः 
वलणशतम्। अत्र लश्लष्टपदाभावालददां र्ुद्धपरम्पररतरूपकम्। अन्द्धकारो मध्यािे आतपश्च रात्रौ न भवतः। 
तद्वद्रणाङ्गणकेलिषु त्रासः कैतवश्च न भवत इत्यार्येन वैधम्र्येण परम्पररतरूपकमते्रत्युच्यते।  
 दस्ण्डप्रभृलतलभलवंर्लतप्रभेदाः रूपकप्रकरणे लनरूलपताः। परन्द्तु केषालञ्चदाचायाशणाां मतां 
पूवोके्तष्वष्टसु प्रभेदेष्वेवान्द्येषाां प्रभेदानामन्द्तभाशवस्सम्भवतीलत र्म्।  
❖ सन्द्दभशग्रन्द्थसूची-  
१. अििारकौस्तभुः। लविेिरः। सम्पा. पस्ण्डतलर्वदिर्माश। गोपीनाथपुरोलहतपुस्तकाियः,वनस्थिीलवद्यापीिम्। 
२. अि िारर्ास्त्र की परम्परा। डा. राजवांर्सहायः 'हीरा'। चौखम्बाप्रकार्नम्, वाराणसी 
३. अििाररत्नाकरः। र्ोभाकरलमत्रः। ओररएण्टि-बुक्-एजेंसी, पुना, १९८२।  
४. अििारर्खेरः। केर्वलमश्रः। प्रका. जयकृष्णदासः एवां हररदासगुप्तः। चौखम्बा सांस्कृत सीरीज आलफस, बनारस 
५. अििारसवशस्वम्। रुय्यकः। लनणशयसागरः, मुम्बई, सां- १८९३ 
६. अष्टाध्यायी। पालणलनः। व्याख्या. डा. नरेर्झा। चौखम्बासुरभारतीप्रकार्नम्, वाराणसी, २०१७ 

 
25 अििारसवशस्वम्, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
26 प्रतापरुद्रीयम्, रूपकलनरूपणप्रसङ्ग े
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७. अलिपरुाणम्। गीताप्रेस। गोरखपुर।  
८. काव्यादर्शः। दण्डी। व्याख्या. आचायशश्रीरामचन्द्द्रलमश्रः। चौखम्बालवद्याभवनम्, वाराणसी। पुनमुशलद्रतां 
 सांस्करणम्-२००५ 
९. काव्यप्रकार् (वामनी टीका)। मम्मटः। टीकाकारः-भट्ट वामनाचायश, चौखम्बासांस्कृतप्रलतष्ानम्, लदल्ली, 
 सांस्करणम्-२०१३ 
१०. काव्यप्रकार्ः (ज्योलतष्मती टीका)। मम्मटः। व्याख्या. रामसागरलत्रपािी। मोतीिािबनारसीदासः, वाराणसी 
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Devataakaanda of Kashakrtsna/Paila 

Acharya Veeranarayana Pandurangi 

 

Prof. Ashok Aklujkar in a series of recently published papers1 claimed that 

Sankarshakaanda, which is available in print, is written by Kashakrtsna, and it itself is 

the original madhyakaanda falling between the Purvamiimaamsaasuutras (PMS) and 

Brahmasuutras (BS). He further stresses that this extant Sankarsha itself is also called 

as Devataakaanda by some Philosophers, and more importantly there is no other 

separate Devamiimaamsaa or Devataakaanda (which is deemed to be wholly devoted 

to the description of Devataas) as held by Madhvacharya and Vedantadeshika.  

But his arguments are not enough to prove his theory as I show in this paper. 

Traditional account 

According to the traditional views held by Madhvacharya, his followers and 

others. First, Jaimini who was taught PM concepts by Vedavyasa, wrote PM of twelve 

chapters. Then Paila wrote Devataakaanda in four chapters which exclusively deal with 

Devataas, and Badarayana wrote Brahmasuutras of four adhyaayas.  

“Then frequently urged by Paila alias Kashakrtsna, Jaimini again wrote 

Sankarsha in four chapters to supplement his PM. Paila alias Kashakrtsna played a 

special role in propagating or editing the Sankarsha and hence he is sometimes called 

as author of Sankarsha”. 2 

This Sankarshakaanda which is available in editions of S Subrahmanya 

 
1 Total three papers are there by Prof. Aklujkar. These are   

(1) Unity of the Mimamsas: How Historiography Hides History, pp. 821-900, in 

Vachaspati Upadhyaya felicitation volume (eds.), Radhavallabh Tripathi, Shashiprabha 

Kumar et al., New Delhi: D.K. Printworld. 2011. 

(2) Authorship of the Sankarsa-kaanda. pp.191-227, in Devadattiiyam: Johannes 

Bronkhorst Felicitation Volume, Eds: FRANÇOIS Vo egeli, et all, peter lang, Bern 2012.   

(3)  Sankarsa-kanda: A Victim in Mimamsa Madhyama-vyayoga 

in felicitation volume in honor of Professor T. S. Rukmani, pp.179-210. 
2  This thing is my guess. 
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Shastri with the Devasvami’s Bhasya3 and recently in edition of S. V. 

Rangaramanujacharya4 is not a separate kaanda as claimed by Rangaramanujacharya 

and all others including Aklujkar. In fact it is neither a kaanda, nor a madhyakaanda. It 

is simply the last part of Puurvamiimaamsaa. It deals with the karma/dharma which is 

the main subject of PM. It can not be called as Devataakaanda since it does not deal 

with Devataas primarily.  

Sankarsha: part of Puurvamiimaamsaa 

The fact that Sankarsha is not a work of Kashakrtsna can be derived from 

below reasons.  

1. Nobody including Shabara, Shankara and Raamanuja etc. considered 

Sankarsha as separate Kaanda dealing with separate matter. In fact it deals with karma 

as clear from following wordings of Shabara. 

स्विष्टकृस्िकारश्च िनवपस्िररस्ि संकर्षे िक्ष्यिे । (शबरविामी 10-4-32) 

ननु नैि पशोर्हस्िष्कृदस्वि और्षधार्ाह अिर्ननार्ाह िा यर्ा पत्नी िुल्यिच्छ्रूयिे इस्ि संकर्षे िक्ष्यस्ि।  

(शबरविामी 12.2.11) 

There are many other references from Tantravaartika, Nyaayasudhaa of 

Someshvara and Khandadeva. See Miimaamsaakosha for details. 

2. While Shabara simply narrates the matters of Sankarsha, Ramanujacharya 

quoting Vrttikaara (Bodhaayana) clearly says that four adhyaayas of sankarsha are the 

work of Jaimini. “िदार् िसृ्िकारः (बोधायनः), –  ‘ििृाि् कमाहस्धगमादनन्िरं ब्रह्मस्िस्िस्दर्षा’ इस्ि । 

िक्ष्यस्ि च कमह-ब्रह्म-मीमांसयोरैकशाव्यं ‘संस्र्िमेिच्छ्छारीरकं जैस्मनीयेन र्षोडशलक्षणेनेस्ि शासै्त्रकत्िस्सस्धः’ 

इस्ि  च ।(श्रीभाष्ये स्जज्ञासास्धकरणारम्भे) 

3. Vedantadeshika is clear “िसृ्िग्रन्रे् िु जैस्मन्युपरस्चििया र्षोडशाध्याय्युपािा” 

(अस्धकरणसारािली िेदान्िदसे्शककृिा) 

4. Prapancahrdaya5 is more clear मीमांसाशास्त्रम।् िस्दद ं स्िंशत्यध्यायस्नबधम।् ित्र 

र्षोडशाध्यायस्नबधं पूिहमीमांसाशासं्त्र पिूहकाण्डवय धमहस्िचारपरायणं जैस्मस्नकृिम।्  

 
3  University of Madras, 1965. 
4  Samkarsakanda of Jaimini Muni with a commentary भाट्टदीस्पका or भाट्टस्च्छ्न्िका  

of  भावकरराय   Edited by समिुाल िेन्कटरङ्गरामानुजाचायुहलु, Sri Venkateswara Vedic Uni, 

Tirupati, 2009. 
5  Ed. T. Ganapati Shastri, Shivalik Prakashan, Delhi, 2002. 
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5. Nyayanirnaya commentary makes it clear on the basis of name  संकृष्यिे 

कमहकाण्डवर्मेि अिस्शष्ट ंकमह संस्क्षप्य उच्छ्यिे इस्ि संकर्षो दिेिाकाण्डम्6, िस्वमस्न्नस्ि यािि्। (न्यायस्नणहयः 

commentary on Shankarabhasya)  

6. Bhaskararaya, commenatator of Sankarsha clearly indicates that suutras are 

written by Jaimini and part of PM. 

प्रणम्य जैस्मस्नमसु्नं खण्डदिेकृिास्िर्। अनुग्रर्ाय मन्दानां संग्रर्ोयं स्िधीयिे।। अर् पिूहमीमांसाया 

अिस्शष्टा संकर्षहण-संकर्षहकाण्डपदियव्यिहृिा चिुरध्यायी भाट्टदीस्पकानामकव्याख्यासंिस्लिा आरभ्यिे। 

(introductory verses of Bhaskararaya) 

जैस्मनेस्िहमलससू्ििस्टन्यां मग्नमाप शसु्चिां मम चेिः (Last verse of Bhaskararaya) 

7. Devasvami commenatator of Sankarsha, is also very clear that Sankarsha 

forms the part of PM.  अर् संकर्षहकाण्डः प्रारभ्यिे। िदनुपपन्नम,् व्यस्िररिाव्यस्िररिस्िकल्पासंभिाि्। 

व्यस्िरेके िवय प्रागेि िन्त्रप्रसङ्गाभ्यामेि स्सधेररस्ि चेन्न। असाकल्याि्। िर्ा चार् ः”सिदै्धरेतैैः प्रिङ्गानतैैः 

श्रुसतयोगं प्रदर्शयन।् लक्षणासन श्रुतीशै्चव िंगृह्याथ जगे मुसनैः”। भेदादीस्न चत्िारर प्रकृस्िस्िर्षयास्ण। 

सामान्यास्िदशेादीस्न चत्िारर स्िकृस्िस्िर्षयास्ण। उभयत्र व्यस्भचार इस्ि चेन्न, प्रास्यकत्िाि्। प्रमाण-

िन्त्रािापप्रसङ्गास्न लक्षणास्न प्रकृस्िस्िकृत्योवसाधारणत्िाि् ित्छेर्षाणीस्ि। यर्ा िास्न, एिं संकर्षोपीस्ि। 

तनरेण चास्य िंबनधो हेतुहेतुमद्भावलक्षणैः, असस्ि सामान्ये स्िशेर्षवयासंभिाि्, पाररशेष्यलक्षणेष्िपरर-

समाप्तेर्ष ुअवयारब्धमुशक्यत्िाि्, प्रकीणहयुित्िाच्छ्च न्यायवय।।  (introductory passage of Devasvami) 

This Muni, mentioned by Devasvami can not be other than Jaimini. He says 

the first adhyaaya of Sankarha has sangati with last chapter of PM. It can not be case if 

they are written by different authors. 

8. It does not start with any indicator for separation from PM while most of 

the other suutras, barring only some exceptional cases, start with अर् or अिः.7 But 

 
6  Actually here the wordings of Shankara is िदिंु संकरे्ष नाना िा देििापरृ्ग्ज्ञानाि् इस्ि। but 

commenting on Bhaamati, Kalpataru has confusedly stated देििाकाण्डास्धकरणवय 

प्रधा(दा)नभेदस्िर्षयवय पूिहपक्षं स्सधान्िं चार्-स्मस्लिानास्मत्यास्दना। Thus he wrongly used देििाकाण्ड 

for  संकरे्ष in Bhasya.  
7  As quoted by Madhvacharya (BSB 1.1.1) from Gaaruda.  

उिं च गारुडे-  

अर्ािश्शब्दपूिाहस्ण सूत्रास्ण स्नस्खलान्यस्प। प्रारभन्िे स्नयत्यैि िस्त्कमत्र स्नयामकम।्। 

कश्चार्हश्च ियोस्िहिन् कर्मिुमिा ियोः। एिदाख्यास्र् मे ब्रह्मन् यर्ा ज्ञावयास्म ित्त्िशः।। 

एिमिुो नारदेन ब्रह्मा प्रोिाच सिमः। आनन्ियेस्धकारवय मङ्गलारे् िरै्ि च।। 

The fact most of the sutras start with अर्ािः can be shown as follows- 
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Sankarsha simply starts with अनुयजिीत्यनुिर्षट्कारश्चोद्यिे. Hence it can not be 

Madhyakaanda dealing with devataa. It would have got an indicator if it is a different 

suutra dealing with Devataas. 

9. Appayyadikshita agrees with the theory that Sankarsha is written by 

Jaimini. धमहस्िचारारं् िादशलक्षणीं कृत्िा ित्राससू्त्रिान् कांस्श्चन्न्यायानालक्ष्य ित्संग्रर्ारं् िादशलक्षणीशेर्षं 

संकर्षहकाण्डमस्प कृिििो मर्स्र्षहिरवय भगििो जैस्मनेः (पररमले अप्पय्यदीस्क्षिः 1.1.1. प.ृ50) 

10. Last word  of suutra of last chapter of Sankarsha is repeated to indicate 

that this work ends there whereas there is no such indicator to show PM ends after 12th 

chapter. This implies that PM ends only at the end of sixteenth chapter including the 

chapters of Sankarsha. There is a practice to repeat last word/suutra at the end of the 

suutra-work as we see in Brahmasuutra and other suutras8. 

 
अर्ािो दशहपूणहमासौ व्याख्यावयामः आपस्तम्बश्रौतिूरे। अर् स्ििानवय। ब्रह्मा कमाहस्ण बह्मिेदस्िद्दस्क्षणिो 

स्िस्धिदपुस्दशस्ि िाग्यिः। (???)श्रौतिूरे। अरै्िवय समाम्नायवय स्ििाने योगापस्िं िक्ष्यामः 

आश्वलायनश्रौतिूरे। अर् स्िध्यव्यपदेशे सिहक्रत्िस्धकारः लाट्यायनश्रौतिूरे। अर्ािोस्धकारः 

कात्यायनश्रौतिूरे। आमािावयेन िा पौणहमासेन िा र्स्िर्षा यक्ष्यमाणो भिस्ि बौधायनश्रौतिूरे। अर्ािो 

गहृ्यवर्ालीपाकानां कमह पारस्करगृह्यिूरे। अर्ािः पाकयज्ञान् व्याख्यावयामः िांख्यायनगृह्यिूरे। अर् 

कमाहण्याचाराद्यास्न गहृ्यन्िे आपस्तम्बगृह्यिूरे। अर्ािो गहृ्यकमाहण्युपदेक्ष्यामः गोसिलगृह्यिूरे। अर्ािः 

समयाचाररकान्धमाहन्व्याख्यावयामः आपस्तम्बधमशिूरे। अर्ािोऽस्ग्नं प्रणोष्यन्प्रागुदक्प्रिणमभ्युक्ष्य वर्स्ण्डलं 

जैसमनीयगृह्यिूरे। उिास्न िैिास्नकास्न, गहृ्यास्न िक्ष्यामः आश्वलायनगृह्यिूरे। अर्ािः प्रायस्श्चिास्न 

कौथुमगृह्यिूरे। ओ ंउपनयनप्रभसृ्ि व्रिचारी वयाि् मानवगृह्यिूरे। अर् िणाहश्रमधमहम् वैखानिगृह्यिूरे। अिः 

परं पररस्शष्टा मैत्रायणीयसूत्रवय वाराहगृह्यिूरे। अर्ािः पुरुर्षस्नःश्रेयसारं् धमहस्जज्ञासा  वसर्ष्ठधमशिूरे। उपस्दष्टो 

धमहः प्रस्ििेदम ् बौधायनधमशिूरे। िेदो धमहमूलम ् गौतमधमशिूरे। अरे्मे अस्ग्नचयाः बौधायनर्ुल्बिूरे। 

अर्ािः शलु्बं व्याख्यावयामः मानवर्ुल्बिूरे। स्िर्ारयोगान् व्याख्यावयामः आपस्तम्बर्ुल्बिूरे। रज्जुसमासं 

िक्ष्यामः कात्यायनर्ुल्बिूरे। अर्ाचारान्प्रिक्ष्यास्म गौतमासिकिूरे। अर्ािः शौचस्िस्धं व्याख्यावयामः 

गौतमगृह्यपररसर्ष्टिूरे। अर्ािः प्रस्िर्ारवय न्यायसमदु्देशं व्याख्यावयामः प्रसतहारिूरे। अर्ािो 

ह्रविदीर्हप्लुिमात्राण्यक्षरास्ण व्याख्यावयामः मारालक्षणिूरे। अर् स्िस्धं िक्ष्यामः कौसर्किूरे। अर् 

योगानुशासनम ् पातञ्जलयोगिूरे। अर् स्त्रस्िधदःुखात्यन्िस्निसृ्िरत्यन्िपुरुर्षार्हः िांख्यिूरे। अर्ािो धमं 

व्याख्यावयामः वैरे्सिकिूरे। अर्ािो धमहस्जज्ञासा पूवशमीमांिािूरे। अर्ािो ब्रह्मस्जज्ञासा ब्रह्मिूरे। 

Here some sutras who have no atha or any other indicator are not a separate sutra or have 

some corrupt readings. Even in Nyayasutra there are problems. I will write on 

Nyayasutras separately. 
8  परररे्षचनान्िं कृत्िास्भमिृेभ्य उिरया दस्क्षणिोऽश्मानं पररस्धं दधास्ि दधास्ि ॥ आपविम्बगहृ्यसूत्र २३.१० ॥; नमः 

शौनकाय नमःशौनकाय ; ऐकाश्रम्यं त्िाचायहः प्रत्यक्षस्िधानाि् गरृ्वर्वय गृर्वर्वय।। गौिमधमहसूत्र 3.36. 

अनािसृ्िश्शब्दादनािसृ्िशब्दाि् (BS 4.4.23) 
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11. Other Acharyas such as काष्णाहस्जस्नः (1.1.11) बादरायणः (2.1.52) औडुलोस्मः 

(3.1.12) आश्मरथ्यः (4.2.2) are mentioned in Sankarsha, and in PM Badarayana (5 times) 

Badari (3 times) and Jaimini (4 times) are mentioned, and Badarayana is mentioned 

many times in Brahmasuutras. Whereas Kashakrtsna does not get a mention in 

Sanskarsha. It is strange to see that Kashakrtsna is not mentioned in his own work. 

12. There is no manuscriptural evidence to show Sankarsha is called 

Devataakaanda. No manuscript is available in the name of Devataakaanda or similar 

names in NCC9. 

13. Prapancahrdaya’s description of contents of Devataakaanda go against the 

contents of available Sankarsha. Prapancahrdaya’s wordings are as follows िर्ा 

दिेिाकाण्डवय प्रर्माध्याये सिेर्षां मन्त्रस्िशेर्षाणां दिेिाित्त्िप्रदशहने िात्पयहस्मस्ि प्रदस्शहिम।् स्ििीयाध्याये 

स्िध्यर्हिादनामधेयानां मन्त्रदेििास्िशेर्षपरत्िम।् ििृीयाध्याये दिेिाित्त्िं विेच्छ्छास्िग्रर्त्िास्दगणुगणालंकृिम।् 

चिुर्ाहध्याये दिेिाफलं सत्कमहणामपिगाहस्धकाररणविादात्म्यलक्षणमपिगहफलस्मस्ि।  

14. Both Shankaracharya and Ramanujacharya quoted this work by the name 

of “Sankarsha” or “Sankarshana” and nobody used word “Devataakaanda” for it. In 

fact Ramanujacharya said  तदुकं्त िंकिशणे - नाना िा दिेिापरृ्क्त्िाि्। One Sankarshana is 

mentioned by Madhvacharya also10. We can not determine whether it is Sankarsha or 

Sankarshana? A certain Sankarshanasuutra is quoted by Utpaladeva in 

Spandapradipika11. 

15. Madhusudanasarasvati says that Sankarsha deals with Upaasanna. िर्ा 

सङ्कर्षहकाण्डमध्यायचिुष्टयात्मकं जैस्मस्नप्रणीिम।् िच्छ्च दिेिाकाण्डसंज्ञया प्रस्सधमस्प उपासनाख्य-

कमहप्रस्िपादकत्िाि् कमहमीमांसागहिमेि (प्रवर्ानभेद ेमधसुदूनसरवििी). But there is no upaasanaa in 

the available Sankarsha.  

16. Ramanujacharya counts all the sixteen adhyaayas as belonging to PM. 

 
9  NCC redirects Devataakanda enquiry to Sankarshakanda. https://vmlt.in/ncc/9?page=69 

on 28.2.24. 
10  अस्मिाक्षरं पञ्चरातं्र स्िद्येत्यार् महनीस्र्षणः। स्मिाक्षरं श्लोकिाच्छ्यमभुयं िेद ईयहिे ।। इस्ि ब्रह्माण्डे ।। 

सूतं्र िु ब्रह्मसूत्राख्यं मर्ामीमांस्सका िर्ा । तथा िाङ्किशणं िूरं ब्रह्मिकाहदयविर्ा ।। प्रकास्शकां स्नणहयश्च 

ित्त्िस्नणहय एि च। व्याख्येस्ि कस्र्िाः सिाहः वियं भगििा कृिाः।। बरृ्िकाहदयः सिाह अनुव्याख्याः प्रकीस्िहिाः।। 

इस्ि प्रस्िसङ्ख्याने । (ब.ृआ.भाष्ये 6 अध्यायारम्भे) 
11  Aufretch CC.p. 142. 

https://vmlt.in/ncc/9?page=69
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अधीििेदवय स्र् परुुर्षवय कमहप्रस्िपादनोपक्रमत्िाि् िेदानां कमहस्िचारः प्रर्मं कायह इस्ि ’अर्ािो धमहस्जज्ञासा’ 

इत्युिम ् । कमहणां च प्रकृस्िस्िकृस्िरूपाणां धमाहर्हकामरूपपरुुर्षार्हसाधनिास्नश्चयः, ’प्रभतु्िादास्त्िहज्यम ्

इत्यन्िेन’ िूरकलापेन (ि)िंकिेण। (वेदानतिारे – श्रीरामानुजाः) 

17. There is no manuscriptural evidence to show that Kashakrtsna is the 

author of these four chapters. Neither NCC nor CC have MS entry in that name. 

Appayyadikshita’s strange reasoning  

However Appayyadikshita and others who tried to prove this sanskarsha is a 

separate kaanda dealing with devataas employed strange definitions.  Appayyadikshita 

explains that this sankarsha is called as Devataakaanda because it deals partially with 

Devataas as in following- 

यद्यसप िंकिशकाण्डो न देवतासवचाराथं प्रवसतशतैः । स्कन्िु िादशलक्षण्यस्िचाररि-

नानास्िर्षयन्यायस्िचारात्मकः ित्पररस्शष्टः, िन्त्रप्रसङ्गिि् उपदशेास्िदशेसाधारण्येन प्रकीणहकः प्रिस्िहिः। न स्र् 

ित्र दिेिास्िचारेण उपक्रम उपसंर्ारो िास्वि।...... िर्ास्प संकर्षे देििास्िधानरस्र्िेर्ष ु उपांशयुाजास्दर्ष ु दिेिा 

अस्वि न िा, प्रयाजास्दर्ष ुदिेिािास्चनः सस्मद्बस्र्हरास्दशब्दाः दशहपणूहमासाङ्गप्रस्सधसस्मद्बस्र्हरास्दपराः िदन्यपरा 

िा.. इत्यास्ददेवतासवचारिूयस्त्वात ् भमू्ना संकर्षहकाण्डवयैि दिेिाकाण्डा इत्यस्प व्यिर्ारो’विीस्ि 

िवय  िेनोपादानम।् (Appayyadikshita in Parimala 3.3.43. p.838. Anantakrishnashastri 

Edition1982 CSS Office Varanasi) 

However naming Sankarsha as Devataakaanda on the basis of partial 

treatment defies the simple commonsense. It strikes to any common reader that 

Sankarsha does not deal with Devataas in detail. It deals with Karma primarily. It will 

be clear even if we see the table of content (as given by Subrahmanya Shastri) of first 

paada of first adhyaaya. 

Even SV Rangaramanujacharya (editor of Sankarsha) who tried to show the 

Devataa contents in Sankarsha could not show much of it. He counted only few suutras 

such as 1.3.2; 1.3.16; 1.3.20; 2.2.15; 2.3.2; 2.4.2; 4.3.612 as dealing with Devataa. 

Otherwise there is no Devataa content in Sankarsha. Contrarily from fourth paada of 

the first adhyaaya onwards each paada has a name such as  1.4  yuupa paada, 2.1.  

ishtakaa paada, 2.2.  avadaana paada, 2.3  praisha paada, 2.4  homa paada, 3.1 kaala 

paada, 3.2 agni paada, 3.3 graha paada, 3.4. arasheya paada, 4.1. saamidhenii paada, 

 
12  Numbers are given according to RangaRamanujacharyacharya Edition. 
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4.2. nigada paada, 4.3. vashatkaara paada. Only four paadas are not named. Whole 

fourth adhyaaya is named as र्ौत्रकाध्याय. Hence it is clear that Sanakarsha is not 

dealing primarily with Devataa but with Karma hence it can not be called as 

Devataakaanda. 

Even if it is named Devataakaanda only because it partially deals with 

Devataas, then a serious question arises as to why not the whole PM should not be 

called as Devataakaanda as it, certainly more than Sankarsha, deals with Devataas in 

many chapters. Word “Devataa” itself occurs 51 times in PM. 

Thus we can safely reject Appayyadikshita’s fancy-full reasoning of 

naming of Sankarsha as “Devataakaanda”. Hence it can be concluded that 

Sankarsha is neither a separate work dealing with Devataas, nor it can be 

accepted as authored by Kashakrtsna. It is simply a continuous work of Jaimini 

dealing with Karma. 

Two questions on Devataakaanda 

Then two questions arise as to (1) which is the Devataakaanda described in 

Tattvaratnakara passage13? And (2) why there is confusion on Sankarsha’s 

identification with Devataakaanda? 

Answer for the first question is Devataakaanda is separate work on Devataas 

by Paila alias Kashakrtsna. This work is mentioned in Tattvaratnaka as follows 

“कमह-दिेिा-ब्रह्म-गोचरा सा स्त्रधोद्बभौ सतू्रकारिः।  

जैस्मनेमुहनेः काशकृत्वनिो बादरायणास्दत्यिः क्रमाि्।।“ [ित्त्िरत्नाकर]  

This verse says “Miimaamsaa is of three kinds. Karma section is authored by 

Jaimini. Devataa section is authored by Kashakrtsna and Brahma section is authored by 

Badaraayana”. This Kashakrtsna is none other than Paila. Thought there is no mention 

of Kashakrtsna in Puranas, Paila is mentioned as number one student of Baadaraayana 

in Mahabharata etc.14 Kashakrtsna, a very important collaborator of Baadaraayana, can 

 
13  “कमह-देििा-ब्रह्म-गोचरा सा स्त्रधोद्बभौ सूत्रकारिः।  

जैस्मनेमुहनेः काशकृत्वनिो बादरायणास्दत्यिः क्रमाि्।।“ [ित्त्िरत्नाकर] (सा= मीमांसा ।) 
14  See Mahaabhaarata and other references: 

िेदानध्यापयामास मर्ाभारिपञ्चमान्। 

सुमन्िुं जैस्मस्नं पैलं शकंु चैि विमात्मजम॥् 1-63-88 
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not be left out in Puranas. This implies that Paila himself is the Kashakrtsna. Hence 

Paila alias Kashakrtsna, who is also mentioned in Brahmasuutras should be accepted as 

the writer of Devataakaanda.  

This Devataakaanda is long lost. Vedantadeshika says that it is non-

 
प्रभिुहररष्ठो िरदो िैशम्पायनमेि च। 

संस्र्िाविैः परृ्क्त्िेन भारिवय प्रकास्शिाः॥ 1-63-89 

बको दाल्भ्यः वरू्लस्शराः कृष्णिैपायनः शकुः। 

सुमन्िुजैस्मस्नः पैलो व्यासस्शष्याविर्ा ियम॥् 2-4-11 

स्िस्ििे पिहििटे पाराशयो मर्ािपाः। 

िेदानध्यापयामास व्यासः स्शष्यान्मर्ामस्िः॥ 12-327-25 

सुमन्िुं च मर्ाभागं िैशम्पायनमेि च। 

जैस्मस्नं च मर्ाप्राजं्ञ पैलं चासप तपसस्वनम॥् 12-327-26 

कृष्णिैपायनो व्यासो िेदव्यासो मर्ानसृ्र्षः। 

सुमन्िुजैस्मस्नश्चैि पैलश्च िुदृढव्रतैः॥ 12-340-19 

अर् ंचिुर्हः स्शष्यो िै पञ्चमश्च शकुः वमिृः। 

एिान्समागिान्सिाहन्पञ्च स्शष्यान्दमास्न्ििान्॥ 12-340-20 

शौचाचारसमायुिास्ञ्जिक्रोधास्ञ्जिेस्न्ियान्। 

िेदानध्यापयामास मर्ाभारिपञ्चमान्॥ 12-340-21 

सुमन्िुजैस्मस्नश्चैि पैलश्च िुदृढव्रतैः। 

अर् ंचिुर्हः स्शष्यो िै शकुो व्यासात्मजविर्ा॥ 12-349-11 

एस्भः पररििृो व्यासः स्शष्यैः पञ्चस्भरुिमैः। 

शशुभुे स्र्मित्पादे भिूैभूहिपस्ियहर्ा॥ 12-349-12  Mahaabhaarata Kumbhakonam Ed. 

तरर्ग्वेदधरैः पैलैः सामगो जैस्मस्नः कस्िः  । 

िैशम्पायन एिैको स्नष्णािो यजुर्षामिु  ॥ ०१.०४.०२१ ॥ 

िेदगुप्तो मसु्नः कृष्णो यिोऽर्स्मदमध्यगाम्  । 

स्र्त्िा स्वसर्ष्यान ्पैलादीन ्भगिान् बादरायणः  ॥ ०९.२२.०२२ ॥ 

पैलासदसिर्वयाशिसर्ष्यैिेदाचायैमहर्ात्मस्भः  । 

िेदाश्च कस्र्िा व्यविा एित्सौम्यास्भधेस्र् नः  ॥ १२.०६.०३६ ॥ 

िासां स चिुरः स्शष्यानुपारू्य मर्ामस्िः  । 

एकैकां संस्र्िां ब्रह्मन्नेकैकवमै ददौ स्िभःु  ॥ १२.०६.०५१ ॥ 

पैलाय िंसहतामाद्यां बह्वचृाख्यां उिाच र्  । 

िैशम्पायनसंज्ञाय स्नगदाख्यं यजुगहणम ् ॥ १२.०६.०५२ ॥ Bhagavata. 

प्रथमं र्वयािसर्ष्यस्तु पैलो ह्यृर्ग्वेदपारगैः ॥१५०.०२५ 

इन्िः प्रमिये प्रादािावकलाय च संस्र्िां ।१५०.०२६ Agnipurana 
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extant "मध्यः काण्डश्च लुप्तस्वर्स्िः" (मीमांसापादकुा).  Only a few suutras are quoted by 

Madhvacharya and others. Hence it can not be identical with Sankarsha, which is still 

available both in MSs and print. Sankarsha was popular enough to be commented upon 

even until the time of Rajachudamani Dikshita and Bhaskararaya. Appayyadikshita 

quoted both beginning and last suutras of Sankarsha. And some more suutras under 

3.3.43 p. 838. 

One Sankarsha[na] suutra (2.2.36)is quoted by Shankara and Ramanujacharya 

in 3.3.43. िदिंु संकर्षे (संकर्षहणे  Ramanujacharya) - नाना िा दिेिापरृ्क्त्िाि्। (BSB, BSRB 

3.3.43)  

अधीििेदवय स्र् परुुर्षवय कमहप्रस्िपादनोपक्रमत्िाि् िेदानां कमहस्िचारः प्रर्मं कायह इस्ि ’अर्ािो 

धमहस्जज्ञासा’ इत्युिम।् कमहणां च प्रकृस्िस्िकृस्िरूपाणां धमाहर्हकामरूपपुरुर्षार्हसाधनिास्नश्चयः, 

’प्रभतु्िादास्त्िहज्यम ्इत्यन्िेन’ िूरकलापेन (ि)िंकिेण । (वेदानतिारे – श्रीरामानुजाः)  

िदिंु संकर्षे इस्ि ित्रत्यसतू्रास्ण चोदार्रस्न्ि।  (शिदरू्षणी ऐकशाव्यसमर्हनप्रकरणे)।  

First question will be answered in more detail in subsequent section 

“Evidences for the independent Devataakaanda” 

Vedantadeshika’s problem 

Answer to the second question is that this confusion is caused by 

Devataakaanda’s non-availability till the time of Madhvacharya15 and 

misunderstanding of wordings of Vrttikara, Parashara, Vedantadeshika and 

Prapancahrdaya etc. and also confusion Vedantadeshika probably16 himself had on it. 

 
15  Though Ramanujacharya quoted a sutra from Sankarshana, DK was not available to him. 

It is clear from Vedantadeshika quoting Madhvacharya for sutras. िवय च काण्डवयोपसंर्ारेस्प 

अन्िे र्रौ िद्दशहनाि् इस्ि देििाकाष्ठां प्रदश्यह स स्िष्णरुार् स्र् इस्ि सिहदेििाराधनानां ित्पयहिसानाय िवय 

सिाहन्िरात्मत्िेन व्यास्प्तं प्रस्िपाद्य िं ब्रहे्मत्याचक्षिे िं ब्रहे्मत्याचक्षिे इस्ि िवयैि िेदान्ििेद्य-

परब्रह्मत्िोपक्षेपेणोपसंर्ाराि्, सामान्यिोस्प स्िशेर्षिश्च चेश्वरः प्रविुि इस्ि ित्त्िस्िदां संप्रदायः। (शिदरू्षणी 

ऐकशाव्यसमर्हनप्रकरणे)। Apparently Vedantadeshika is quoting from Madhvacharya since 

these two sutras were not quoted by anybody before Madhvacharya. Vedantadeshika 

referred to Madhvacharya as Tattvavid.  
16  I am not sure whether Vedantadeshika himself was assuming that Parasharabhatta said 

“Sankarsha is written by Kashakrtsna” (because what Parasharabhatta has actually said, 

according to verse available to us, is Devataakaanda is written by Kashakrtsna) or 

actually Parasharabhatta has written so in uncertain words. If it is latter then there is no 
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Many later scholars like Appayyadikshita etc. finding it difficult to deny the existence 

of Devataakaand, due to the hard evidences in favor of Devataakaanda,  but unable to 

trace it, tried to console themselves by believing that extant Sankarsha is itself 

Devataakaanda. 

Vedantadeshika was troubled with a problem, as to Ramanujacharya17 quoting 

Vrtti says Sixteen chapters of Jaimini and four chapters of Brahmasuutras are one 

shaastra. But Tattvaratnakara18 says that Sankarsha is written by Kashakrtsna. How can 

we do reconciliation between them?  

[The problem is caused by the fact with only twenty Adhyaayas are available 

now, out of which sixteen are written by Jaimini and four by Vedavyaasa, where is the 

room for Kashakrtsna’s Devataamiimaamsaa? How does Kashakrtsna fit in these 

twenty?] 

Vedantadeshika resolves this problem saying-- we can not nullify any one of 

the views held by two great Acharyas and hence one of the views should be taken in a 

secondary sense.  

That means either Tattvaratnakara speaks of some kind of association of 

Kashakrtsna in Jaimini’s work of Sankarsha or Jaimini’s somewhat association in the 

work of Kashakrtsna. 

िसृ्िग्रन्रे् िु जैस्मन्युपरस्चििया र्षोडशाध्याय्युपािा सङ्कर्षहः काशकृत्वनप्रभि इस्ि करं् 

ित्िरत्नाकरोस्िः। अत्र ब्रमूवसदिुौ न ियस्मर् मधुा बास्धिुं स्कस्ञ्चदर्ाहः सनवाशहस्तूपचारात ् क्िस्चस्दर् र्टिे 

ह्येकिात्पयहयोगः।। (Vedantadeshika in अस्धकरणसारािली) 

This solution offered by Vedanadeshika made all the later scholars to 

believe that four chapters of Sankarsha are Devataamiimamsaa described in 

Tattvaratnaakara. Appayyadikshita etc. followed this suit. 

 
need to think that Vedantadeshika was confused, while if it is former then there is scope 

that Vedantadeshika was confused.  
17  “िदार् िसृ्िकारः (बोधायनः), –  ‘ििृाि् कमाहस्धगमादनन्िरं ब्रह्मस्िस्िस्दर्षा’ इस्ि । िक्ष्यस्ि च कमह-ब्रह्म-

मीमांसयोरैकशाव्यं ‘संस्र्िमेिच्छ्छारीरकं जैस्मनीयेन र्षोडशलक्षणेनेस्ि शास्त्रैकत्िस्सस्धः’ इस्ि  च ।(श्रीभाष्ये 

स्जज्ञासास्धकरणारम्भे)  
18  “कमह-देििा-ब्रह्म-गोचरा सा स्त्रधोद्बभौ सूत्रकारिः। जैस्मनेमुहनेः काशकृत्वनिो बादरायणास्दत्यिः क्रमाि्।।“ 

[ित्त्िरत्नाकर] (सा= मीमांसा ।) 
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Actually this problem should not have been raised at all considering the fact 

that Ramanujacharya is speaking of Sixteen chapters of Jaimini including extant 

Sankarsha while Tattvaratnakara verse is speaking of the Devataakaanda of 

Kashakrtsna. Tattvaratnakara verse above quoted is speaking of this 

Devataakaanda and Kashakrtsna and not anything called Sankarsha. This 

Devataakaanda was not available to Ramanujacharya. He never quoted a suutra 

from it. DK is first quoted by Madhvacharya19 and Vedantadeshika following 

Madhvacharya. Hence Ramanujacharya is speaking of only extant Sankarsha. 

Hence the Vedantadeshika’s apprehension of the problem and its solution to this 

problem are somewhat confusing.  

वियं भगििा स्िष्णबु्रहह्मेत्येिि्  परुोस्दिम ् ।। 80 ।। स स्िष्णरुार् र्ीत्यन्िे दिेशास्त्रवय िेन स्र् । 

आद्यन्िं दिेशास्त्रवय वियं भगििा कृिम ् ।। 81 ।। मध्यं िदाज्ञया पैलशेर्षाभ्यां कृिमञ्जसा । अिवितै्रि 

स्िष्णतु्िस्सधेब्रहह्मेत्यसूचयि्  ।। 82 ।। (अनुव्याख्यान 1.1.1. मध्िाचायहः) 

िवय च काण्डवयोपसंर्ारेस्प अन्िे र्रौ िद्दशहनाि् इस्ि देििाकाष्ठां प्रदश्यह स स्िष्णरुार् स्र् इस्ि 

सिहदिेिाराधनानां ित्पयहिसानाय िवय सिाहन्िरात्मत्िेन व्यास्प्तं प्रस्िपाद्य िं ब्रह्मेत्याचक्षिे िं ब्रह्मेत्याचक्षिे इस्ि 

िवयैि िेदान्ििेद्यपरब्रह्मत्िोपक्षेपेणोपसंर्ाराि्, सामान्यिोस्प स्िशेर्षिश्च चेश्वरः प्रविुि इस्ि ित्त्िस्िदां संप्रदायः। 

(शिदरू्षणी ऐकशाव्यसमर्हनप्रकरणे)। 

Evidences for the independent Devataakaanda 

Here are the some independent evidence for the existence of Devataakaanda 

1. Prapancahrdaya20 mentiones it. मीमांसाशास्त्रम।् िस्दद ं स्िंशत्यध्यायस्नबधम।् ित्र 

र्षोडशाध्यायस्नबधं पूिहमीमांसाशासं्त्र पिूहकाण्डवय धमहस्िचारपरायणं जैस्मस्नकृिम।् िदन्यदध्यायचिुष्टयं 

उिरमीमांसाशासं्त्र उिरकाण्डवय ब्रह्मस्िचारपरायणं व्यासकृिम्।.......एिं िादशविध्यायेर्ष ु अर्हस्िशेर्षः 

पिूहमीमांसाशास्त्रवय प्रदस्शहिः।  

िर्ा दिेिाकाण्डवय प्रर्माध्याये सिेर्षां मन्त्रस्िशेर्षाणां दिेिाित्त्िप्रदशहने िात्पयहस्मस्ि प्रदस्शहिम।् 

स्ििीयाध्याये स्िध्यर्हिादनामधेयानां मन्त्रदिेिास्िशेर्षपरत्िम।् ििृीयाध्याये दिेिाित्त्िं विेच्छ्छास्िग्रर्त्िास्द-

गणुगणालंकृिम।् चिुर्ाहध्याये देििाफलं सत्कमहणामपिगाहस्धकाररणविादात्म्यलक्षणमपिगहफलस्मस्ि।  

Although nobody knows the authorship of Prapancahrdaya, we can not simply 

 
19  वियं भगििा स्िष्णबु्रहहे्मत्येिि्  पुरोस्दिम ् ।। 80 ।। स स्िष्णरुार् र्ीत्यन्िे देिशास्त्रवय िेन स्र् । आद्यन्िं देिशास्त्रवय 

वियं भगििा कृिम ् ।। 81 ।। मध्यं िदाज्ञया पैलशेर्षाभ्यां कृिमञ्जसा । अिवितै्रि स्िष्णतु्िस्सधेब्रहहे्मत्यसूचयि्  ।। 

82 ।। (अनुव्याख्यान 1.1.1. मध्िाचायहः) 
20  Ed. T. Ganapati Shastri, Shivalik Prakashan, Delhi, 2002. 
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reject it. It must have some independent source to say these things. Certainly, author of 

PH, whosoever may be, is not a great follower of Madhvacharya. It is different matter 

as to whether author of Prapancahrdaya had access to Devataakaanda or not?  

2. Kavindracharya-suchi-patra lists (no. 235) ब्रह्मसतू्रबौधायनिसृ्ि (no. 236) 

दिैीमीमांसाटीका भाष्यसस्र्ि (p.5) under Vedantashastra. Also it has entries for (no. 288) 

भस्िमीमांसा and (no. 289) शास्ण्डल्यसूत्र. Under suutras it has some other works like (No. 

339) परमानन्दसतू्र and (No. 340) आर्षहविबकसतू्र. We can not simply dismiss this evidence. 

3 “कमह-दिेिा-ब्रह्म-गोचरा सा स्त्रधोद्बभौ सतू्रकारिः। जैस्मनेमुहनेः काशकृत्वनिो बादरायणास्दत्यिः 

क्रमाि्।।“ (Parasharabhatta in ित्त्िरत्नाकर). Certainly Parasharabhatta is not a follower of  

Madhvacharya. 

4.  िवय च काण्डवयोपसंर्ारेस्प अन्िे र्रौ िद्दशहनाि् इस्ि देििाकाष्ठां प्रदश्यह स स्िष्णुरार् स्र् इस्ि 

सिहदिेिाराधनानां ित्पयहिसानाय िवय सिाहन्िरात्मत्िेन व्यास्प्तं प्रस्िपाद्य िं ब्रह्मेत्याचक्षिे िं ब्रह्मेत्याचक्षिे इस्ि 

िवयैि िेदान्ििेद्यपरब्रह्मत्िोपक्षेपेणोपसंर्ाराि्, सामान्यिोस्प स्िशेर्षिश्च चेश्वरः प्रविुि इस्ि ित्त्िस्िदां संप्रदायः। 

(Vedantadeshika in शिदरू्षणी ऐकशाव्यसमर्हनप्रकरणे)।  

Apparently Vedantadeshika is quoting from Madhvacharya. He referred to 

Madhvacharya as Tattvavid. 

5. “विरूपमादौ िद्भेदः िदपुासनपूिहकम।् फलं च दिेिाकाण्डे दिेिानां िु 

कथ्यिे।।“(श्रीकुमारदसे्शककिृहके अस्धकरणस्चन्िामणौ)  

6. T. Veeraraghavacharya also noted (in his introduction to Shribhasya21) that 

the available Sankarsha is not original devataakaanda. He says that Devataakaanda is 

not part of the famous twenty chapters whereas the Sankarsha is so. 

7. “अवमदाचायहियाहः  श्री (एन.एस.रामानुज) िािाचायहविास्मनो  स्लखस्न्ि-  अन्ये त्िार् ररस्ि, 

कमहस्िचारशेर्षरूपः संकर्षहकाण्डनाम्ना जैस्मस्नकृिः कस्श्चि् चिुरध्यायत्मकः ग्रन्र्ः मसु्िि उपलभ्यिे। 

िमन्िभाहव्य श्रीभाष्यकारैः जैस्मनीयेन र्षोडशलक्षणेनेस्ि उिम।् काशकृत्वनीयः संकर्षहनामा दिेिाकाण्डवत्िन्यः, 

िदस्भप्राया ित्िरत्नाकरोस्िः इस्ि” (Prof. Deshikan Tatacharya, Shankaracharya Sanskrit 

University, Kerala, in personal communication) NSR Tatacharya simply echoes the 

views held by Veeraraghavacharya. 

Some quotations found from Sankarshanakaanda & Devataakaanda (in 

Madhvacharya’s works) 

 
21 Intro. P. 70-71, Veeraraghavacharya Centenary Trust Chennai 2008  
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`दिेेर्ष ुचमाहस्दनामास्न संिादाद:े' इस्ि देिमीमांसासतू्रम्
22 । (छान्दोग्यभाष्योदाहृिम)् 

`अचेिनासत्यायोग्यान्यनुपावयान्यफलत्िस्िपयहयाभ्याम'् (संकर्षहणसतू्रम्23) (छान्दोग्यभाष्यम ्3.3.1) 

अर्ािो दिैीमीमांसा (अनुव्याख्यानोदाहृिम)् 

स स्िष्णरुार् स्र् (अनुव्याख्यानोदाहृिम)् (स स्िष्णरेुि स्र् इस्ि ित्त्िप्रदीपपाठः) 

अन्िे र्रौ िद्दशहनाि्। (अनुव्याख्यानोदाहृिम)् 

िं ब्रह्मेत्याचक्षिे िं ब्रह्मेत्याचक्षिे (अनुव्याख्यानोदाहृिम)् 

Conclusion 

Hence, we can conclude that there was an independent Devataakaanda 

authored by Paila/Kashakrtsna from which Madhvacharya quoted, but now lost to us. 

Sankarshakaanda which is available in both MSs and Print is different from former in 

both name and contents. 

It is surprising to note that Prof. Aklujkar, in spite of all these evidences for 

independent Devataakaanda, was forced to conclude as follows : 

Of these, the first alone is an objective reason. However, it turns out to be not 

so strong when we take into consideration the fact that the references to the DK come 

from later authors and the passages cited as coming from the DK have a 

connection with the Maadhva tradition, which is known to carry within itself 

passages that find no corroboration in the mainstream versions of the specified 

texts (e.g., the Mahaabhaarata) mentioned as sources in the passages (cf. 

Mesquita 1997). This particular tradition has consequently been accused of 

uncritical acceptance of contemporary or near-contemporary sources and even of 

generation of self-serving testimony. Even if the accusation is set aside, one cannot 

be certain that if a gap of the kind specified in (b) was perceived, an attempt to fill it 

was not made in some theistic schools. An uncritical acceptance could have occurred, 

especially at a time when the means for locating all relevant mss and determining their 

relative reliability were quite limited. 

It is the inevitable problem of the western Indology that they, instead of 

basing their research on primary sources, base their research more and more on 

 
22  इदं गोस्िन्दाचायहपाठे। देििामीमांसा इस्ि पाठान्िरम।् 
23  संकर्षहणसूत्रत्िेन ित्त्िप्रकास्शकायामुस्ल्लस्खिम।् 3.3.1 
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secondary western/European language literature without verifying the 

validity/veridicality of those researches. It is not difficult to understand the false 

research of Mesquita quoted by Prof. Aklujkar in support of his theory. I have 

dealt with Roque Mesquita elsewhere24. I will deal with Mesquita Roque’s theorie 

in a more detailed manner.25  

 

Dean, Faculty of Vedanta 

Karnataka Samskrita University, Bengaluru 

❏❏❏ 

 
24  Review of the Roque Mesquita’s “Madhva’s Unknown Literary Sources” Problems 

of methodology, pp. 396-410, Prajna Vol. 7, Poornaprajna Samshodhana Mandiram, 

Bengaluru, 2012. 

Review of Roque Mesquita’s “Madhva’s Unknown Literary Sources” Part II, 

Pancaratras and Madhvacharya, Prajna Vol. 9, Poornaprajna Samshodhana Mandiram, 

Bengaluru, 2014.  
25  See our forthcoming publication “How Indology got wrong on Dvaita” 
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From Tradition to Transformation : 

India’s Journey as Vishwa Guru (1947–2025) 

Prof. V. Ramesh Babu 

Abstract 

As India celebrates 78 years of independence, the nation stands at a pivotal 

crossroads where ancient wisdom harmoniously intersects with cutting-edge 

modernity. This article explores India's remarkable transformation from a 

newly independent state to a global powerhouse, focusing on its enduring 

cultural heritage, educational reforms, scientific and technological 

advancements, diplomatic influence, economic growth, and healthcare 

evolution. Special emphasis is placed on the role of Sanskrit as a timeless 

language that continues to shape India's intellectual and cultural legacy. By 

examining India's journey across these domains, the article highlights how the 

country is reclaiming its historic role as 'Vishwa Guru'-a guiding light for the 

world-while embracing innovation, sustainability, and ethical governance for 

the future. 

 

Key Words 

• India,Vishwa Guru, Sanskrit, Cultural Heritage, Education, Science and 

Technology, International Relations, Economic Growth, Healthcare, 

Modernisation 

Bharat as Vishwa Guru: 78 Years of Progress and Legacy 

As India celebrates 78 years of independence, it stands as a shining 

example of a nation that has not only protected its ancient heritage but 

also confidently embraced the challenges and opportunities of the 

modern world. The country’s journey from the throes of colonial rule to 

a global powerhouse is a remarkable story, shaped by its cultural 

vibrancy, educational advancements, technological innovation, 

diplomatic outreach, economic resilience, and evolving healthcare 

landscape. This article explores how India has transformed across these 

domains, with a special focus on the enduring impact of Sanskrit. 
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Culture: A Resurgence of India’s Civilizational Heritage 

India’s cultural tapestry is woven with threads of spirituality, art, 

tradition, and philosophy that stretch back millennia. Despite the 

disruptions of colonization, India’s cultural essence remained resilient. 

Since independence, there has been a conscious and dynamic revival of 

this rich heritage. Indian classical music, dance, and the visual arts have 

gained global appreciation, supported by institutions like the Sangeet 

Natak Akademi. International Yoga Day, celebrated worldwide on June 

21st, stands as a testament to India’s ability to share its ancient practices 

for global well-being. 

Indian cinema-especially Bollywood-has become a cultural 

ambassador, bringing Indian narratives to audiences across continents. 

Traditional practices such as Ayurveda and indigenous crafts have 

experienced a renaissance, driven by both government initiatives and a 

growing international demand for sustainable, holistic living. Festivals 

like Diwali, Holi, and Navratri are now celebrated in cities around the 

globe, reinforcing India’s soft power. From temple restoration projects to 

the revival of lost art forms, India has ensured that its culture not only 

survives but thrives in the modern era. 

Education: The Transformation of Learning and Knowledge 

Education has always been central to India’s identity. Ancient 

centers of learning like Nalanda and Takshashila were once magnets for 

scholars from across Asia. In the years since independence, India has 

rebuilt its education system, establishing world-class institutions such as 

the Indian Institutes of Technology (IITs), Indian Institutes of 

Management (IIMs), and the All India Institute of Medical Sciences 

(AIIMS). 

Today, India is moving away from rote learning, adopting 

research-driven and interdisciplinary approaches. The National 

Education Policy (NEP) 2020 has ushered in sweeping reforms, 

emphasizing holistic development, skill-based learning, and the inclusion 

of regional languages. Schools now integrate traditional Indian 
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knowledge systems alongside modern science, giving students a 

balanced worldview. The COVID-19 pandemic accelerated the adoption 

of digital education, with platforms like SWAYAM and DIKSHA 

making quality learning accessible even in remote areas. India’s 

educational future lies in embracing innovation while staying rooted in 

its intellectual traditions. 

The Impact of Sanskrit: A Timeless Language of Knowledge 

Sanskrit, often called the “language of the gods,” is much more 

than a language-it is a repository of India’s ancient wisdom. The Vedas, 

Upanishads, Puranas, and epics like the Ramayana and Mahabharata, all 

composed in Sanskrit, offer profound insights into ethics, governance, 

and human consciousness. Sanskrit has also been a medium for scientific 

and mathematical discovery: Aryabhata’s Aryabhatiya laid the 

groundwork for algebra and astronomy, while the Sushruta Samhita 

described advanced surgical techniques centuries before modern 

medicine. 

Panini’s codification of Sanskrit grammar has even influenced 

modern computational linguistics and artificial intelligence. In recent 

years, efforts to revive Sanskrit have gathered momentum, with 

universities, research centers, and digital initiatives making the language 

more accessible. The resurgence of Sanskrit is about more than 

preservation-it is about reconnecting with India’s intellectual legacy and 

sharing it with the world. 

Science and Technology: From Self-Reliance to Global Leadership 

India’s journey in science and technology has been extraordinary. 

At independence, the country was heavily dependent on foreign 

technology. Today, India is a global leader in several fields. The Indian 

Space Research Organisation (ISRO) has launched ambitious missions 

like Chandrayaan, Mangalyaan, and Gaganyaan, demonstrating India’s 

prowess in space exploration. In nuclear energy, India has developed 
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indigenous capabilities, ensuring energy security while adhering to 

peaceful principles. 

India’s information technology sector is a global powerhouse, 

and the country is home to a thriving startup ecosystem in artificial 

intelligence, biotechnology, and renewable energy. The “Digital India” 

initiative has revolutionized governance, financial transactions, and 

communication, bringing the nation closer to its vision of a tech-driven 

future. 

International Relations: Strengthening India’s Global Influence 

India’s foreign policy has evolved from a stance of non-

alignment to one of active global engagement. Initially focused on self-

reliance, India has gradually asserted itself as a major player on the 

world stage. As a founding member of the Non-Aligned Movement, 

India championed decolonization and peace. Over the decades, it has 

built strong relationships with major powers while maintaining strategic 

autonomy. 

India’s leadership in climate change, vaccine diplomacy (notably 

through the Vaccine Maitri initiative), and cultural diplomacy-through 

yoga, Ayurveda, and Sanskrit-has enhanced its global standing. As the 

world moves toward a multipolar order, India’s role as a responsible and 

influential global leader is only growing. 

Economy: From Struggles to Becoming a Global Powerhouse 

India’s economic journey has been marked by both challenges 

and triumphs. The early years after independence saw a socialist 

approach and state-controlled industries. The liberalization reforms of 

1991, however, transformed India into one of the world’s fastest-

growing economies. The IT revolution, manufacturing boom, and the 

rise of fintech have all fueled India’s economic ascent. 

The “Atmanirbhar Bharat” (Self-Reliant India) initiative aims to 

reduce dependency on imports and boost domestic industries. India’s 

startup ecosystem is flourishing, with unicorns emerging in sectors from 
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e-commerce to artificial intelligence. Despite ongoing challenges like 
unemployment and inequality, India’s economy remains resilient. With 
growing foreign investment and robust infrastructure development, India 
is poised to become the world’s third-largest economy in the coming 
decades. 
Health: Blending Traditional and Modern Medicine 

India’s healthcare sector has made significant strides, balancing 
modern medical advancements with traditional healing systems. 
Institutions like AIIMS have set benchmarks in medical education and 
research, while Ayurveda and yoga have gained global recognition. The 
COVID-19 pandemic put India’s healthcare system to the test, and the 
rapid development of indigenous vaccines like Covaxin and Covishield 
showcased the nation’s scientific capability. 

Government initiatives such as Ayushman Bharat have expanded 
healthcare access to millions. The integration of traditional knowledge 
with modern medicine offers a holistic approach to wellness, while 
India’s pharmaceutical industry-known as the “pharmacy of the world”-
continues to supply affordable medicines globally. 
Conclusion: India as Vishwa Guru 

After 78 years of independence, India stands at the crossroads of 
tradition and modernity. With its rich cultural heritage, advancements in 
education and technology, strong diplomatic ties, and economic 
resilience, India is well on its way to reclaiming its historic role as 
Vishwa Guru-a guiding light for the world. As the nation continues to 
grow, its emphasis on sustainability, innovation, and ethical governance 
will shape its future. The world is watching, and India is ready to lead. 
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A Hybrid Sanskrit-Caesar Cipher for  

Secure Communication 
Dr. G. Sreedhar 

 

Abstract: 

This paper introduces a novel encryption-decryption framework that 

combines the traditional Caesar cipher with Sanskrit consonant mapping, 

aiming to enhance the security of communications. By integrating a 

pseudo-randomly shuffled English alphabet with Sanskrit characters, the 

system provides a dual-layered encryption approach suitable for 

educational and cultural applications. 

1. Introduction 

The Caesar cipher, a classical substitution cipher, has been utilized for 

centuries to secure messages by shifting the alphabet by a fixed number. 

While its simplicity offers ease of use, it is vulnerable to frequency 

analysis and brute-force attacks. To address these limitations, this study 

explores the integration of Sanskrit consonant mapping into the Caesar 

cipher, creating a hybrid encryption system that leverages both linguistic 

and cryptographic principles. 

2. Methodology 

2.1 Caesar Cipher with Seeded Alphabet Shuffling 

The encryption process begins by generating a pseudo-random sequence 

of numbers using a seeded random number generator. This sequence is 

used to shuffle the standard English alphabet, creating a custom alphabet 

for encryption. The plaintext message is then encrypted by shifting each 

letter according to the Caesar cipher method, utilizing the custom 

alphabet to determine the shift .(IIT Bombay Electrical Engineering) 

2.2 Sanskrit Consonant Mapping 

After applying the Caesar cipher, the resulting ciphertext is mapped to 

corresponding Sanskrit consonants. Each letter in the ciphertext is 

https://www.ee.iitb.ac.in/~sarva/courses/EE720/2023/slides/introduction.html?utm_source=chatgpt.com
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replaced with a Sanskrit consonant based on its position in the shuffled 

alphabet. This step introduces an additional layer of obfuscation, making 

the encrypted message less recognizable and adding a cultural dimension 

to the encryption process.(IJISAE) 

2.3 Decryption Process 

Decryption involves reversing the mapping from Sanskrit consonants 

back to the shuffled English alphabet, followed by applying the inverse 

Caesar cipher shift to retrieve the original plaintext message. This two-

step process ensures that the original message can be accurately 

reconstructed while maintaining the integrity of the encryption system. 

3. Implementation Code 

<!DOCTYPE html> 

<html lang="en"> 

<head> 

  <meta charset="UTF-8" /> 

  <meta name="viewport" content="width=device-width, 

initial-scale=1.0"/> 

  <title>Caesar Cipher with Sanskrit Mapping</title> 

  <style> 

    body { font-family: sans-serif; margin: 20px; } 

    label, input, button { margin: 5px; } 

    pre { background-color: #f4f4f4; padding: 10px; } 

  </style> 

</head> 

<body> 

  <h1>Caesar Cipher ↔ Sanskrit Decryption</h1> 

  <label for="seed">Seed:</label> 

  <input type="number" id="seed" value="12345"> 

  <label for="shift">Shift:</label> 

  <input type="number" id="shift" value="3"> 

  <label for="message">Message (EN or Sanskrit):</label> 

  <input type="text" id="message" value="HELLO WORLD"> 

  <br><br> 

  <button onclick="generateAndDisplay()">Encrypt</button> 

  <button onclick="decryptFromSanskrit()">Decrypt 

Sanskrit</button> 

  <h2>Shuffled Alphabet</h2> 

https://www.ijisae.org/index.php/IJISAE/article/view/3176?utm_source=chatgpt.com
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  <pre id="shuffledAlphabet"></pre> 

  <h2>Alphabet → Sanskrit Mapping</h2> 

  <pre id="alphabetMapping"></pre> 

  <h2>Encrypted (Caesar)</h2> 

  <pre id="outputEncrypted"></pre> 

  <h2>Sanskrit Cipher</h2> 

  <pre id="outputSanskrit"></pre> 

  <h2>Decrypted from Sanskrit</h2> 

  <pre id="outputDecryptedFromSanskrit"></pre> 

  <script> 

    const sanskritConsonants = [ 

      'क','ख','ग','घ','ङ', 

      'च','छ','ज','झ','ञ', 

      'ट','ठ','ड','ढ','ण', 

      'त','थ','द','ध','न', 

      'प','फ','ब','भ','म', 

      'य' // 26 total 
    ]; 

 

    function generateAndDisplay() { 

      const seed = 

parseInt(document.getElementById('seed').value); 

      const shift = 

parseInt(document.getElementById('shift').value); 

      const message = 

document.getElementById('message').value; 

      const sequence = generateUniqueSequence(seed); 

      const alphabet = 

'ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ'.split(''); 

      const customAlphabet = sequence.map(num => 

alphabet[num - 1]); 

      const encrypted = caesarCipher(message, shift, 

customAlphabet); 

      const encryptedUpper = encrypted.toUpperCase(); 

      const sanskritCipher = mapToSanskrit(encryptedUpper, 

customAlphabet); 

    

document.getElementById('shuffledAlphabet').textContent =    

 customAlphabet.join(' '); 

      displayAlphabetMappingToSanskrit(customAlphabet); 
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document.getElementById('outputEncrypted').textContent = 

encrypted; 

      

document.getElementById('outputSanskrit').textContent = 

sanskritCipher; 

      

document.getElementById('outputDecryptedFromSanskrit').tex

tContent =''; 

    } 

    function decryptFromSanskrit 

::contentReference[oaicite:78]{index=78} 

 

The above code is implemented using JavaScript and HTML. The screenshots 

of the web program are shown below. 

 

 
 

Figure 1: Sanskrit Consonants Alphabets Mapping 
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Figure 2: Encryption using Sanskrit Consonants 

 
Figure 3: Decryption from Sanskrit Cipher 
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4. Results and Discussion 
The hybrid Sanskrit-Caesar cipher was evaluated for its effectiveness in 
securing messages. The integration of Sanskrit consonant mapping 
significantly increased the complexity of the ciphertext, making it more 
resistant to traditional cryptographic attacks. Additionally, the use of a 
seeded random number generator for alphabet shuffling introduced 
variability, further enhancing security. 
However, the system's security is still fundamentally based on the Caesar 
cipher, which is susceptible to brute-force attacks due to its limited key 
space. Therefore, while the hybrid approach offers an innovative method 
for secure communication, it is recommended for use in contexts where 
high-level security is not the primary concern, such as educational tools 
or cultural preservation efforts. 
5. Conclusion 
The proposed hybrid Sanskrit-Caesar cipher presents a creative fusion of 
classical cryptographic techniques and cultural elements, providing a 
unique approach to multilingual encryption. While it does not offer 
robust security against advanced cryptographic attacks, it serves as a 
valuable tool for specific applications where cultural representation and 
educational purposes are prioritized. 
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The Metaphysics of Praśna Upaniṣad :  
An investigation of Prāṇa, Oṃ, and  

the Nature of Consciousness in Śaṅkarācārya's 
Bhāṣya with Reference to the  

Yoga Philosophy Sūtras 
Dr. Rahul Kumar Sharma 

Abstract 
This paper undertakes a detailed Sanskrit-based investigation into 
the metaphysical concepts presented in the Praśna Upaniṣad, 
focusing on the ontological significance of प्राण (Prāṇa) — the vital 
force, the sacred syllable ॐ (Oṃ), and the nature of 
Consciousness (चैतन्य, Caitanya), particularly as interpreted through 
Śaṅkarācārya's authoritative Bhāṣya. Emphasizing the Advaita 
Vedānta perspective, this study explores how these themes converge 
to support the Upaniṣadic vision of Advaita (non-duality): the 
realization that the individual self (Ātman) is essentially non-
different from the supreme cosmic principle (Brahman). Through a 
philological and philosophical analysis of key Sanskrit verses and 
Śaṅkarācārya's glosses, the study reveals the intricate metaphysical 
insights embedded within this ancient text. It further contextualizes 
these insights within the broader Vedic and Vedāntic traditions and 
aligns them with key concepts from Patañjali’s Yoga Sūtras, 
demonstrating their continued relevance to contemporary 
philosophical and spiritual discourse. 
 
1. Introduction 

The Prasna Upanisad, part of the Atharva Veda, is structured 
as a dialogue between six seekers and the sage Pippalada, each 
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posing a question (praśna) concerning ultimate reality, cosmology, 
and the inner workings of existence. This textual structure not only 
facilitates a progressive inquiry into metaphysical issues but also 
allows the articulation of foundational Vedantic concepts in a 
nuanced and dialogic manner. Śaṅkarācārya's commentary, deeply 
rooted in the non-dualist tradition of Advaita Vedānta, provides a 
lens through which the subtle philosophical implications of the text 
can be fully appreciated. His bhāsya (commentary) illuminates the 
nuanced relationship between प्राण (Prāṇa), ॐ (Oṃ), and चैतन्य 
(Caitanya=Consciousness) in a way that aligns them with the 
overarching doctrine of non-duality, where the apparent multiplicity 
of the world is ultimately subsumed into the one indivisible reality- 
Brahman. 

The metaphysical framework of the Praśna Upanisad 
resonates significantly with the Yoga Sūtras of Patañjali, especially 
in the shared focus on the purification of consciousness, control of 
प्राण (Prāṇa) through प्राणायाम (Prāṇāyāma), and the realization of 
पुरुष (Puruṣa), or pure consciousness. Yoga Sūtra (I.2) declares: 
“र्ोगश्चित्तवृश्चत्तविरोधः”1 (Yogaḥ citta-vṛtti-nirodhaḥ) — Yoga is the 
cessation of mental modifications — paralleling the Advaitic goal of 
recognizing the Ātman as the immutable witness (Sākṣin) beyond 
mind’s activity. 

While previous scholarship has often focused on doctrinal 
summaries or philosophical extrapolations from translated versions, 
this paper returns to the source text in Sanskrit to elucidate 
meaning through Śaṅkarācārya's precise exegetical method. By doing 
so, it uncovers interpretive layers often obscured in translation and 
highlights the integral role of Sanskrit grammar, etymology, and 
semantic subtlety in revealing metaphysical truths. Specifically, this 
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study examines three interrelated themes: the ontological primacy of 
Prana, the esoteric symbolism of Om, and the philosophical 
delineation of Consciousness. Together, these themes represent a 
holistic framework for spiritualinquiry and metaphysical realization.  
2. प्राण (Prāṇa): The Ontological Lifeline of the Cosmos 

The concept of Prāṇa, explored primarily in the second and 
third praśnas of the Upaniṣad, is central to the text's vision of life 
and existence. Prāṇa is not merely a biological function; it is 
presented as the vital force permeating all levels of existence— from 
the microcosmic individual to the macrocosmic universe. 

In the second praśna, Pippalāda responds to a question 
concerning the primacy among the organs by presenting a narrative 
where Prāṇa asserts its own superiority. The organs initially 
consider themselves as the primary agents of support, but when 
Prāṇa prepares to depart, they all falter, revealing their dependence 
on it. Śaṅkarācārya emphasizes that Prāṇa is not one among many 
faculties, but the foundational substratum that animates and 
integrates all bodily and cognitive processes. 

तान् ह स उवाच मा मोहमापद्यथ ।  
अहमेवैतत् पञ्चधा आत्मानं प्रववभज्यैतद्भतंू ववधारयामीवत ॥ ३॥2 

"To them he said, ‘Do not be deluded. It is I alone who, 
dividing myself fivefold, sustain this aggregate of body and organs 
by holding it together.’" 

Śaṅkarācārya here clarifies that the fivefold division refers to 
the subdivision into प्राण (Prāṇa), अपान (Apāna), व्यान (Vyāna), 
समान (Samāna), and उदान (Udāna) — each with a specific role in 
physiological and cosmic processes. Through this metaphor of 
division, Śaṅkarācārya underscores the unity and pervasiveness of 
प्राण, which, while appearing diversified, retains an essential oneness. 
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The idea that प्राण is not merely a function but a metaphysical 
principle is further underscored in II.5, where it is equated with 
fire, sun, air, Indra, and food: 

एषोऽविस्तपत्येष सूयय एष पर्यन्यो मघवानेष वायुुः।  
एषा पृवथवी रवयदेवुः सदसञ्चामृतं च यत् ॥५॥3 

Śaṅkarācārya’s commentary on this verse affirms that प्राण is 
not simply a physical breath but is identical with the cosmic 
energies that animate all phenomena. It becomes the fire that 
digests food, the wind that circulates, the deity that governs, and 
the sun that illuminates. Such ontological polyvalence affirms प्राण as 
a manifestation of ब्रह्मन् (Brahman) in action. 

In the third praśna, the origin of प्राण is addressed. The sage 
Kauśalya asks about its genesis, function, and relation to the आत्मा 
(Ātman): 

आत्मन एष प्राणो र्ायते ।  
यथैषा पुरुषे छायैतस्स्मनेतदात्मन आत्तमनं मनोगृहीत्वा प्रववशत्येषै॥ ३॥4 
Śaṅkarācārya interprets this as confirming प्राण’s emergence 

from आत्मा, reinforcing the non-dual claim that all functional 
realities emerge from the one non-functional, immutable Self. Just 
as a shadow presupposes the body, प्राण presupposes आत्मा. However, 
प्राण remains functionally operative in the empirical world, enabling 
the embodiment of the individual soul, while the आत्मा remains 
transcendental. 

This interplay between प्राण (Prāṇa) and आत्मा (Ātman) 
bridges the macrocosm and microcosm, grounding ontological 
inquiry within physiological reality while ultimately pointing toward 
transcendence. 
3. Oṃ : Sound Symbol of the Absolute 

The fifth praśna presents Oṃ not only as a phonetic symbol 
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but as a metaphysical reality — a vehicle of meditative ascent and 
realization. The Upaniṣad posits Oṃ as the matrix through which 
the aspirant can attain different levels of ब्रह्मन् (Brahmanic) 
realization. 

Śaṅkarācārya notes that Oṃ encapsulates both the अपरा ब्रह्म 
(Aparā Brahman) — the conditioned aspect manifest in creation — 
and the परा ब्रह्म (Parā Brahman) — the unconditioned, वनर्ुयण 
(Nirguṇa) aspect. This is foundational to Advaita Vedānta, where 
the symbol serves as an aid to transcend both name and form. 

एतदै्व सत्यकाम परं चापरं च ब्रह्म यदोङ्कारुः । 
तस्माद्वद्वद्वानेतेनैवायतनेनैकमन्वेवत ॥ २॥5 

Śaṅkarācārya elaborates that each syllable — अ (A), उ (U), 
and म (M) — represents a state of consciousness and a cosmic 
function: waking (jāgrat), dream (svapna), and deep sleep (suṣupti). 
The complete Oṃ transcends these, symbolizing the चतुथय (Turīya) 
state — the unconditioned चैतन्य (Caitanya) or pure consciousness 
beyond the triad of experience. 

In V.5, the Upaniṣad asserts that full meditative engagement 
with the tri-syllabic ॐ (Oṃ) leads to कैवल्य (Kaivalya) — 
liberation: 

अथ यद्वद विमािेणैवोङ्कारं परं पुरुषमवभध्यायीत6...  
Śaṅkarācārya likens this transcendence to a snake shedding 

its skin — a powerful image of कैवल्य (Kaivalya) and 
disidentification from the mortal body. In his gloss, he clarifies that 
such ध्यान (Dhyāna) — meditation upon ॐ (Oṃ) — must be 
performed with full awareness of the symbol’s metaphysical 
meaning, not merely its sound. 

Thus, Oṃ is not just a Mantra; it is the metaphysical map 
of Caitanya — consciousness itself — a tool that encapsulates and 
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ultimately dissolves duality, guiding the aspirant toward the 
realization of the Ātman as non-different from Brahman. 

4. The Nature of Consciousness and the Witness (Sākṣin) 

The fourth praśna directly investigates Consciousness 
through the states of waking, dreaming, and deep sleep. 

अिैष देवुः स्वप्ने मद्वहमानमनुभववत7... 
Śaṅkarācārya explains that in dream, the Ātman projects the 

world through the mind but remains the immutable साक्षिन् 
(Sākṣin)— the witness. Thus, empirical reality is Mithyā — not 
absolutely unreal, but dependent on Consciousness for its existence. 

In deep sleep, when mental activity ceases, the Ātman alone 
shines as blissful awareness: एष द्वह द्रष्टा श्रोता प्राता8... 

This ववज्ञानात्मा (Vijñānātman) — the pure knowing Self — 
transcends subject-object duality. 

Finally, realization of the अिर (Akṣara) leads to omniscience 
and liberation: परमेवािरं प्रवतपद्यते स यो ह वै तदच्छायामशरीरम्9... 

The knower of this Akṣara Brahman becomes सवयज्ञ 
(Sarvajña) and सवयभूतान्तरात्मा (Sarvabhūtāntar-Ātmā) — the inner 
Self of all beings. 

5. Conclusion  

The Praśna Upaniṣad, enriched by Śaṅkarācārya’s insightful 
bhāṣya, presents a cohesive philosophical system where Prāṇa,  
Oṃ, and Caitanya are not isolated doctrines but mutually 
reinforcing aspects of a unified metaphysical vision. Prāṇa reveals 
the dynamism of the Ātman in the manifest world; Oṃ provides 
the symbolic and meditative bridge toward the unmanifest; and the 
analysis of Caitanya lays bare the non-dual truth that underlies all 
phenomenal existence. 
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This metaphysical inquiry finds resonance in the Yoga Sūtras, 
where Patañjali defines the journey of Yoga as the progressive 
realization of the true Ātman beyond the fluctuations of the mind. 
The Sūtras emphasize the importance of Prāṇāyāma — regulation 
of Prāṇa, Dhyāna — meditation, and ultimately Kaivalya — 
liberation, which correspond closely to the Upaniṣadic path of self-
inquiry and realization of the Akṣara Brahman. 

Thus, the two traditions, while distinct in orientation, 
complement one another in their soteriological goals — the 
attainment of Kaivalya through the union of discipline (Yoga) and 
discernment (Jñāna). 

By grounding this investigation in the original Sanskrit text 
and Śaṅkarācārya’s bhāṣya, and by linking it to the Yogic 
framework of inner discipline, the paper reclaims interpretive 
precision often lost in translation. It demonstrates that an authentic 
engagement with these teachings must return to the linguistic, 
philosophical, and spiritual context in which they were conceived. 

The implications of this study extend beyond scholastic 
Vedānta. They touch upon contemporary debates in philosophy of 
mind, consciousness studies, and contemplative science. In an era 
increasingly interested in integrating science and spirituality, the 
Praśna Upaniṣad, read through the lens of Advaita Vedānta and 
informed by the Yoga Sūtras, offers a timeless map for navigating 
the terrain of inner realization (आत्मसािात्कार, Ātma-sākṣātkāra) and 
ultimate knowledge (सवयज्ञत्व, Sarvajñatva). 
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